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Данное Руководство пользователя предназначено для обеспечения информацией об 

использовании приборов Dixion HD1, Dixion ER-5 разработанного и произведенного CU Medical 

Systems, Inc, Изменения в данное Руководство могут бь(ть внесены без предварительного 

уведомления.

Все авторские права на этот документ являются собственностью CU Medical Systems. Inc. 

Никакая часть этого документа не может быть использована или воспроизведена в любой 

форме без письменного разрешения владельца авторских прав
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Перед началом 
работы

Благодарим вас за то. что вы выбрали Dixion HD1/ ER-5. Для безопасной и надежной эксплуатации 

прибора полностью ознакомьтесь с данным руководством. Таким образом, вы получите 

исчерпывающее представление о порядке применения прибора и ознакомитесь с основными 

предостережениями до начала его использования.

Здесь и далее Dixion HD1/ ER-5 и CU Medical Systems, Inc именуются "Прибор" и

"Компания"
соответственно.

Это устройство способно выполнять следующие функции: автоматизированная наружная

дефибрилляция (АНД), ручная дефибрилляция, неинвазивная кардиостимуляция и контроль 

состояния пациента.

Этот прибор предназначен для использования медицинскими работниками, включая врачей- 

специалистов и фельдшеров, для применения к пациентам с симптомами внезапной остановки 

сердца.

в дефибрилляторе применяются высокое электрическое напряжение и сильный электрический 
ток. В связи с этим, обязательно полностью прочтите данное руководство, с тем, чтобы вы могли 
в полной мере ознакомиться с предостережениями и мерами безопасности до начала 
использования прибора.
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' ' " i , : ' -S:,,,, 11 e pe Д 11 a ч an о м
работы

Благодарим вас за то, что вы выбрали Dixion HD1/ ER-5. Для безопасной и надежной эксплуатации 

прибора полностью ознакомьтесь с данным руководством. Таким образом, аы получите 

исчерпывающее представление о порядке применения прибора и ознакомитесь с основными 

предостережен1лями до начала его использован ия.

Здесь и далее Dixion HD1/ ER-5 и CU Medical Systems, Inc именуются "Прибор" и

"Компания"
соответственно.

Это устройство способно выполнять следующие функции: автоматизированная наружная

дефибр1ллляция (АНД), ручная дефибрилляция, неинвазивная кардиостимуляция и контроль 

состояния пациента.

Этот прибор предназначен для использования медицинскими работниками, включая врачей- 

специалистов и фельдшеров, для применения к пациентам с симптомами внезапной остановки 

сердца.

ш
В дефибрилляторе применяются высокое электрическое напряжение и сильный электрический 
ток. В связи с этим, обязательно полностью прочтите данное руководство, с тем. чтобы вы могли 
в полной мера ознакомиться с предостережениями и мерами безопасности до начала 
использования прибора.

6
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Общие указания ' -- . •

• При использовании прибора обязательно следуйте рекомендациям, приведенным в данном 
руководстве.

• Держите данное руководство под рукой на случай возникновения вопросов или проблем по ходу 

работы.

• Компания ни в коем случае не несет ответственности за любые проблемы, возникшие при 

небрежной эксплуатации или неадекватном либо неправильном обращении с прибором.

• Все работы по ремонту прибора должны выполняться компанией или ее уполномоченными 

представителями.

• Используйте только рекомендованные компанией запчасти и принадлежности.

• Если вы хотите использовать прибор в связке с другими устройствами, инструкции, по

использованию которых не приведены в настоящем руководстве — предварительно свяжитесь с 
нами.

• Если при эксплуатации прибора возникли какие-либо проблемы или неисправности — немедленно 

обратитесь в сервисный центр.
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 ̂ 0 6  ЭТОМ руководстве

■ Содержание данного руководства

• Данное руководство пользователя содержит всю необходимую информацию о том, как правильно 

эксплуатировать этот прибор.

•Если у Вас возникли вопросы, касающиеся эксплуатации прибора, или возникли проблемы — 
пожалуйста, свяжитесь с нами.

■ Инструкции по технике безопасности и меры предосторожности

• в настоящем руководстве для подчеркивания мер предосторожности, связанных с безопасностью 
эксплуатации, используются следующие термины.

Для безопасной эксплуатации прибора вы должны в полной мере осознать меры 

предосторожности, описанные в этом руководстве.

•Ни компания, ни ее уполномоченные агенты не несут никакой ответственности в случае нанесения 
пользователю или пациенту ущерба от очевидно небрежной или злонамеренной эксплуатации 
прибора.

U s e r ' s  G u i d e ____________________________________________________ P 1 X IO N  H D 1 , E R -5

Ситуации, в которых несоблюдение инструкций по эксплуатации прибора может привести к тяжелым 
травмам и даже смерти.

Правила компании, которые прямо или косвенно относятся к защите людей и имущества

Пояснения к условным обозначениям и советы по эксплуатации, которые помогут вам правильно
использовать прибор.
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( )бшис )'ка ^аяия

• При использовании прибора обязательно следуйте рекомендациям, приведенным в данном 
руководстве

• Держите данное руководство под рукой на случай возникновения вопросов или проблем по ходу 

работы.

• Компания ни в коем случае не несет ответственности за любые проблемы, возникшие при 

небрежной эксплуатации или неадекватном либо неправильном обращении с прибором.

• Все работы по ремонту прибора должны выполняться компанией или ее уполномоченными 

представителями.

• Используйте только рекомендованные компанией запчасти и принадлежности,

• Если вы хотите использовать прибор в связке с другими устройствами, инструкции, по

использованию которых не приведены в настоящем рушводстае — предварительно свяжитесь с 
нами.

• Если при эксплуатации прибора возникли какие-либо проблемы или неисправности — немедленио 

обратитесь в сервисный центр.
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с >6 ;; IIHI p\ (C HiC

■ Содержание данного руководства

• Данное руководство пользователя содержит всю необходимую информацию о том, как правильно 

эксплуатировать этот прибор.

•Если у Вас возникли вопросы, касающиеся эксплуатации прибора, или возникли проблемы — 
пожалуйста, свяжитесь с нами.

■ Инструкции по технике безопасности и меры предосторожности

• S настоящем руководстае для подчеркивания мер предосторожности, связанных с безопасностью 
эксплуатации, используются следующие термины.

Для безопасной эксплуатации прибора вы должны в полной мере осознать меры 

предосторожности, описанные в этом руководстве,

• Ни компания, ни ее уполномоченные агенты не несут никакой ответственности в случае нанесения 
пользователю или пациенту ущерба от очевидно небрежной или злонамеренной эксплуатации 
прибора

Ситуации, 8 которых несоблюдение инструкций по эксплуатации прибора может привести к тяжелым 
травмам и даже смерти.

Правила компании, которые прямо или косвенно относятся к защите людей и имущества

ш
Пояснения к условным обозначениям и советы по эксплуатации, которые помогут вам правильно
использовать прибор.
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Надлежащие установка и хранение

■Надлежащие установка и хранение
Во избежание повреждения прибора при его установке и хранении, обязательно следуйте 
нижеследующим наставлениям.

Не устанавливайте и не храните прибор в местах, где возможны 
большие перепады температуры.
Условия эксплуатации: Условия совместного хранения оборудования и электродов 

для немедленного использования в экстренных случаях

Диапазон температур: 0®С ~ 40®С, диапазон влажности; 5%  -  95% , без образования 
конденсата
Условия хранения: Условия, при которых оборудование и электроды могут храниться 

длительное время по отдельности или перевозиться

Диапазон температур; -2 0  *С  6 0 “С, диапазон влажности. 5%  ^ 95% , без образования 
конденсата

Не устанавливайте и не храните прибор в местах, где влажность 
воздуха имеет тенденцию к быстрому увеличению или есть проблемы с 
вентиляцией.

Не устанавливайте и не храните прибор в местах, где могут быть 
химические вещества и воспламеняющиеся газы

Не разбирайте прибор без достаточных на то оснований.
В этом случае компания снимает с себя все обязательства.И
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Н адлежащ ие установка и хранение

Надлежащие установка и хранение (продолжение)

При установке и хранении прибора обязательно руководствуйтесь нижеследующей инструкцией и 
не допускайте его механических повреждений.

X г'л

f i = r ?

Не устанавливайте и не храните прибор в местах, которые 
подвергаются воздействию прямого солнечного света.

Не устанавливайте и не храните прибор рядом с 
нагревательным или отопительным оборудованием.

Не устанавливайте и не храните устройство в местах, где есть 
возможность чрезмерных сотрясений или сильной вибрации.

Отдельные меры предосторожности должны быть приняты во 
избежание зафязнения прибора.
В частности, особые меры предосторожности должны быть 
приняты во избежание попадания на и внутрь прибора 
токопроводящих субстанций.

При отключении шнура питания от розетки, делайте это осторожно, 
держась за штекер, а не за шнур
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■Надлежащие установка и хранение
Во избежание повреждения прибора при его установке хранении, обяззтепьно следуйте 
нижеследующим наставлениям.

Не устанавливайте и не храните пргЬор а местах, где скапливается или 
конденсируется вода.

Не устанааливайте и не храните прибор в местах, где возможны 
большие перепады температуры.
Условия эксплуатации: Условия совяеотного хранения оборудования и элв1продов 

для немедленного использований в зкстренны* случаях

Диапазон температур: О'С - 40‘С, диапазон влажности: 5 %  ~ 95%, без образования 
конденсата
Условия хранения: Условия, при которых оборудование и электроды могут храниться 

длительное время по отдельности или перевозиться

Диапазон температур: -20 С  ~ 60’С, диапазон влажности: SVo -  95%, без образования

Не устанавливайте и не храните прибор в местах, где влажность 
воздуха имеет тенденцию к быстрому уаеличению или есть проблемы с 
вентиляцией.

Не устанавливайте и не храните прибор s местах, где могут быть 
химические вещества и воспламеняющиеся газы

Не разбирайте прибор без достаточных на то оснований 
В этом случае компания снимает с себя все обязательстваИ
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Надлежащие установка и хранение (продолжение)

При установке и хранении прибора обязательно руководствуйтесь нижеследующей инструкцией и 
не допускайте его механических повреждений.

■fl---^ Не устанавливайте и не храните прибор в местах, которые 
подвергаются воздействию прямого солнечного света.

■Ли Не устанавливайте и не храните прибор рядом с 
нагревательным или отопительным оборудованием.

Не устанавливайте и не храните устройство в местах, где есть 
возможность чрезмерных сотрясений или сильной вибрации

Отдельные меры предосторожности должны быть приняты во 
избежание загрязнения прибора.
В частности, особые меры предосторожности должны быть 
приняты so избежание попадания на и внутрь прибора 
токопроводящих субстанций.

При отключении шнура питания от розетки, делайте это осторожно, 
держась за штекер, а не за шнур
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Условия хранения и использования

• Прежде всего, проверьте внешний вид и состояние прибора. При обнаружении внешних дефектов 
или неполадок, обратитесь к вашему дилеру для осмотра и проверки прибора перед его 
использованием.

» Если прибор был погружен в воду, не пользуйтесь им и свяжитесь с вашим 
дилером для тщательной его проверки.

• Периодически проверяйте уровень заряда аккумуляторной батареи во время хранения. При 
разрядке аккумуляторной батареи, вам следует перезарядить её при помощи блока питания, 
поставляемого компанией.

• Если батарея разрядилась в процессе работы, выключите прибор при помощи выключателя 
питания и подсоедините к нему модуль питания от сети переменного тока. Вы можете продолжать 
пользоваться прибором во время подзарядки.

• Не используйте прибор в условиях электрических помех: возле работающих двигателей, 
генераторов, рентгеновских аппаратов, радиопередатчиков и мобильных телефонов, так как они 
будут мешать получению сигналов. Сильные электрические помехи могут привести к выходу прибора 
из строя.

• После использования прибора тщательно протрите его корпус мягкой сухой тканью.

• В случае возникновения неисправности, немедленно прекратите работу с прибором, свяжитесь с 
компанией или дилером и представьте подробные сведения о неполадке, а также модель прибора, 
заводской номер, дату покупки, наименование дилера, информацию о пользователе и описание 
проблем.

Используйте адаптер питания переменного тока и адаптер питания от автомобильного 
прикуривателя только для подзарядки аккумулятора.
Не используйте прибор при подключенном адаптере питания переменного тока или адаптере 
автомобильного прикуривателя.
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U s e r ' s  G u i d e  ____________________________________________m X IO N  H D 1 , E R -5

Гехническое обслуживание прибора

I Техническое обслуживание прибора
• Все работы по обслуживанию прибора должны осуществляться только компанией или ее

уполномоченными представителями. Если прибор обслуживался или ремонтировался в течение 
гарантийного срока посторонними лицами, гарантия становится недействительной.

• В течение гарантийного периода компания или её уполномоченный представитель произведут 
ремонт бесплатно. Если срок гарантии истек, то стоимость ремонтных работ будет отнесена на счет 
пользователя.

• При возникновении любых проблем или неисправностей прибора, немедленно сделайте
заявку на его обслуживание и отправьте производителю, либо в сервисный центр. Пользователь 
не должен производить своими силами ремонт данного прибора или любых его частей.

• При возникновении потребности в ремонте прибора, пожалуйста, обратитесь к главе 14 - 
Рекомендации по обслуживанию.

• Данная гарантия не распространяется на повреждения прибора в результате стихийных бедствий 
или иных природных катаклизмов. Ремонт таких неисправностей или замена поврежденных частей 
прибора производится за дополнительную плату.

Запрос на покупку или обслуживание прибора

Отдел маркетинга
Адресе: 5F, Cheonggye Plaza, 991-4, Cheonggye, 
Uiwang, Кенгидо, Республика Корея 
Телефон. +82 31 421 9700 
Факс: +82 31 421 9911

Главный офис/производство
Адресе: Dongwha Medical Instrument Complex 1647-1,
Dongwha, Munmak, Wonju, Gangwon, Republic of Korea
Телефон: +82337477657
Факс: +82337477659
Вебсайт: http://www.cu911 .com

Электронный адресс 
Продажа: sales@cu911.com 
Сервис: service@cu911.comИ

нф
ор

м
ац

ия
 п

ол
уч

ен
а 

с 
оф

иц
иа

ль
но

го
 с

ай
та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru

http://www.cu911
mailto:sales@cu911.com
mailto:service@cu911.com


€

U s e r ' s  G u i d e  D IX IO N  H D 1 , ER<5

VcjojuiM хпапсния и п с л о л ью в ан и я

• прежде всего, проверьте внешний вид и состояние прибора. При обнаружении внешних дефектов 
или неполадок, обратитесь к вашему дилеру для осмотра и проверки прибора перед его 
использованием,

• Если прибор 6 ь(л погружен а воду, не пользуйтесь им и свяжитесь с вашим 
дилером для тщательной его проверки

Периодически проверяйте уровень заряда аккумуляторной батареи во время хранения При 
разрядке аккумуляторной батареи, вам следует перезарядить её при помощи блока питания, 
поставляемого компанией.

• Если батарея разрядилась а процессе работы, выключите прибор при помощи выключателя 
питания и подсоедините к нему модуль питания от сети переменного тока Вы можете продолжать 
пользоваться прибором во время подзарядки.

• Не используйте прибор в условиях электрических помех: возле работающих двигателей, 
генераторов, рентгеновских аппаратов, радиопередатчиков и мобильных телефонов, так как они 
будут мешать получению сигналов. Сильные электрические помехи могут привести к выходу прибора 
из строя.

• После использования прибора тщательно протрите его корпус мягкой сухой тканью.

• В случае возникновения неисправности, немедленно прекратите работу с прибором, свяжитесь с 
компанией или дилером и представьте подробные сведения о неполадке, а также модель прибора, 
заводской номер, дату покупки, наименование дилера, информацию о пользователе и описание 
проблем.

Используйте адаптер питания переменного тока и адаптер питания от автомобильного 
прикуривателя только для подзарядки аккумулятора.
Не используйте прибор при подключенном адаптере питания переменного тока или адаптере 
автомобильного прикуривателя.
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Т е х н и ч е с к о е  об сл >ж иваип е i ipiioopa

I Техническое обслуживание прибора
• Все работы по обслуживанию прибора должны осуществляться только компанией или ее

уполномоченными представителями. Если прибор обслуживался или ремонтировался в течение 
гарантийного срока посторонними лицами, гарантия становится недействительной

• В течение гарантийного периода компания или её уполномоченный представитель произведут 
ремонт бесплатно. Если срок гарантии истек, то стоимость ремонтных работ будет отнесена на счет 
пользователя.

• При еознйкновении любых проблем или неисправностей прибора, немедленно сделайте
заявку ка его обслуживание и отправьте производителю, либо в сервисный центр. Пользователь 
не должен производить своими силами ремонт данного прибора или любых его частей.

• При возникновении потребности в ремонте прибора, пожалуйста, обратитесь к главе 14 - 
Рекомендации по обслуживанию

• Данная гарантия не распространяется на повреждения прибора в результате стихийных бедствий 
или иных природных катаклизмов. Ремонт таких неисправностей или замена поврежденных частей 
прибора производится за дополнительную плату

Запрос на покупку или обслуживание прибора

а
Отдел маркетинга
Адресс: 5F, Gheonggye Plaza, 991-4 , Cheonggye, 
Uiwang, Кёнп^^о,Респ^ли1са Корея 
Телефон:+ 82  31 421 97(Ю 

Ф акс:+82 31 421 9911

Главный офис/л]х>изврдс1во
Dongwha Medicat IhsfeumOTl Comptex 1647-1, 

Dorjgwfia, Murwnak, Wot|u, Gangwcm, R^ublic of Korea 
Телефон;+8233747765?
Факс:+82337477659 
Вебсайт: http://www.at9H,com

Электронный адресс 
Продажа: sales@ai911.com 
Се[»ис: ser\fice@ai911 .comИ
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I Гарантия на прибор
Все изделия разрабатываются компанией и производятся в соответствии с внутренними 
стандартами (KGMP) и международным стандартам (NS-EN IS09001: 2000, IS013485 :2003-MDD 
93/42/ЕЕС). Каждый сходящий с конвейера прибор проходит тщательный осмотр и проверку всех 
своих функций. В случае возникновения проблем, ремонт или замена оборудования производятся в 
соответствии с законами о защите потребителей и торговыми правилами той страны, где прибор 
был куплен.

• Гарантийный срок эксплуатации данного продукта составляет два года с момента его покупки.

• При возникновении любых неполадок в работе прибора в течение гарантийного срока сервисный 

центр отремонтирует его беплатно.

• При заполнении заявки на обслуживание или ремонт прибора, укажите его серийный номер, дату 

покупки, дилера, информацию о себе и краткое описание проблемы.

Тип прибора Дефибриллятор

Наименование 1|фйбс|№ D IX 10N Исполнение H D b 'E R -5

Серийный номер Дата покупки

Место iiOKviucH Серийный номер

рв ьзоват

Имя

Алрес:

Контактная

Описание проблемы
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U s e r ' s  G u i d e  D 1 X IO N  H D 1 , E R -5

1 Знакомство с прибором

Dixion HD1/ER-5 является медицинским прибором, работающим как от 
аккумуляторной батареи, так и от переменного тока.

Дефибриллятор, который вы приобрели, предназначен для использования квалифицированным 
медицинским персоналом или сотрудниками чрезвычайных служб для подачи дефибриллирующих 
разрядов жертвам внезапной остановки сердца, с целью восстановления нормального ритма ЭКГ.

Этот прибор предназначен для подачи электрического разряда сердечной мышце в режиме ручной 
дефибрилляции или автоматизированной наружной дефибрилляции (АНД), с использованием 
одноразовых электродов или разрядных элетродов. Кроме того, прибор может работать не только как 
синхронизированный дефибриллятор, но и в режиме кардиостимулятора.

Прибор также может служить для контроля состояния пациента, что удобно как для сотрудников 
"скорой помощи”, так и для работников стационарных медицинских учреждений.
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U s e r ' s  G u i d e D IX tO N  H D 1 , E R -5

I Гарантия на прибор
Все изделия разрабатываются компанией и производятся в соответствии с внутренними 
стандартами (KGMP) и международным стандартам {NS-EN 1S09001: 2000, (S013485 :2003-MDD 
93/42/ЕЕС) Каждый сходящий с конвейера прибор проходит тщательный осмотр и проверку всех 
своих функций, В случае возникновения проблем, ремонт или замена оборудования производятся в 
соответствии с законами о защите потребителей и торговыми правилами той страны, где прибор 
был куплен

• Гарантийный срок эксплуатации данного продукта составляет два года с момента его покупки

• При возникновении любых неполадок в работе прибора в течение гарантийного срока сервисный 

центр отремонтирует его беплатно,

. При заполнении заявки на обслуживание или ремонт прибора, укажите его серийный номер, дату 

покупки, дилера, информацию о себе и краткое описание проблемы

Тип л^жбора

V . ' ■ :■■■■■ ■■ ........ ■ ' i
r - . . v , ' ■ .... 1

Дефибриллятор 1

Ш нгвсмьшше лрйбора DIXiON Исполиснш HD1/ER-5

Серив1шб вомф Дата токч'нкд

Место покушм; С̂ ийныйиом̂

Имя

Информа ! 
Ми* ■ о 
иользоват. 
|сяс

[ ■

Адц>ес:;

Коиписгаая
шфошшшя

Опнсаыке 11{юблемы
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U s e r  s G u i d e  D IX IO N  H D 1 , E R -5

Dixion H01/ER-5 является медицинским прибором, работающим «ак от 
аккумуляторной батареи, так и от переменного тока.

Дефибриллятор, который вы приобрели, предназначен для использования квалифицированным 
медицинским персоналом или сотрудниками чрезвычайных служб для подачи дефибриллирующих 
разрядов жертвам внезапной остановки сердца, с целью восстановления нормального ритма ЭКГ

Этот прибор предназначен для подачи электрического разряда сердечной мышце в режиме ручной 
дефибрилляции или автоматизированной наружной дефибрилляции (АНД), с использованием 
одноразовых электродов или разрядных элетродов. Кроме того, прибор может работать не только как 
синхронизированный дефибриллятор, но и в режиме кардиостимулятора.

Прибор также может служить для контроля состояния пациента, что удобно как для сотрудников 
"скорой помощи", так и для работников стационарных медицинских учреждений.
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U s e r ' s ^ u i d e ____________________________________________________P 1 X IO N  H D 1 , E R -5

1.1.1 Режим лйгоматншрованнпп наружной чсфибрнллицли ( М1Д)

Режим АНД применяется к пациентам, демонстрирующим симптомы внезапной остановка сердца 
(ВОС), в том числе фибрилляции желудочков и желудочковой тахикардии, для того, чтобы вернуть их 
к жизни путем подачи электрического импульса к сердечной мышце и восстановлению нормального 
ритма ЭКГ.

Пациенты с ВОС демонстрируют следующие симптомы;

Нет реакции на раздражители, 

нет движения, 

дыхание аномальное, 

i п>'льс не прощупывается

Пользоваться прибором в режиме АНД должны квалифицированные врачи или фельдшеры.

В режиме АНД необходимо использоваться только электроды. Они используются одновременно и 
для снятия ЭКГ, и для подачи электрического разряда в соответствии с состоянием пациента.

Режим АНД предназначен для использования в случаях острой сердечной аритмии. Прибор 
анализирует ЭКГ пациента с целью определить, что тот находится в состоянии сердечной аритмии, 
включая желудочковую тахикардию и фибрилляцию желудочков. В этом режиме прибор может 
подавать голосовые и текстовые подсказки.

т
прибор не должен использоваться в режиме АНД на пациентах, которые демонстрируют один из 
следующих симптомов:
реакция на внешние раздражители, нормальное движение, нормальное дыхание, обнаружимый 
пульс.
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U s e r > s  G u i d e ____________________________________________________ P 1 X IO N  H D 1 , E R -5

l . i .2  Режим pviHUH дсфнГфплляцин

Режим ручной дефибрилляции подразделяется на два подрежима: асинхронной дефибрилляции и 
синхронной кардиоверсии.

В подрежиме асинхронной дефибрилляции принцип пользования прибором тот же. что и в режиме 
АНД.

Для асинхронной дефибрилляции в ручном режиме, пользователь может выбрать уровень энергии 
электрического разряда в диапазоне 1-200 Дж, подаваемый на электроды или пластины.

Подрежим синхронной кардиоверсии предназначен для пациентов с симптомами фибрилляции 
предсердий. При этом прибор анализирует волну R комплекса QRS на ЭКГ и подает электрические 
разряды, синхронизированные с R-зубцами.

Подрежим синхронной кардиоверсии ручного режима предназначен для применения к пациентам с 
быстрой мерцательной аритмией, желудочковой тахикардей и сердечной ишемией.

Не применяйте прибор в ручном режиме для асинхронной дефибрилляции пациентов, 
демонстрирующих любой из следующих симптомов: реакцию на внешние раздражители, 
нормальное движение, нормальное дыхание и обнаружимый пульс.

Искра, сопровождающая эле1арический разряд, может вызвать взрыв или пожар при 
использовании прибора в непосредственной близости от легковоспламеняющихся веществ или в 
обогащенной кислородом атмосфере.

в случае, когда ЭКГ пациента демонстрирует состояние асистолии, асинхронная дефибрилляция 
может привести к невозможности восстановления сердечной функции. Это означает, что 
электрический разряд не должен применяться к пациентам с асистолией.
Этот прибор не должен применяться к пациентам с имплантированными кардиостимуляторами. 
Если пациент не реагирует на внешние раздражители и у него отсутствует правильная 
дыхательная активность, используйте прибор следующим образом:

•Прикрепите электрод по крайней мере в 3 сантиметрах от имплантированного пациенту 
кардиостимулятора.
♦Не прикрепляйте электрод непосредственно в области, где имплантирован кардиостимулятор.
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Режим АНД применяется к пациентам, демонстрирующим симптомы внезапной остановка сердца 
{80С). в том числе фибрилляции желудочков и желудочковой тахикардии, для того, чтобы вернуть их 
к жизни путем подачи эле1сгрического импульса к сердечной мышце и восстановлению нормального 
ритма ЭКГ,

Пациенты с ВОС демонстрируют следующие снмгггомы:

Нет реакции иа рахтраж нтели, 

не! д в и ж ен и я . 

ды хание ан ом атьп ое, 

пульс НС прощ\'Г1Ываетхя

Пользоваться прибором в режиме АНД должны квалифицированные врачи или фельдшеры.

U s e r ' s  G u i d e ____________________________________________________ P 1 X IO N  H D 1 , ER>5

В режиме АНД необходимо использоваться только электроды. Они испо/1ьзуются одновременно и 
для снятия ЭКГ, и для подачи элеюгрического разряда в соответствии с состоянием пациента.

Режим АНД предназначен для использования в случаях острой сердечной аритмии. Прибор 
анализирует ЭКГ пациента с целью определить, что тот находится в состоянии сердечной аритмии, 
включая желудочковую тахикардию и фибрилляцию желудочков. 8  этом режиме прибор может 
подавать голосовые и текстовые подсказки.

Ш Ш А
Прибор не должен использоваться в режиме АНД на пациентах, которые демонстрируют один из 
следующих симптомов
реакция на внешние раздражители, нормальное движение, нормальное дыхание, обнаружимый 
пульс.
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Режим ручной дефибрилляции подразделяется на два подрежима: асинхронной дефибрилляции и 
синхронной кардиоверсии

В подрежиме асинхронной дефибрилляции принцип пользования прибором тот же. что и в режиме 
АНД.

Для асинхронной дефибрилляции в ручном режиме, пользователь может выбрать уровень энергии 
электрического разряда в диапазоне 1-200 Дж, подаваемый на электроды или пластины.

Подрежим синхронной кардиоверсии предназначен для пациентов с симптомами фибрилляции 
предсердий. При этом прибор анализирует волну R комплекса QRS на ЭКГ и подает электрические 
разряды, синхронизированные с R-зубцами.

Подрежим синхронной кардиоверсии ручного режима предназначен для применения к пациентам с 
быстрой мерцательной аритмией, желудочковой тахикардей и сердечной ишемией.

Не применяйте прибор s ручном режиме для асинхронной дефибрилляции пациентов, 
демонстрирующих любой из следующих симптомов реакцию на внешние раздражители, 
нормальное движение, нормальное дыхание и обнаружимый пульс.

Искра, сопровождающая электрический разряд, может вызвать взрыв или пожар при 
использовании прибора в непосредстаенной близости от легковоспламеняющихся веществ или в 
обогащенной кислородом атмосфере.

В случае, когда ЭКГ пациента демонстрирует состояние асистолии, асинхронная дефибрилляция 
может привести к невозможности восстановления сердечной функции. Это означает, что 
электрический разряд не должен применяться к пациентам с асистолией.
Этот прибор не должен применяться к пациентам с имплантированными кардиостимуляторами. 
Если пациент не реагирует на внешние раздражители и у него отсутствует правильная 
дыхательная активность, используйте прибор следующим образом;

•Прикрепите электрод по крайней мере в 3 сантиметрах от имплантированного пациенту 
кардиостимулятора.
• Не прикрепляйте электрод непосредственно в области, где имплантирован кардиостимулятор

/ /
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1.1.3 Режим кярлиостнмуляции

Режим кардиостимуляции применяется к пациентам с нарушениями органической функции 
сердечных сокращений, в основном в случаях заболевания брадикардией. Dixion HD1/ ER-5 
обеспечивает неинвазивную кардиостимуляцию, помогая поддержать пульс пациента. Для этого к 
коже пациента присоединяется электрод, по которому подается электрический ток для искусственной 
стимуляции сердечной мышцы.

Режим кардиостимуляции подразделяется на два подрежима:
«непрерывный» и "по необходимости".

В режиме кардиостимуляции электрический ток может варьироваться в диапазоне от 5 до 200 
миллиампер (плюс-минус 5 миллиампер), частота стимуляции может составлять от 30 до 180 ударов 
в минуту (плюс-минус 1,5%), продолжительность стимулирующего импульса составляет 20мс, график 
стимулирующего тока - монофазный прямоугольной формы.
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1.1.4 PcvKHM контроля состояния пациснтя

Режим контроля состояния пациента включает в себя подрежимы контроля ЭКГ, измерения уровня 
SpOj, (функциональной насыщенности крови кислородом), а также неинвазивного измерения 
артериального давления.

Для режима контроля ЭКГ, вы можете использовать на выбор 3-жильный, 5-жильный, или 12- 
жильный кабели. В процессе контроля состояния пациента прибор может анализировать показатели 
ЭКГ, такие как частота пульса, фибрилляция желудочков, желудочковая тахикардия и т.д., и подавать 
предупредительные сигналы.

При использовании кабеля для снятия ЭКГ, поворотный переключатель, первоначально, должен 
быть установлен в положение "Monitor mode". Кроме того, ЭКГ-кабели, поставляемые компанией, 
специально предназначены только для Dixion HD1/ ER-5, поэтому другие кабели от других 
производителей не будут работать должным образом.

В режиме измерения уровня Sp02 используется высокоточный модуль измерения Sp02 фирмы 
Nellcor, Inc.

Устройства неинвазивного измерения артериального давления, предназначенные для взрослых, 
детей и новорожденных, комплектуются соответствующего размера манжетами для измерения 
артериального давления пациента.

Для получения более подробной информации о режиме контроля пациента, обратитесь к главе 7 - 
Режим контроля состояния пациента.
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Режим кардиостимуляций применяется к пациентам с нарушениями органической функции 
сердечных сокращений, в основном в случаях заболевания брадикардией. Dtxton HD1/ ER-5 
обеспечивает неинвазивную кардиостимуляцию, помогая поддержать пульс пациента. Для этого к 

коже пациента присоединяется электрод, по которому подается электрический ток для искусственной 
стимуляции сердечной мышцы.

Режим кардиостимуляции подразделяется на два подрежима:
«непрерывный» и "по необходимости".

В режиме кардиостимуляции электрический ток может варьироваться в диапазоне от 5 до 200 
миллиампер (плюс-минус 5 миллиампер), частота стимуляции может составлять от 30 до 180 ударов 
в минуту (плюс-минус 1,5%), продолжительность стимулирующего импульса составляет 20мс, график 
стимулирующего тока - монофазный прямоугольной формы.
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Режим контроля состояния пациента включает в себя подрежимы контроля ЭКГ, измерения уровня 
SpO;, (функциональной насыщенности крови кислородом), а также неинвазивного измерения 
артериального давления.

Для режима контроля ЭКГ, вы можете использовать на выбор 3-жильный, 5-жильный, или 12- 
жильный кабели В процессе контроля состояния пациента прибор может анализировать показатели 
ЭКГ, такие как частота пульса, фибрилляция желудочков, желудочковая тахикардия и т.д , и подавать 
предупредительные сигналы.

При использований кабеля для снятия ЭКГ, поворотный переключатель, первоначально, должен 
быть установлен в положение "Monitor mode". Кроме того. ЭКГ-кабели, поставляемые компанией, 
специально предназначены только для Oixion HD1/ ER-5, поэтому другие кабели от других 
производителей не будут работать должным образом,

В режиме измерения уровня Sp02 используется высокоточный модуль измерения Sp02 фирмы 
Nellcor, Inc,

Устройства неинвазивного измерения артериального давления, предназначенные для взрослых, 
детей и новорожденных, комплектуются соответствующего размера манжетами для измерения 
артериального давления пациента.

Для получения более подробной информации о режиме контроля пациента, обратитесь к главе 7 - 
Реиялм контроля состояния пациента.
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1.2 | 1ользовате.1 ьские ф ун к ц и и

1.2.1 Пользователи прибора

В режиме автоматической наружней дефибрилляции (АНД) прибор может быть использован только 
квалифицированными медицинскими работниками и сотрудниками экстренных служб. В режиме 
контроля состояния пациента прибор может быть использован любым лицом.

1.1.1  O t р а и и ч е и и н  п р и  и с и и л ы о ц а и и и  iip iiuop ii

Прибор Dixion HD1/ ER-5 может быть использован в качестве дефибриллятора, кардиостимулятора, 
а также для контроля состояния пациента. Прибор предназначен для использования только на одном 
пациенте, и категорически запрещается применять прибор более чем к двум пациентам 
одновременно. Если прибор используется для записи состояния пациента, он должен применяться 
только с этим пациентом.

Перед тем, как применять дефибрилляцию или фунцию кардиостимуляции к пациенту экстренной 
терапии с имплантированным сердечным дефибриллятором или дефибрилятором с функцией 
ресинхронизация работы сердца, следует связаться с врачом-специалистом.

Не применяйте прибор более чем к одному пациенту одновременно.
При использовании функции сохранения данных, обнулите счетчик времени работы прибора, с 
тем. чтобы позже можно было отличить информацию, относящуюся к конкретному пациенту, от 
остальных. Если вы установите поворотный переключатель в положение ВЫКЛ примерно на 10 
секунд, счетчик времени работы прибора будет обнулен.
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fi 2. Компоненты 
Прибора

Dixion HD1/ER-5 состоит из собственно прибора, заключенного в пластиковый корпус, и различных 
дополнительных принаждлежностей нему.

Раздел "Компоненты прибора" предназначен для получения представления о внешнем виде прибора, 
различных кнопках и индикаторах на его корпусе, а также о системе связи с внешними устройствами 
по системе Bluetooth, о принтере, работающем в режиме реального времени, экранных пиктограммах, 
текстовых и речевых подсказках, призванных сделать работу с прибором удобной для пользователей.

Кроме того, в этой главе мы изложим основной массив информации, касающейся блока питания, 

устанавливаемых на корпусе дополнительных принадлежностей, кабеля для снятия ЭКГ, 
пульсоксиметра SpO;, и манжет НИАД.

Все принадлежности и аксессуары, используемые с прибором, в том числе токопроводящие 
пластины. ЭКГ-кабели и другие принадлежности, за исключением одноразовых, должны быть 
произведены CU Medical Systems. Inc

При возникновении любых повреждений одноразовых принадлежностей или аксессуаров 
немедленно прекратите использование прибора и обратитесь в сервисный центр для их замены. 
Кроме того, если повреждения касаются кабелей или многоразовых электродов — также 
обратитесь в сервисный центр.

/ J
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в режиме автоматической наружней дефибрилляции (АНД) прибор может быть использован только 
квалифицированными медицинскими работниками и сотрудниками экстренных служб. В режиме 
контроля состояния пациента прибор может быть использован любым лицом.

• , : ' h И»ИИ- и П • i!f !К  И ' is. ;> 5F |s!l i к!

Прибор Dtxion Н01/ ER-5 может быть использован в качестве дефибриллятора, кардиостимупятора. 

а также для контроля состояния пациента. Прибор предназначен для использования только на одном 
пациенте, и категорически запрещается применять прибор более чем к двум пациентам 
одновременно. Если прибор используется для записи состояния пациента, он должен применяться 
только с этим пациентом

Перед тем, как применять дефибрилляцию или фунцию кардиостимуляции к пациенту экстренной 
терапии с имплантированным сердечным дефибриллятором или дефибрилятором с функцией 
ресинхронизация работы сердца, следует связаться с врачом-специалистом.

Не применяйте прибор более чем к одному пациенту одновременно.
При использовании функции сохранения данных, обнулите счетчик времени работы прибора, с 
тем, чтобы позже можно было отличить информацию, относящуюся к конкретному пациенту, от 
остальных. Если вы установите поворотный переключатель s положение ВЫКЛ примерно на 10 
секунд, счетчик времени работы прибора будет обнулен.
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U s e r  S G u i d e  ____________ D IX IO N  H D 1 , E R -5

2, K.nn'ivMicH'i'bi 
пгм i6ni'>a

Dixlon HD1/ER-5 состоит m  собственно прибора, заключенного в пластиковый корпус, и различных 
дополнительных принаждлежностей нему.

Раздел "Компоненты прибора" предназначен для получения представления о внешнем виде прибора, 
различных кнопках и индикаторах на его корпусе, а также о системе связи с внешними устройствами 
по системе Bluetooth, о принтере, работающем в режиме реального времени, экранных пиктограммах, 
текстовых vt речевых подсказках, призванных сделать работу с прибором удобной для пользователей.

Кроме того, 8 этой главе мы изложим основной массив информации, касающейся блока питания, 
устанавливаемых на корпусе дополнитепьных принадлежностей, кабеля для снятия ЭКГ, 
пульсоксйметра SpO,, и манжет НИАД

Все принадлежности и аксессуары, используемые с прибором, в том числе токопроводящие 
пластины, ЭКГ-кабели и другие принадлежности, за исключением одноразовых, должны быть 
произведены CU Medical Systems, )nc

При возникновении любых повреждений одноразовых принадлежностей или аксессуаров 
немедленно прекратите использование прибора и обратитесь в сервисный центр для их замены. 
Кроме того, если повреждения касаются кабелей или многоразовых электродов — также 
обратитесь в сервисный центр.
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U s e r ' s  G u i d e P 1 X IO N  H D 1 , E R -5

2.1 Внешний вид npiifiopa (Исполнение HDI)

2 .i .i  B iu  спереди

Индикатор
’Техобслуживания"

^  Индикатор питания от элвшросвти

Индикатор аккунуляторной батареи

Кнопка "Синхронизация"

1 — ^
)

/ f
- [Н к, 1̂ анм1

/
/'
i-

-

Кнопка "вы бор  
л  электрода"

"Печать" 

кнопка "НИАД"

громкоговоритель,

Поворотный переключатель
Кнопка "Режим" кардиостимуляции

Кнопка "Частота" кардиостимуляции

Кнопка "Заряд"

А  Кнопка в ы б о р а ’Т о ка"
W  кардиостимуляции

Кнопка СтартЮ топ кардиостимуляция  

[ Кнопка "Разряд"

Кнопка "В начало" 

Профамируемые к'нопки

Ж  ’ ^  т е } д о  для подключения разрядных
W  принтер I одноразовых злектродов

Sp02 гнездо 
Гнездо д л я  НИАД

кнопка "Меню"
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U s e r ' s  G u i d e D IX iO N  H D 1 , E R -5

2.1.2 B in  счади

Лоток для размещения
ра1рядных
электродов

Блок пктания  
переменного 
тока

Подключение  
кабеля питания 
переменного 
тока

О Индикатор уровня 
заряда батареи

Кнопка контроля  
уровня заряда батареи

\ Б л о к  аккумуляторной  
батареи
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U s e r ' s  G u i d e m X iO N  H P 1 ,  E R -5

2.i.( Hii.s I- itt-nx' uf

Индикатор О  
"«обслуживания"

И н д ш я г о р  питания от алвгтросвти

Иидикатор аккумуляторной батар»и

Кнопка "Син*роии>а1̂ я "

Кнопка "вь1бор 
>лв(орода"

О  "Печать' 

Q f"  кнопка "НИАД"

Г ромкоговоритсль

Поворотный переключатель 
Кнопка "PeMaiM” «ардиоЕтммуляции 

Кнопка "Частота” кардиостимуляции 

Кнопка"Заряд"

Кнопка вы бора 'Т о ка  ' 
кардно СТИМУЛА ции

Кнопка Старт^Стоп кардностимулйций

KHOdifa "Разряд"

Киотса *В начало* 

Профамируемые кнопки

Ф  Принтер \ "

©  Sp02 ги«здо Ф  кнопка "Меню

Гн«ЗДО для НИАД

ГН91Д0 для подключений разрядных 
одкора)09Ь1х электродов
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U s e r ' s  G u i d D 1 X IO N  H D 1 , E R -5

Лоток ДЛЯ ра1мвщ«кия
разрядных
эл«*ародо»

Блок пш^ания 
переменного 
тока

Подключение 
кабеля питания 
пер«м«нног0 
тока

О Индикатор уровня 
1»р5ЧДд батареи

О Кнопка коктроля  
уровня заряда батареи

Блок аккумуляторной  
батареи

А/
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U s e r ' s  G u i d e m XIO N  H P 1 ,  E R -5

2.1.3 Bh,i слева / справа

Слот для установки 
SD карты
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U s e r ' s  G u i d e P 1 X IO N  H D 1 ,  E R -5

2.2 Вьисиочатсли и кнопки

На корпусе прибора расположены десять кнопок и переключателей, в том числе переключатели 
режимов работы прибора и установки мощности разряда.

Все они описаны ниже.

- ф

Поворотный переключатель Mode / Energy (Режим/М ощность)

Используется для включения / выключения прибора, а также выбора 
режима (AED - АНД, Monitor - Контроль состояния пациента. PACER - 
кардиостимулятор и Manual - ручной режим). Включение прибора 
происходит при переводе переключателя в любой из перечисленных 
режимов. В ручном режиме этот же переключатель выставляет мощность 
электрического разряда (1-10, 15. 20. 30. 50, 70, 100)

Кнопка Charge( "Зарядка")

Перед тем. как послать электрический заряд в режиме ручной 
дефибрилляции, знергия заряда должна быть накоплена. Это происходит 
через несколько секунд после нажатия на эту кнопку. Мощность разряда 
выбирается поворотным переключателем. Когда батарея полностью 
заряжена, на приборной панели зажигается оранжевая лампочка под 
кнопкой "Shock" ("Разряд").

©
Кнопка "Shock" ("Разряд")

Когда анализ ЭКГ показывает необходимость в посылке электрического 
разряда, под этой кнопкой зажигается оранжевая лампочка. Если в этот 
момент нажать кнопку, заряд будет послан пациенту.

О
Кнопка "MENU" ("М еню")

Эта кнопка используется для перемещения по меню и выбора любого 
режима работы прибора. Кроме того, при помощи этой кнопки 
производится запись информации о пациенте и настройка прибора.

Профаммируемая к.!1авиша

Функции этих кнопок меняются в зависимости от режима использования 
прибора.

Кнопка "SYNC" ("Синхронизация")

В режиме ручной дефибрилляции или кардиостимулятора эта кнопка 
запускает процесс синхронной кардиоверсии.
Анализируя сигнал ЭКГ. прибор выдает разряд синхронно с R-пиком 
системы сигналов QRS. с задержкой не более 
60 миллисекунд.
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U s e r ' s  G u i d e D IX iO N  H D 1 , E R -5

Спотдля установки 
SD карты
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U s e r ' s  G u i d e m xlON HD1, ER-5

Ha корпусе прибора расположены десять кнопок и переключателей, в том числе переключатели 
режимов работы прибора и установки моо|ности разряда

Все ОМИ описаны ниже.

ф

Поворотный переключатель Mode ' Energy (Режим'Мощность)
Используется для включения / выключения прибора, а также выбора 
режима (AED * АНД, Monitor - Контроль состояния пациента, PACER - 
кардиостимулятор и Manual - ручной режим) Включение прибора 
происходит при переводе переключателя в любой из перечиспенных 
режимов. В ручном ре?»шме этот же переключатель выставляет мощность 
электрического разряда (1-10, 15, 20, 30, 50, 70, 100)

Кнопка Charge("^4paAKa‘’ )
Перед тем, как послать электрический заряд в режиме ручной 
дефибрилляции, энергия заряда должна быть накоплена Это происходит 
через несколько секунд после нажатия на эту кнопку. Мощность разряда 
выбирается поворотным переключателем. Когда батарея полностью 
заряжена, на приборной панели зажигается оранжевая лампочка под 
кнопкой "Shock" ("Разряд").

Кнопка "Sliock" ("Рачряд")
Когда анализ ЭКГ показывает необходимость в посылке электрического 
разряда, под этой кнопкой зажигается оранжевая лампочка. Если в этот 
момент нажать кнопку, заряд будет послан пациенту.

о
Кнопка ("Меню")
Эта кнопка используется для перемещения по меню и выбора любого 
режима работы прибора. Кроме того, при помощи этой кнопки 
производится запись информации о пациенте и настройка прибора.

- - -
Ирофаммируе.мая клавиша
Функции этих кнопок меняются в зависимости от режима использования 
прибора

Sync^

Кнопка "SYNC" ("Син.хроншация")
В режиме ручной дефибрилляции или кардиостимулятора эта кнопка 
запускает процесс синхронной кардиоверсии.
Анализируя сигнал ЭКГ, прибор выдает разряд синхронно с R-пиком 
системы сигналов QRS, с задержкой не более 
60 миллисекунд.
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U s e r ' s  G u i d e m X IO N  H D 1 , E R -5

Кнопка "Pacer Mode" ("Режим кардиостимуляции")

•Кнопка "Mode" ("Режим"); Устанавливает режим неинвазивной 

кардиостимуляции: «постоянный» либо «по необходимости».

•Кнопка "Rate" ("Частота"); Управляет частотой кардиостимуляции.

Кнопки изменения частоты находятся справа и слева.

•Кнопка "Current" ("Ток"); Управляет силой тока кардиостимуляции при 

помощи двух клавиш управления справа и слева.

• Кнопка "Start" / "Stop" ("Старт" / "Стоп"); Запускает и останавливает

Кнопка "LEAD selection" ("Выбор электрода")

Выбор электрода ЭКГ, данные с которого будут отображаться на дисплее.

(Ж)
Кнопка "Print" ("Печать")

Начинает вывод ЭКГ в реальном времени на принтер, либо в любой 
момент останавливает процесс печати.

Кнопка "NIBP" ("НИАД")

Запускает или останавливает процесс неинвазивного измерения 
артериального давления (НИАД).

Кнопка "НОМЕ" ("В начало")

В процессе изменения настроек нажатием этой кнопки можно выйти из 
меню.

(even-^
Кнопка "EV'ENT" ("Журнал")

Позволяет ввести данные о лекарствах и процедурах, прописанных 
пациенту.
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U s e r ' s  G u i d e mXiON H D 1 , E R -5

.3 Индикаторные лампы

Индикаторные лампы расположены прямо над главным дисплеем, как показано на схеме, 
приведенной ниже. Их функция — обозначение состояния электропитания прибора, а также 
различных неполадок, которые могут с ним случиться.

________ Г т )

SERVICE -c j -OD” С Э

Значение символов, которыми помечены эти индикаторные лампы, подробно описано далее.

Этот символ показывает, подключен ли прибор к сети переменного тока 
посредством блока питания, или же к гнезду автомобильного 
прикуривателя.

Когда к прибору подключена аккумуляторная батарея, эта лампа 
загорается зеленым цветом. Когда эта лампа мигает зеленым цветом, 
это означает, что аккумуляторная батарея заряжается с помощью блока 
питания переменного тока, или же посредством гнезда автомобильного 
прикуривателя. Когда зарядка аккумуляторной батареи окончена, эта 
лампа загорается постоянным зеленым цветом.

При наличии каких-либо проблем с прибором загорается лампочка 
SERVICE ("Техобслуживание").
Если это происходит — прибор работает не нормально. В этом случае 
немедленно прекратите его использование и свяжитесь с сервисным 
центром для ремонта оборудования.
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U s e r ' s  G u i d e m X IO N  H D 1 , E R -5

РАС»

Кнопка "Paccr Mode" ("Режим кардиостимуляции")

•Кнопка "Mode" (“Режим"): Устанавливает режим неинвазивиой 

кардиостимуляции «постоянный» либо «по необходимости»,

■ Кнопка "Rate” ("Частота"): Управляет частотой кардиостимуляции 

Кнопки изменения частоты находятся справа и слева.

•Кнопка "Current” ("Ток"): Управляет силой тока кардиостимуляции при 

помощи двух клавиш управления справа и слева.

• Кнопка "Start" / "Stop" {"Старт" / "Стоп"): Запускает и останавливает

Кнопка "LEA D  selection" ("В ы бор  элек’!'рода’')

Выбор электрода ЭКГ, данные с которого будут отображаться на дисплее

Кнопка "Print” ("Печать")

Начинает вывод ЭКГ в реальном времени ма принтер, либо в любой 
момент останавливает процесс печати.

Кнопка "NIBP" ("НИ.ЛД")

Запускает или останавливает процесс неинвазивного измерения 
артериального давления (НИАД).

Кнопка 'Н О М Е " ("В  начало")

В процессе изменения настроек нажатием этой кнопки можно выйти из 
меню.

Кнопка "KVKNT" ("Журнал")

Позволяет ввести данные о лекарствах и процедурах, прописанных 
пациенту.
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U s e r ' s  G u i d e W X IO N  H D 1 , E R -5

Индикаторные лампы расположены прямо над главным дисплеем, как показано на схеме, 
приведенной ниже. Их функция — обозначение состояния электропитания прибора, а также 
различных неполадок, которые могут с ним случиться.

SERVICE -Cj с з
у

Значение символов, которыми помечены эти индикаторные лампы, подробно описано далее.

Этот символ показывает, подключен ли прибор к сети переменного тока 
посредством блока питания, или же к гнезду автомобильного 
прикуривателя.

Когда к прибору подключена аккумуляторная батарея, эта лампа 
загорается зеленым цветом Когда эта лампа мигает зеленым цветом, 
это означает, что аккумуляторная батарея заряжается с помощью блока 
литания переменного тока, или же посредством гнезда автомобильного 
прикуривателя. Когда зарядка аккумуляторной батареи окончена, эта 
лампа загорается постоянным зеленым цветом.

При наличии каких-либо проблем с прибором загорается лампочка 
SERViCE ("Техобслуживание").
Если это происходит — прибор работает не нормально, В этом случае 
немедленно прекратите его использование и свяжитесь с сервисным 
центром для ремонта оборудования.
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U s e r ' s  G u i d e D 1 X IO N  H D 1 , E R -5

2.4 Составные ча ст экрана

Внешний вид экрана Dixion HD1 зависит от режиуа его работы AED (автоматическая наружняя 
дефибрилляция), Manual (ручная дефибрилляция), Pacing (кардиостимуляция) или Monitoring (контроль 
состояния пациента).

2.4.1 Внешний вил жрана

Экран прибора разбит на участки, как показано на рисунке ниже. В зависимости от режима работы 
Dixion HD1, разбивка экрана может изменяться. Ниже показана базовая конфигурация экрана.

Режим АНД (AED)

AED(A) S 00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 AGS B(fS^

(В)
|{D)HRb(*ii

IAAaMaaA/VWVVWvW1 240
....................................................................................

(С) 1
If по pulse press Analyze . }

Л 1 93
(F ) евивЁЁтШШШ

■ Bnem m rii вид экрагга -

(А) Участок индикации состояния 
прибора

Показывает, в каком режиме находится прибор, 
состояние разъемов, счетчик времени работы, текущие 
дату/время и состояние электропитания

(В) Сектор 1 Показывает сигнал, снятый с электродов

(С) Сектор 2 Текстовая подсказка, в соответствии с процедурой АНД

(D) Участок индикации частоты 
сердцебиения

Показывает число ударов в минуту, а также заданный 
порог включения сигнализации

(Е) Участок индикации ЗрОг Показывает значение SpOj, а также заданный порог 
включения сигнализации

(F) Участок меню и программируемых 
к-павиш

Профаммируемые клавиши для запуска процесса 
анализа, изменения типа СЛР, запуска / остановки СЛР и 
входа в меню
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U s e r ' s  G u i d e m xlON HD1, ER-5

Ручной режим, режим карлиостимуляцин н режим контроля состояния пациента

Manual ^  4̂  (А) 00:00:46 2008.1.2 13:00:21 ACiS

" (В)

^ \ \ ^ —

j2  5 J

*1
HR bpm

;! NIBP Manual ^  
:! 1 2 0 /8 0  120 
I; Pau« (100)

spOj % i s

II  99
SpOj/QX

/\A A A A A A ;
(G)

(D)

(E)

В неш ш ш  вил экрана ^ ...у ■ : ,
Показывает, в каком режиме находится прибор,

(A) Участок индикации состояния состояние разъемов, счетчик времени работы, текущие
прибора дату/время и состояние электропитания

(В) Сектор 1 Показывает сигнал, снятый с разрядных электродов, 
датчика, кабеля ЭКГ или одноразовых электродов

(С) Сектор 2

(D) Участок индикации частоты Показывает число ударов в минуту, а также заданный
сердцебиения порог включения сигнализации

Участок индикации SpO, Показывает значение SpO^, а также заданный порог
включения сигнализации

(F) Участок индикации НИАД
Показывает систолическое / диастолическое 
артериальное давление (мм рт.ст.), среднее 
артериальное давление, заданный порог включения

................... .................. сигнализации

(G) Участок меню и профаммируемых 
клавиш

Программируемые клавиши для различных режимов 
работы прибора, настройки сигнализации и соединения 
по протоколу Bluetooth
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U s e r ' s  G u i d e P 1 X IO N  H P 1 ,  E R -5

Внешний вид экрана Dixion HDT зависит от режима его работы AED (автоматическая наружная 
дефибрилляция). Manual (ручная дефибрилляция). Pacing (кардиостимуляция) или Monitoring (контроль 
состояния пациента)

Экран прибора разбит на участки, как показано на рисунке ниже. В зависимости от режима работы 
Dixion HD1, разбивка экрана может изменяться Ниже показана базовая конфигурация экрана

Режим ЛНД(ЛЕ1))

[  A E D ^ A )  Й 00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 А '" S ;  В ГОЗГЬ

| - * ( В )

ш ш
•
ф

m i\iш т

------- . . . . . . .
J ^ D ) H R l4 P m

т 1Щ \ ш о
..............................  ш t

*• f  
* *

(А) Участок илдик;шии 1.чч;г(>яния 
ггрибора

Показывает, в каком режиме находится прибор, 
состояние разъемов, счетчик времени работы, текущие 
дату/время и состояние электропитания

(В) 1 CeKTvip 1 Показывает сигнал, снятый с электродов

(С) : Сс1сюр2 Текстовая подсказка, а соответствии с процедурой АНД

(D) :; Участок иилик:1иии частоты Показывает число ударов в минуту, а также заданный
; сердцебиеиич порог включения сигнализации

(Ё) 'S 'taciOK нндикаиии ,Sp(); Показывает значение SpOj, а также заданный порог 
включения сигнализации

(F) S'43CT0K \)сик> и nporpaviNU!pyi.‘Mw\ 
КЛЛВИП1

Программируемые клавиши для запуска процесса 
анализа, изменения типа СЛР. запуска / остановки СЛР и 
входа в меню
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U s e r ' s  G u i d e P IX IO N  H P 1 ,  E R -5

Ручной режим, режим к»рлиосгимулнцми н режим контроля сосю нккя иацненга

^  -i -0 (А) 00:tW :46 2 0 08 .1 .2  13:00:21 В

ьрп. ZS (D)

6 5
120
60

:Ь——
ш та  £21 ;v> -/

;М20/80 «»
SPO.JCJ р*м* (1 0 0 )

i ;s p o , %,

so

'S lF )

99 100
90

(A)

(B)

Участок ш!лика[щи состояния 
li pH бора

Показывает, a каком режиме находится прибор, 
состояние разъемов, счетчик времени работы, текущие 
дату/время и состояние электропитания

(С )

t'eKitip 1 Показывает сигнал, снятый с разрядных электродов, 
датчика, кабепя ЭКГ или одноразовых электродов

Сектор 2

{D) j У 'часток инликании  часто™  
\ серлкеби ен и я

Показывает число ударов а минуту, а также заданный 
порог включения сигнализации

(Е ) I У часток инликации  SpO,. Показывает значение SpO^. а также заданный порог 
включения сигнализации

(F) \ У чаегок индикации  ИИ АД
Показывает систолическое / диастолическое 
артериальное давление (мм рт ст ), среднее 
артериальное давление, заданный порог включения 
сигнализации

(G ) i Участок м с т о  м п рограм м ируем ы х 
• tcianmii

Программируемые клавиши для различнь1х режимов 
работы прибора, настройки сигнализации и соединения 
по протоколу Bluetooth
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U s e r ' s  G u i d e m X IO N  H D 1 , E R -5

Режим контроля состояния пациента при подключенном 12-жильном кабеле ЭКГ

Разбиение экрана на участки в большинстве режимов работы происходит практически одинаково. 
Однако, в режиме контроля состояния пациента при использовании 12-жильного кабеля ЭКГ. в силу 
необходимости отображения большого числа параметров, экран имеет следующую структуру, как 
показано ниже

1 Monitor (А)  ̂^ 00:00:46 2008.1.2 13:00:21 A C S B fT S J ^ j

, В н сш н ш \ви д  экрана - ■

(А) Участок индикации состояния 
прибора

Показывает, в каком режиме находится прибор, 
счетчик времени работы и состояние 
электропитания

(В) Участок 12-канальной ЭКГ
Показывает сигналы ЭКГ, снятой с 12-жильного кабеля 
(1, II, ill, AVR, AVL, AVF, V I, V2, V3, V4. V5, V6 )

(С)
Иидикация состояния пациента и 

подключения по протокол>’ 

Bluetooth

Отображает частоту сердечных сокращений, SpO 2„ 
артериальное давление, состояние соединения по 
протоколу Bluetooth, программируемые клавиши меню, 
а также сообщение системы сигнализации.
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U s e r ' s  G u i d e m X iO N  H D 1 , E R -5

2.4.2 11нднк»1П1я состояния Г>ати|)сн

Экран прибора отображает состояние аккумуляторной батареи при помощи следующих пиктограмм;

Состояние Пиктограмм Значение

Шаг 1 Заряд батареи составляет более 90%

Шаг 2  ̂ M«i^ Заряд батареи составляет 60~90%

ШагЗ r n s Заряд батареи составляет 40-60%

Шаг 4 r r m Заряд батареи составляет 10~40%

Шаг 5 i \ w \ Заряд батареи составляет менее 10%

Кроме того, другие пию-ограммы, относящиеся к аккумуляторной батарее, сведены в следующей 
таблице.

Н иктофамм: Значение

<Ж)

Работа от блока питания переменного тока 

Батарея не подключена

Рекомендуется заряжать аккумулятор, когда его заряд не ниже 4 шагов, или горят хотя бы два 
светодиода на индикаторе батареи.
При сигнализации о разрядке аккумулятора, подключите блок питания переменного тока, либо 
замените батарею.

/ /
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U s e r ' s  G u l d m X iO N  H D 1 , E R -5

Режим контроля состояния пацнекта при подключенном 12-жильном кабеле ЭКГ

Разбиение экрана из  участка? е бопь!_и;1нстве pew iiw os раооть: происходит п р а кт 'т е с к и  о д и н зко зс  

Однак'О й режиме контроля состоянч^я пациенга  при у^спопьзозани^: 12-ж ильиого кабепя ЭКГ в силу 

необходимос^^^ отобрзжен(-1я больш ого числа парам етров, экоан 1̂ ме&т следую^цую  структуру как 

показано ниже

VI V4I

}|Г I I  I  aWL V2 V5I
1  ■ t -  t  | . | Л - . . | Д . . : _ | А ^

|7 a # 9 9 ^ ^ S * :  § ; (C)

(A)

(8)

(C)

Учасю к HH.iHKaiiHH состояния 
прибора

Участок 12-кама,'1ыюи 'Ж Т'

И|гликпция С41СТ0Я11ИЯ [нишеита н 

110дк.гючеин» 110 протоколу 

Blueiooth

Показывает, в каком режиме находится прибор, 
счетчик времен/ работы и состоян/е 
электропитания

Показывает сигналы ЭКГ, смятой с 12-ж/льного кабеля 
(I, I!, lit, AVR, AVL, AVF, V I ,  V2, V3, V4. V5, V 6)

Отображает частоту сердечных сокращений, SpO 2,, 
артериальное давление, состояние соединения по 
протоколу Bluetooth, программируемые клавиши меню, 
а также сообщение системы сигнализации
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U s e r ' s  G u i d e C T X IO N  H D 1 , E R -5

Экран прибора отображает состояние аккумулеторной батареи при помощи следующих пиктограмм:

Состоя!1ие I Пиктограмм 

Шаг 1

3нанекие

Заряд батареи составляет более 90%

Шаг 2 Заряд батареи составляет 60-90%

Шаг 3 Заряд батареи составляет 40-60%

Шаг 4 СГЭ Заряд батареи составляет Ю '40%

Шаг 5 Заряд батареи составляет менее 10%

Кроме того, другие пиктограммы, относящиеся к аккумуляторной батарее, сведены в следующей 
таблице.

Пиктограмм: Значение

СЖ1

Работа от блока питания переменного тока

Батарея не подключена

В
Рекомендуется заряжать аккумулятор, когда его заряд не ниже 4 шагов, или горят хотя бы два 
светодиода на индикаторе батареи.
При сигнализации о разрядке аккумулятора, подключите блок питания переменного тока, либо 
замените батарею
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U s e r ' s  G u i d e m X iO N  H D 1 , E R -5

2.4.3 npo i ралишруемые клавиши

Функции программируемых клавиш изменяются в зависимости от режима работы прибора. Значения 
всех клавиш в зависимости от режима работы приводится в таблице ниже.

Значки и футлсции программируемых клавши

Analyze Запуск анализа ЭКГ,

Stop
Analysis Остановка анализа ЭКГ.

30:2 
CPR Type

Означает установку режима СЛР (сердечно-легочной 
реанимации) 30:2 Нажатие клавиши изменит режим на 15:2.

15:2 
CPR туре

Означает установку режима СЛР (сердечно-легочной 
реанимации) 15:2 Нажатие клавиши изменит режим на 30:2.

Start
CPR Запуск режима СЛР.

Stop
CPR Остановка режима СЛР.

Disarm Внутренняя разрядка накопленной электрической энергии.

Отключение работающей звуковой сигаализации. При нажатии на 
клавишу звуковая сигнализация будет отключена и клавиша изменит своё 
значение на "Alarm Pause" (приостановка сигнализации).

Pause Alarm Временная остановка сигнализации.

Start
12-L*ad Запуск режима снятия 12-канальной ЭКГ.

Stop
12-Lead Остановка режима снятия 12-канальной ЭКГ.

Send Передача данных 12-канальной ЭКГ.

Bfoetooth
Передает информацию о пациенте на компьютер в реальном времени. 
Чтобы клавиша появилась, должен быть подключен Bluetooth.

Меню активируется после отключения 
электрода. (Применительно ко всем режимам)И
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U s e r ' s  G u i d e m X IO N  H D 1 , E R -5

2.4.4 И ик 'то грам м ы

Пиктограммы

Подключен 3-жильный кабель ЭКГ.

Подключен 5-жильный кабель ЭКГ.

Подключен 12-жильный кабель ЭКГ.

Подключены электроды.

§ Подключены разрядные электроды.

\ Подключены внутренние электроды.

# Подключен сенсор S pO j.

0 Активировано соединение Bluetooth. (Голубой: Bluetooth 
подключен, Красный; Bluetooth отключен)

Включен режим R_Sync.

П Принтер работает.

zs Сигнализация включена.

.......
Сигнализация выключена.

ж Сигнализация временно отключена.

m Частота сердечных сокращений в 12-канальном режиме.

о Производится запись ЭКГ.

•э> Производится запись ЭКГ и голоса.
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U s e r ' s  G u i d e D tX IO N  H P 1 ,  ER>5

Ф ункции програм м ируем ы х клавиш  изм еняю тся в зависим ости от реж има работы  прибора Змачен^!? 

всех «лавиш в зависимости от режима работы  приводится  в таблице  ниже

Значки и функции программируемы х клавиш

Ап^уг« Запуск анализа ЭКГ.

Stop
Anat^is Остановка анализа ЭКГ

30:2
CPRType

Означает установку режима СЛР (сердечно-легочной 
реанимации) 30 2 Нажату(е клавиши изменит режим на 15:2.

tS:2 
CPR туре

Означает установку режима СЛР (сердечно-легочной 
реанимации) 15:2 Нажатие клавиши изменит режим на 30:2.

Start
CPR Запуск режима СЛР

Stop
CPR Остановка режима СЛР.

Disarm Внутренняя разрядка накопленной электрической энергии.

Отключение работающей звуковой сигнализации. При нажатии на 
клавишу звуковая сигнализация будет отключена и клавиша изменит своё 
значение на "Alarm Pause" (приостановка сигнализации)

Временная остановка сигнализации.

Sta/t
12-L>ad Запуск режима снятия 12-канаяьной ЭКГ.

Stop Остановка режима снятия 12-канальной ЭКГ.

S«rvl Передача данных 12-канальной ЭКГ.

BK>Bti3O0i
Передает информацию о пациенте на компьютер в реальном времени. 
Чтобы клавиша появилась, должен быть подключен Bluetooth,

Ш Е ш

Меню активируется после отключения 
электрода. (Применительно ко всем режимам)И
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U s e r ' s  G u i d e mxlON HD1, ER-5

1.Л.Л Инк s.!i P

Пиктограммы

Подключен 3-жипьный кабель ЭКГ

Подключен 5-жйльный кабель ЭКГ.

Подключен 12-жильный кабель ЭКГ

Подключены электроды.

t Подключены разрядные электроды.

Подключены внутренние электроды

Подключен сенсор SpOj .

0 Активировано соединение Bluetooth. (Голубой: Bluetooth 

подключен, Краснь!Й; Bluetooth отключен)

Включен режим R_Sync.

П Принтер работает.

za Сигнализация включена.

Ж Сигнализация выключена.

.........Ж...........
Сигнализаций временно отключена.

в Частота сердечных сокращений в 12-канальном режиме.

о Производится запись ЭКГ.

•3> Производится запись ЭКГ и голоса.
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U s e r ' s  G u i d e m XiON HD1, ER-5

Описание компонентов прибора (продолжение)

Управляют специальными функциями, например настройками 
прибора, управлением и просмотром данных.

В режиме АНД

Кнопка «ВВЕРХ»

Кнопка «ВНИЗ»

Кнопка «Pdnter, lead, Menu»

Используется для увеличения громкости динамика, который 
воспроизводит звуковые подсказки.

Используется для уменьшения громкости динамика и более 
тихого воспроизведения звуковых подсказок.

Используется для распечатки ЭКГ пациента.

В ручном режиме

Кнопка «ВВЕРХ»

Кнопка «Printer, Lead, Menu»

Кнопка «ВНИЗ»

Используется для переключения дисплея между режимами 
отображения ЭКГ и плетизмографической кривой.

Используется для смены отведения монитора ЭКГ.

Используется для переключения предупредительного сигнала в 
режим паузы.

Кнопки панели «Menu» используются также для ввода пароля в ручном режиме.

В режиме монитора

Кнопка «ВВЕРХ»

Кнопка «Printer, Lead, Menu»

Кнопка «ВНИЗ»

Используется для включения и выключения отображения 
плетизмографической кривой.

Доступ к меню режима монитора.

Используется для переключения предупредительного сигнала в 
режим паузы.

В режиме меню

Кнопка «ВВЕРХ»

Кнопка «Printer, Lead, Menu»

Кнопка«ВНИЗ»

Передвижение строки подсветки вверх.

Выбор выделенного пункта меню.

Передвижение строки подсветки вниз.
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U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER-5

Описание компонектов прибора (продолжение)

Органы управления (продолжение)

ANALYZE

CHARGE/ANALYZE
(ЗАРЯДКА/АНАЛИЗ)

Используется для начала зарядки конденсатора дефибриллятора или 
для того, чтобы Paramedic DIXION ER5 начал анализ ЭКГ пациента.

SYNC
Используется для синхронизации выполнения разряда с зубцом R ЭКГ 
пациента.

SYNC (СИНХ.)

DISARM

PAUSE/DISARM
(ПАУЗА/РАЗРЯЖЕНИЕ)

В ручном режиме используется для разрядки анергии конденсатора по 
внутренней разряжающей нагрузке.

В режиме АНД используется для паузы в работе прибора и проведения 
СЛР.

Iавв

Р

Переключатель
«РЕЖИМ/ЭНЕРГИЯ*

Используется для выбора режима работы (AED (АНД), MANUAL 
EXTERNAL (ВНЕШНИЙ РУЧНОЙ), MANUAL INTERNAL (ВНУТРЕННИЙ 
РУЧНОЙ), MONITOR (МОНИТОР), MENU (МЕНЮ).

В ручном режиме используется для выбора энергии разряда.

Световые индикаторы

□■ЛТТЕЯУ

POWER
(ПИТАНИЕ)

BATTERY
(БАТАРЕЯ)

ERROR
(ОШИБКА)

Указывает на питание прибора от внешнего источника (адаптер 
переменного/постоянного тока или внешний аккумулятор).

Указывает на питание прибора от аккумулятора (встроенного или 
внешнего).

Указывает на системную ошибку. Если загорелся индикатор ошибки, 
обратитесь к Главе 13 «Устранение неполадок» для поиска 
инструкций по ее устранению.
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U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER-5

Оп1«:»иие компоненто» прнбо»»» (продояжеии*)

Управляют сг е̂ци&льными функциями, например яэстройками 
прибора, ут^рзвлением и просмотром данных.

В рсжмме АНД

Кнопка N ВВЕРХ»

Кнопка «ВНИ^в

Кнопка (cPrfmer, lead. Menu»

Используется для увеличения громкости динамика, который 
воспроиэ&одит }8укоеые подсказки.

Ислолъ5у<тся для уменьшения громкости динамика и более 
Tvixoro воспроизведения звуковых подсказок.

Ислолъ?уется для р^спечатхи ЭКГ паииехта.

В |>учком режиме

Кнопка «ввСРХ»

Кнопка «Printer, lead, Menw»

Кнопка «ВНИЗ*»

Используется для переключения дисплея между режимами 
отображения ЭКГ и плетизмографической кривой.

Используется для смены отведения монитора ЗКГ.

Ишользуется для переключения предупредительного сигнала ш 
режим паузы.

Кнопки панели «Мепи» используются также дг̂ я ввода пароля в ручном режиме

В режмме моиито|М

Кнопка «ВВЕРХ»

Кнопка «Рт-tnler, Lead, Menun

Кнолиа «вниз»

Используется для включения и выклкжения отображения 
плетизмографичесной кривой.

Доступ к меню режима монитора.

Используется для переключения предупредительного сигнала i 
режим пауэы.

В режиме меню

Кнопка «ВВЕРХ»

Кнопка KPrinter, lead, Menu»

Кнопка мВНИЗ»

Передвижение строки подсветки вверх.

Выбор выделенного пункта меню.

Передвижение строки подсветки вниз.
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U s e r ' s  G u i d e PIXION HP1, ER>5

Описание комлонектов rr|iH6opa (продолженме)

Ортаиы управления (продолжение)

ANALYZE

CHARGE/ANALYZE
(ЗАРЯДКА/АНАЛИЗ)

^^спольэуется для начала зарядки конденсатора дефибриллятора №1н 

для того, чтобы Paramedic DIXION £R5 начал анализ ЭКГ пациента.

SYNC

SVNC (СИНХ)
Используется длв синхронизации выполнениА разряда с зубцом R ЭКГ 

пациента.

PAUSE

D IS A R M

PAUSE/DISARM 
(ПАУЗА/РАЗРЯЖЕН HE)

8 ручном режиме используется для разрядки энергии конденсатора по 

внутренней разряжающей нагрузке.

В режиме АНД исполыуется дли паузы > работе прибора и про»едения

СЛР.

I

.РШИ.

Первмючатель
-РЕЖИМ/ЭНЕРГИЯ»

Используется для выбора режима работы (AED (АНД). MANUAL 

EXTERMAHВНЕШНИЙ РУЧНОЙ), MANUAL iNTERNAt {ВНУТРЕННИЙ 

РУЧНОЙ), MONITOR (МОНИТОР). MENU (МЕНЮ).

Вручномрежирие используется для выбора энергии разряда.

Световые ммр/лтвжу̂ ы

POWER

(ПИТАНИЕ)

ВАГгеЛУ
(БАГАРЕЯ1

ERROR

(ОШИБКА)

Указывает на питание прибора от внешнего источника (адаптер 

переменного/постоянного тока или внешний аккумулятор).

Указывает на питание прибора от аккумулятора (встроенного или 

внешнего).

Указывает на системную ошибку. Если загорелся индикатор ошибки 

обратитесь к Главе 13 «Устранение неполадок» для поиска 

инструкций по ее устранению.

r / i
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U s e r ' s  G u i d e D1XION HD1, ER-5

Описание комлоненто* прибора (продолжение)

Порты ввода/вывода

Порт ECG-DEFIB

Используется для подключения электродов в сборке к 
Paramedic DIX10N ER5.

Также используется для подключения выполненного по заказу 
КАБЕЛЯ ДЛЯ МОНИТОРИНГА ЭКГ С РАЗЪЕМОМ к Paramedic WXION 
ERS

Порт для карты памяти 

SmartMedia
Устройство чтения карт памяти SmartMedia.

Порт IrDA
Используется для передачи данных мониторинга ЭКГ и 

реанимации с прибора Paramedic DIXION ER5 на ПК.

Порт UART

Используется для:
• передачи данных мониторинга ЭКГ и событий 

реанимации с прибора Paramedic DIXION ERS на 
ПК;

• подключения к автономному принтеру для 
распечатки ЭКГ и данных реанимации;

• получения идентифицирующих данных внешнего 
комплекта батарей.

Порт адаптера
переменного/постоянного
тока

• Гнездо для подключения 12-вольтного источника 
питания через адаптер переменного/постоянного 
тока или автомобильного прикуривателя.

• Гнездо для подключения внешнего комплекта 
батарей.

Разъем SP02
Используется для подключения датчика SP02 к 
Paramedic DIXION ERS.

Разъем ЭКГ
Используется для подключения кабеля ЭКГ к Paramedic 
DIXION ERS.

Разъем Вход ЭКГ (синхр.)
Используется для подключения синхронизованного 
сигнала от другого устройства мониторинга ЭКГ к 
Paramedic DIXION ER5.

Другие компоненты

Держатели электродов Удерживают электроды на месте.

Фиксатор порта ECG- 
DEFIB

Используется для блокировки разъема, подключенного 
к порту ECG-DEFIB.
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U s e r ' s  G u i d e ______________________________________P1XION HD1, ER-5

2.5 Голосовые ii тектю вы е  подсказки в режиме ЛНД

Подключите разъем электродов.

Разъем электродов или адаптер разрядных электродов должен быть подключен к корпусу прибора. 

Прикрепите электроды.

Одноразовые электроды для дефибрилляции должны быть приклеены к коже: справа в районе 

ключицы и слева в районе последнего ребра, сами электроды должны быть аккуратно подключены 

к прибору.

Не прикасайтесь к пациенту.

Следует избегать контакта с пациентом, чтобы не влиять на анализ ЭКГ.

Анализ сердечного ритма

Происходит процесс анализа сигнала ЭКГ пациента. Не прикасайтесь к пациенту. Кроме того, 

анализ сигнала ЭКГ может быть неточен, если пациент совершает какие-либо движения.

Рекомендуется разряд

Пациенту необходим разряд электрического тока.

Отойдите от пациента.

Всем окружающим следует избегать контакта с пациентом в момент разряда.

Зарядка

Накапливается электрический заряд.

Наж.мнте .ми1 ающую оранжевую кнопку.

Пользователь должен нажать кнопку Shock (разряд).

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER-5

Опис«ни« MoiMnOH«tfTO» np«f6op« (продолжение)

Порты ■вода/«ода

Порт ECG-DEFIB

Используется для подключения электродов в сборке к 
Paramedic DIXION ER5.

Также ислольэуется для подк/иочения вышшненного по заказу 

«АБЕЛЯ ДЛЯ МОНИТОРИНГА ЭКГ С РАЗЪЕМОМ к Р м т е Л с  DIXlOf) 
ER5.

Порт для карты памяти 

SmartMedia
Устройство чтения карт памяти SmartMedia.

Порт IrDA
Используется для передачи данных мониторинга ЭКГ и 
реанимации с прибора Paramedic DIXION £R5 ка ПК.

Порт UART

Используется для:
• передачи данных мониторинга ЭКГ и событий 

реанимации с прибора Paramedic DIXION ER5 на 
ПК;

• подключения к автономному принтеру для 
распечатки ЭКГ и данных реанимации;

• получения идентифицирующих данных внешнего 
комплекта батарей.

Порт адаптера
переменного/постоянного
тока

• Гнездо для подключения 1 2 -в О л ь тн о го  источника 
питания через адаптер переменного/постоянного 
тока или автомобильного прикуривателя.

» Гнездо для подключения внешнего комплекта 
батарей.

Разъем SP02
Используется для подключения датчика SP02 к 
Paramedic DIXION ER5.

Разъем ЭКГ
Используется для подключения кабеля ЭКГ к Paramedic 
DIXION ER5.

Разъем Вход Экг (синхр.)
Используется для подключения синхронизованного 
сигнала от другого устройства мониторинга ЭКГ к 
Paramedic DIXION ER5.

Другие компоненты

Держатели электродов Удерживают электроды на месте.

Фиксатор порта ECG- 
DEFIB

Используется для блокировки разъема, подключенного 
к порту ECG-DEFIB.
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U s e r ' s  G u i d e _______________________  PIXION HD1, ER-5

2.5 Га:10С0 вы« ii i

Подключите разъем электродов.

Разьем электродов или адаптер разрядных электродов должен быть подключен к корпусу прибора. 

Прикрепите элжтроды.

Одноразовые электроды для дефибрилляции должны быть приклеены к коже справа в районе 

ключицы и слева а районе последнего ребра, сами электроды должны быть аккуратно подключены 

к прибору.

Не прикасайтесь к пацишту.

Следует избегать контакта с пациентом, чтобы не влиять на анализ ЭКГ 

Аналн'{ сердечного ритма.

Происходит процесс анализа сигнала ЭКГ пациента. Не прикасайтесь к пациенту. Кроме того, 

анализ сигнала ЭКГ может быть неточен, если пациент совершает какие-либо движения

Рекомендуете» разряд.

Пациенту необходим разряд электрического тока.

Отойдите от пациента.

Всем окружающим следует избегать контакта с пациентом в момент разряда

Накапливается электрический заряд 

Нажмн1 е мшаюшую оранжевую киоику.

Пользователь должен нажать кнопку Shock (разряд).
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U s e r ' s  G u i d e  D1XION HD1, ER-5

.5 Голосовые и гексю вы е ио.юка^км <продолжение)

Разряд выполнеп.

Пациенту был дан электрический разряд. 

Рйзряд не рекомендуется.

В электрическом разряде нет необходимости. 

Кнопка разряда пе была нажата.

Рекомендация нажатия кнопки Shock не была выполнена в течение 15 секунд. (Через 

15 секунд прибор разрядится через внутренний предохранитель)

Проверьте пульс.

Вам следует проверить пульс пациента.

Быстро нажмите на грудь на 5 см.

Вам следует провести сердечно-легочную реанимацию (сжатие грудной клетки).

Начинайте СЛР, если пульса нет.

Если пульс не прощупывается, вам следует начать сердечно-легочную реанимацию пациента. 

Дайте два вдоха.

Вам следует провести искусственное дыхание.

Дышите.

Дает вам указание правильного ритма искусственного дыхания.

Наж.мнте "Analyze" (Анализ), если пульса нет.

В режиме ручного анализа пульс не регистрируется, вам следует нажать кнопку "Analyze" (Анализ).
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U s e r ' s  G u i d e  P1XION HD1, ER-5

2 .6  С н 1 на.1ы и сообщения об ошибках

2.6.1 С и г н а л ы

Пользователь получает информацию о состоянии пациента и прибора посредством текстовых 

сообщений на дисплее, звуковых сигналов и индикаторных ламп. Когда ситуация требует подачи 

сигнала тревоги, этот сигнал продолжает звучать, пока не привлечет внимание пользователя. 

Чтобы остановить подачу сигнала, отключите его через меню, или временно приостановите работу 

прибора и устраните причину(ы) сигнала.

Настройка условий подачи сигналов может быть произведена в списке сигнализаций в меню.

Отдельные сигналы и их описание приведены ниже.

. Индикаторная лампа: Эта лампа показывает состояние прибора, а также состояние питания от 

сети или батареи. Для получения дополнительной информации см. описание в Разделе 2.3 - 

Индикаторные лампы.

• Тека на дисплее; Сигнал подается при выходе какого-либо параметра состояния пациента за 

пределы, установленные в настройках. Кроме того, при отсутствии подключения кабеля, 

электродов или разрядных электродов, на ЖК-дисплее выдается соответствующее текстовое 

сообщение.

Когда тревожный сигнал на время остановлен (время остановки по умолчанию равно 10 секунд), 

то в это время необходимо проверить причины возникновения тревожного сигнала.

Если причины, вызвавшие тревогу, не устранены, подача этого сигнала продолжается.

•Звуковая сигнализация: Звуковой сигнал подается в зависимости от проблемной ситуации. Вы 

можете отключить звуковой сигнал, нажав на кнопку "Mute Alarm" (заглушить сигнал). Если вы 

нажмете кнопку "Mute Alarm", надпись на ней изменится на "Pause Alarm" (Приостановить 

сигнализацию). Нажатие на кнопку "Pause Alarm" приведет к приостановке подачи сигнала в течение 

заданного времени.

Если пациент находится в состоянии аритмии (фибрилляции желудочков /  желудочковой 

тахикардии) или сердечной недостаточности, звуковая сигнализация должна сработать в 

режимах контроля состояния пациента, кардиостимуляции и ручной дефибрилляци.

Если пациенту требуется постоянное наблюдение, проверьте настройки сигналов в меню.

«г?
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User' s Guide P1XION HP1, ER-5

.S ro.f»cf>HMt и ш сси ж ы е  lio  icuaiK ti tиродаш енне)

Разрвл вы полнеи.

Пациенту был дан электрический разряд. 

Разряд не рекомендуется.

В элекгтрическом разряде нет необходимости 

Кнопка разряда не была нажата.

Рекомендация нажатия кнопки Shock не была выполнена в течение 15 секунд, (Через 

15 секунд прибор разрядится через внутренний предохранитель)

Проверьте пульс.

Вам следует проверить пульс пациента 

Быстро нажмите на грудь на 5 см.

Вам следует провести сердечно-легочную реанимацию (сжатие грудной клетки).

Паминате СЛР, если пульса нег.

Если пульс не прощупывается, вам следует начать сердечно-легочную реанимацию пациента, 

Данте два вложа.

Вам следует провести искусственное дыхание 

Дышите.

Дает вам указание правильного ритма искусственного дыхания.

Нажмите "ABalyze” (Анализ), если iiy.'ibca нет.

В режиме ручного анализа пульс не регистрируется, вам следует нажать кнопку "Anaiyze" (Анализ)
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U s e r  s G u i d e  D4XION HD1, ER-5

гооГниенни

Пользователь получает информацию о состоянии пациента и прибора посредством текстовых 

сообщений на дисплее, звуковых сигналов и индикаторных ламп. Когда ситуация требует подачи 

сигнала тревоги, этот сигнал продолжает звучать, пока не привлечет внимание пользователя 

Чтобы остановить подачу сигнала, отключите его через меню, или временно приостановите работу 

прибора й устраните причину(ы) сигнала.

Настройка условий подачи сигналов может быть произведена в списке сигнализаций в меню.

Отдельные сигналы и их описание приведены ниже.

• Индикаторная лампа Эта лампа показывает состояние прибора, а также состояние питания от 

сети или батареи. Для получения дополнительной информации см. описание в Разделе 2.3 - 

Индикаторные лампы.

• Теяст на дисплее: Сигнал подается при выходе какого-либо параметра состояния пациента за 

пределы, установленные в настройках. Кроме того, при отсутствии подключения кабеля, 

электродов или разрядных электродов, на ЖК-дисплее выдается соответствующее текстовое 

сообщение.

Когда тревожный сигнал на время остановлен (время остановки по умолчанию равно 10 секунд), 

то в это время необходимо проверить причины возникновения тревожного сигнала.

Если причины, вызвавшие тревогу, не устранены, подача этого сигнала продолжается

• Звуковая сигнализация; Звуковой сигнал подается в зависимости от проблемной ситуации. Вы 

можете отключить звуковой сигнал, нажав на кнопку "Mute Alarm" {заглушить сигнал). Если вы 

нажмете кнопку "Mute Alarm", надпись на ней изменится на "Pause Alarm” (Приостановить 

сигнализацию). Нажатие на KHortKy "Pause Alarm" приведет к приостановке подачи сигнала в течение 

заданного времени

Ш .  ■■■■_______________________________________________
Если пациент находится в состоянии аритмии (фибрилляции желудочков / желудочковой 

тахикардии) или сердечной недостаточности, звуковая сигнализация должна сработать в 

режимах контроля состояния пациента, кардиостимуляции и ручной дефибрилляци.

Если пациенту требуется постоянное наблюдение, проверьте настройки сигналов в менюИ
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U s e r ' s  G u i d e m XiON HD1, ER-5

Ниже приводятся настройки сигнализации и соответствующие состояния пациента. Они могут быть 

изменены в разделе меню "Сигнализация".

i Рааделы ipeeor Соощснис гревош (Цвет I 
сообщения г

VT/VF Ventricular fibrillation /  Ventricular tachycardia (red) 
Фибрилляция желудочков /Желудочковая тахикардия (красный)

Asystole
(Асистолия)

Asystole (red) 
Асистолия (красный)

Heart rate 
(Часота

Extreme bradycardia (red) 
Экстримальная брадикардия (красный)

сердечных
сокращений) Extrenie tachycardia (red) 

Экстримальная тахикардия (красный)

Pulse
Low pulse (yellow) 

Низкий пульс (желтый)
(Пульс)

High pulse (yellow) 
Высокий пульс (желтый)

SpO;
Low SpOz (yellow) 

Низкое SpO; (желтый)

High ЗрОг (yellow) 
Высокое SpO; (желтый)

High systolic blood pressure (yellow)
Высокое систолическое давление (желтый)

Low systolic blood pressure (yellow)
Низкое систолическое давление (желтый)

NIBP
(НИАД)

High diasystolic blood pressure (yellow) 
Высокое диастолическое давление (желтый)

Low diasystolic blood pressure (yellow) 
Низкое диастолическое давление (желтый)

High average blood pressure (yellow)
Высокое среднее кровяное давление (желтый)

Low average blood pressure (yellow)
Низкое среднее кровяное давление (желтый)
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U s e r ' s  G u i d e ______________________________________D1XION HD1, ER-5

2.6.2 Cuo6iiH'iiiiu об иш ибкях

Прибор может сообщать об ошибках, когда во время его работы, возникают сбои. В дополнение к 

тревогам, каждая ошибка отображается на ЖКД в виде кода.

Для расшифровки ошибок смотри раздел 12 -  Устранение неисправностей
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U s e r ' s  G u i d e DIXiON HD1, ER-5

Ниже приводятся настройки сигнализации и соответствующие состояния пациента. Они могут быть 

изменены в разделе меню “Сигнализация"

Ра |̂делы-1рев1Н'

VT/VF Ventricuiar fibrillation / Ventricular tachycardia (red) 
<1эдбрилляция желудочков /Желудочковая тахикардия (красный)

Asystole
(Асистолия)

Asystole (red) 
Асистолия (красный)

Heart rate 
(Часота

Extreme bradycardia (red) 
Экстримальная брадикардия (красны!^)

сердечных
сокращений) Extreme tachycardia (red) 

Экстримальная тахикардия (красный)

Puise

Low putse (yeffow) 
Низкий пульс (желтый)

(Пульс)
High pulse (yellow) 

Высокий пульс (желтый)

SpO,
Low SpO; (yellow) 

Низкое SpO; (желтый)

High SpO; (yellow) 
Высокое SpO, (желтый)

High systolic blood pressure (yellow)
Высокое систоличесхое давление (желтый)

Low systotic blood pressure (ye(!ow)
Низкое систолическое давление (желтый)

NIBP
(НИАД)

High dtasystolic blood pressure (yellow) 
Высокое диастолическое давление (желтый)

Low diasystolic blood pressure (yellow) 
Низкое диастолическое давление (желтый)

High average bfood pressure (yellow)
Высокое среднее кроепное давление (желтый)

Low average blood pressure (yellow)
Низкое среднее кровяное давление (желтый)
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U s e r  s G u i d e  D1XION HD1, ER-5

прибор может сообщать об ошибках, когда so время его работы, возникают сбои. В дополнение к 

тревогам, каждая ошибка отображается на ЖКД в виде кода.

Для расшифровки ошибок смотри раздел 12 ~ Устранение неисправностей
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U s e r ' s  G u i d e DIXiON HD1, ER-5

.7 Дополнитсльиыс принадлежности

Дополнительные принадлежности Dixion HD1 включают в себя как расходные составляющие 

(одноразовые электроды для дефибрилляции, ЭКГ электроды, бумага для печати и т.д.). так и 

постоянные. К постоянным дополнительным принадлежностям относятся: внутренние/наружние 

дефибрилляционные разрядные электроды, кабель ЭКГ, датчик и удлинительный кабель SpOj . 

манжета и соединительная трубка (НИАД), карта памяти SD. устройства электропитания (блок питания 

переменного тока, адаптер питания от автомобильного прикуривателя, аккумуляторный блок), и 

прикроватный держатель.

Внутренние/Наружние разрядные электроды

Наружние дефибрилляционные пластины присоединяются к груди пациента для передачи 

электрического разряда. Внутренние дефибрилляционные пластины предназначены для 

непосредственной передачи электрического разряда на сердце во время лапоротомии.

Наружние разрядные электроды (пластины)

Адаптер внутреннмх разрядных электродов
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U s e r ' s  G u i d e mXION HP1, ER-5

Олноразовые дефнбриляцнонные электроды (Для взрослых)

Электроды, присоединенные к фуди пациента, измеряют его ЭКГ или подают электрический разряд. 

При подсоединении одноразовых электродов необходимо принимать во внимание рисунки, 

изображенные на их упаковке.

Электроды для взрослы х
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U s e r ' s  G u i d e PIXION HD1, ER-5

Дополнительные принадлежности Dtxion HD1 включают в себя как расходные составляющие 

(одноразовые электроды для дефибрилляции, ЭКГ электроды, бумага для печати и т.д.), так и 

постоянные, К постоянным дополнительным принадлежностям относятся: анутренние/иаружние 

дефибрилляционные разрядные электроды, кабель ЭКГ, датчик и удлинительный кабель SpO; , 

манжета и соединительная трубка (НИАД), карта памяти SD, устройства электропитания (блок питания 

переменного тока, адаптер питания от автомобильного прикуривателя, аккумуляторный блок), и 

прикроватный держатель.

Внутренние/Наружние разрядные электроды

Наружное дефибрилляционные пластины присоединяются к груди пациента для передачи 

электрического разряда Внутренние дефибрилляционные пластины предназначены для 

непосредственной передачи электрического разряда на сердце во время лапоротомии.

Наружние разрядные электроды (пластины)

Адаптер внутренимх разрядных электродов
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U s e r ' s  G u i d e mxlON HD1, ER-5

Одноразовые дефнбрнляционные элестроды  (Для взрослых)

Электроды, присоединенные к фуди пациента, измеряют его ЭКГ или подают электрический разряд. 

При подсоединении одноразовых электродов необходимо принимать во внимание рисунки, 

изображенные на их упаковке.

Электроды для взрослы х
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U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER-5

Одноразовые электроды для дефибрилляции (дегские) 

Детские электроды (Используемые в режиме АНД)

Детские электроды имеют в своем составе элемент, предназначенный для снижения энергии, 

передаваемой через них пациенту. Электроды могут быть подсоединены к детям безразличия 

между передней и задней стороной тела.

д а  ::
I I

Thou fkulc анШ NOriM Ш || №  Д

Детские электроды (используемые для ручного режима, режима кардиостимуляции или 
режима контроля состояния пациента)

Эти электроды используются толко для прибора Dixion HD1/ ER-5 в ручном режиме, режиме 
кардиостимуляции или режиме контроля состояния пациента

о .^ , «о cf

и ш

Ё5К.________

_ «м

»j jia  |»̂11 НОТ ъ» *DuiT
|g Jtf . s-̂ i_

Вы должны использовать раздельно детские электроды, предназначенные для режима 

наружной дефибриляции и одноразовые электроды для других режимов.
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U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER-5

Переходник-адаптер дня эле1ародов

Переходник-адатер для электродов должен использоваться для соединения одноразовых 
электродов (как для взрослых, так и детских) и прибора, после вскрытия упаковок электродов.

Рекомендуется использовать детские эдектроды или разрядные наружние электроды, при 

подключении дефибрилятора к маленьким детям 8 или меньше лет или для детей весом 25 кг 

или менее. При возникновении непредвиденной ситуации, при которой использование детских 

электродов недоступно, возможно использование электродов для взрослых.

Обратите внимание на то. что если применять детские электроды (которые не имеют 

ослабляющего модуля для снижения мощности дефибрилляционного разряда) для взрослых 

пациентов вместо взрослых электродов, то существует вероятность возникновения некроза 

тканей миокарда.И
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U s e r ' s  G u i d e D1XION HD1, ER-5

Одноразовые элешролы для дефибрилляции (дегскис)

Детские электроды (Используемые в режиме АНД)

Детские электроды имеют в своем составе элемент, предназначенный для снижения энергии, 

передаваемой через них пациенту. Электроды могут быть подсоединены к детям безразличия 

между передней и задней стороной тела.

а

WzW.. ж.--"*

Детские электроды (используемые для ручного режима, режима кардиостимуляции или 
режима контроля состояния пациента)

Эти электроды используются толко для прибора Dixion Н01/ ER-5 в ручном режиме, режиме 
кардиостимуляц1ли или режиме контроля состояния пациента

• ГС,-; АЦ:; С

€

СУ газ.

I 9 B S & I L
Вы должны использовать раздельно детские электроды, предназначенные для режима 

автоматической наружной деф ибрипяц/и и одноразовые электроды дпя других режимов.
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U s e r ' s  G u i d e _____________________________________ PIXiON HD1, ER-5

Переходник-адаптер для электродов

Переходник-адатер для электродов должен использоватьсй для соединения одноразовых 
электродов {как для взрослых, так и детских) и прибора, после вскрытия упаковок электродов.

Рекомендуется использовать детские эдекгроды или разрядные наружние электроды, при 

подключении дефибрилятора к маленьким детям 8 или меньше пет или для детей весом 25 кг 

или менее При возникновении непредвиденной ситуации, при которой использование детских 

электродов недоступно, возможно использование электродов дпя взроспых.

Обратите внимание на го, что если применять детские электроды (которые не имеют 

ослабляющего модуля для снижения мощности дефибрилляционного разряда) дпя взрослых 

пациентов вместо взроспых электродов, то существует вероятность возникновения некроза 

тканей миокарда.
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U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER-5

Кабель для снятия ЭКГ

ЭКГ кабель, используется для измерения ЭКГ волны. Измерение ЭКГ возможно с 3. 5 и 12 отведений. 

3-х жнльный кабель для снятия ЭКГ

; Цветовой индикатор кабеля___ ; Отведения -  I, II, III

Соответствие цвета с участком на^юження

Белый
(красный)

RA(R) Красный
(зеленый) Щ Р ) Черный

(желтый)
LA(L)

Американский тип (Европейский тип)
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U s e r ' s  G u i d e P1XION HD1, ER-5

Кабель СИЯТНЯ ЭКГ (Продолжение)

5-жнльнын кабель для снятия ЭКГ

Цветовой индикатор кабеля Oтвeдeния•-•l.•II.•lИ.•aVR,•aVL.•aVF.•V
Соответствие цвета с участком наложения

Белый (красный) RA(R) Красный (зеленый) LL(F) Черный (}|юлтый) LA(L)

Зеленый (черный) RL(N) Коричневый (белый V(C)

Американский тип (Европейский тип)
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U s e r ' s  G u i d e W XiON HD1, ER-5

Кабель для снятия ЭКГ

ЭКГ кабель, используется для измерения ЭКГ волны. Измерение ЭКГ возможно с 3. 5 и 12 отведений. 

3-к жильный кабель для спятив ЭКГ

Цветовой индикатор кабеля Отведения -  1, И, И1

Соответствие цвета с участком наложения

Белый
(красный) RA{R) К|[»сный

(зеленый)
LL(F) Черный

(желтый)
LA{L)

Американский тип (Европейский тип)
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U s e r ' s  G u i d e CTXtON HP1, ER-5

Кабе^1 Ь сняткя ЭКГ (11родо.тассиис)

5-ж11льнын кабель для снятие ЭКГ

"'Л\Л. л\ -ч 'f \W'\'.'.V/ Mi

и^етокой и а д ^ т о р  кабеля a iB C .K H H 5 f- - l . - I [ .* in . * a V R ra \ 'L , - a V F ,-V

Соответствие цвета с участком наложения

Белый (красный) RA{R) Красный (зеленый) LL(F) Черный (желтый) LA(L)

Зеленый (черный) RL(N) Коричневый (белый] V(C)

Американский гип (Европейский тип)

.■уЛ 7
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Кабель снятия ЭКГ (Прололжение)

12-ж11льный кабель для снятня ЭКГ

Цветовой индикатор ка^ля Lead*-*I,*ll,«!ll,*aVR,*aVL.-aVF,*VI,-V2,*V3,-V4.*V5.*V6

Соответствие цвета с участком наложения

Белый (красный) RA(R) Красный (зеленый) LL(F) Черный (желтый) LA(L)

Зеленый (черный) RL(N) = -

V Красный с 

коричневым 

фоном (красный с 

белым фоном)

V1(C1)

Желтый с корШневым 

фоном (желтый с 

белым фоном)
V2(C2)

Зеленый с 

коричневым фоном 

(зеленый с белым 

фоном)

V3(C3)

Голубой с 

коричневым фоном 

(коричневый с 

белым фоном)

V4(C4)

Оранжевый с 

коричневым фоном 

(черный с белым 

фоном)

V5(C5)

Фиолетовый с 

коричневым фоном 

(фиолетовый с 

белым фоном)

V6(C6)

Американский тип (Европейский тип)
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAiN CU-HD1

Д а т ч и к  S p 0 2  и уд л и н и те л ьн ы й  кабель (ф ирм ы  N ellco r) 

Датчик SpOj контролирует пульс пациента и значение SpOz-

Датчик Sp02

Удлинительный кабель датчика Sp02
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U s e r ' s  G u i d ' LIFEGAIN CU-HD1

Кабель снятия ЭКГ (Продаэженне)

12-жнльный кайель для св»тия

■ \\

'1 'Л

''ЬК'

1 :

Ц»ето1К)н и11дигатх̂ «ябеля l.e ;id - • l . - l l , * m ,* a V R ,* a V L , .a V F ,-V L -V 2 .-V 3 ,* \ '4 . -V ; . * V 6

Соответствие Цйетас >'частком наложения

Белый (красный) RA(R) 1^сн ы й  (зеленый) LLCF) Черный (идалтый) LA(L)

Зеленый (черный) RL(N)

Красный с 

коричневым 

фоком (красный с 

белым фоком)

V1(C1)

Желтый с коричневым 

фоном (желтый с 

белым фоном) :
V2(C2)

Зеленый с 

коричневым фоном 

(зеленый с белым 

фоном)

V3{C3)

Голубой с 

коричневым фоном 

(коричневый с 

^ л ы м  фоном)

V4(C4)

■Оранжевый с 

коричневым фоном 

(черный с белым 

фоном)

V 5(C5)

Фиолетовый с 

коричн евым фоном 

(фиолетовый с 

белым фоном)

V6{C6)

Американский тип (Европейский thhj
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Д атчик  Sp0 2  и ул-ш нительный кабель (фирмы N elkor)

Датчик SpO; контролирует пупьс пациента и значен1ле SpO,.

Датчик Sp02

Удлинительный кабель датчика Sp02
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Манжета и соелннительная трубка для неинвазивного измерения артериального 
давления (ШЬЧД)

Манжета для неинвазивного измерения артериального давления, соединенная с соединительной 

трубкой, измеряет артериальное давление пациента

Манжета для неинвазивногоизмерения артериального давления (НИАД)

Соединительная трубка для неинвазивного измерения артериального давления (НИАД)
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

IxioKH п и тан и я

Существует два независимых источника питания для Dixion HD1/ ER-5: Блок питания от переменного 
тока или блок аккумуляторной батареи.

Блок питания от переменного тока

Блок аккумуляторной батареи

1̂1
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Манжета и соелинительная трубка ,'|ля кеинвазнвного измерения артериального 
давления (Н1Ь\Д)

Манжета для неинвазивного измерения артериального давления, соединенная с соединительной 

трубкой, измеряет артериальное давление пациента

Манжета для неинвазивногоизмерения артериального давления (НИАД)

\ \ \L-

Соединительная трубка для неинвззивного измерения артериального давления (НИАД)
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

RiOKif п и т а н и я

Существует два независимых источника питания для Dfxion H DV ER-5: Блок питания от переменного 
тока или блок аккумуляторной батареи.

Блок питания от переменного тока

-в 0 в@©©
о ^

о*---

1

Блок аккумуляторной батареи

I
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU>HD1

Блоки питания (Проложение)

Адаптер от автомобильного прикуривателя

Адаптер автомобильного сигаретного прикуривателя предназначен только для зарядки 

аккумуляторной батареи. Поэтому, не применяте его во время работы прибора.И
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAiN CU-HD1

Прикраватный держа1 е;1ь 

П рикраватны й держ атель
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU'HDI

Блоки питания (Продожсние)

Адаптер от автомобильного прикуривателя

т тшт
Адаптер автомобильного сигаретного прикуриеателя предназначен только для зарядки 

аккумуляторной батареи Поэтому, не применяте его во время работы прибораИ
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U s e r ' s  G u i d e LfFEGAiN CU-HD1

П рнкраватны н держатель 

П рикраватны й держ атель
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U s e r ' s  G u i d e LtFEGAIN CU-HD1

Внешние накопители: карта памяти SD (Secure Digital)

Она предназначена для хранения данных, полученных при работе Dixion HD1/ ER-5, или для передачи 
этих данных.

■ ш ч г
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Одноразовые ЭКГ электроды

ЭКГ электроды присоединяются к пациенту для снятия ЭКГ сигнала.
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Внешние накопители: карта памяти SD (Secure Digital)

Она предназначена для хранения данных, полученных при работе Dixion HD1/ ER-5, или для передачи 
этих данных.
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU HD1

Одноразовые ЭКГ' электроды

ЭКГ электроды присоединяются к пациенту дпя снятия ЭКГ сигнала.

У/
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

Бумага для неча i и

При использовании встроенного принтера, бумага для печати, которая показана ниже, должна 

быть правильно в него загружена. Для получения подробностей о бумаге для печати, обратитесь к 

Разделу 13 -  Технические характеристики прибора.
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mxlON HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

Н а 1 рузочный резистор самодиагносгики

Нагрузочный резистор самодиагностики используется для проверки функции дефибрилляции 

при ручной самодиагностике. Для получения подробностей о ручной самодиагностике, 

обратитесь к Разделу 10.1.3
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU'HDI

Бумага для печа 1и

При использовании встроенного принтера, бумага для печати, которая показана ниже, должна 

быть правильно в него загружена. Для получения подробностей о бумаге для печати, обратитесь к 

Разделу 13 -- Технические характеристики прибора.
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m xlO N  HD1/ER<5 U s e r ' s  G u i d e

Нагрузочный резисгор самолиагиосгнки

Нагрузочный резистор самодиагностики используется для проверки функции дефибрилляции 

при ручной самодиагностике. Для получения подробностей о ручной самодиагностике, 

обратитесь к Разделу 10.1.3
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D1XION HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

Токопроводящий гель

Токопроводящий гель повышает эфективность и безопасность. Наносится он на металическую 

поверхность разрядных электродов, в месте электрического контакта с пациентом.
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mXION HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

Сумка для псрсноски
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D1XION HD1/ER'5 U s e r ' s  G u i d e

Токопроволяший rejtb

Токопроводящий гель повышает эфективность и безопасность. Наносится он на металическую 

поверхность разрядных электродов, в месте электрического контакта с пациентом.
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D1XION HD1/ER-5 U s e r ’ s G u i d e

Сумка для псреноскв
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D1XION HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

I 3. Подготовка прибора к 
работе

Этот раздел предназначен обеспечить пользователя основной информацией по установке прибора 

Dixion HD1/ ER-5 и его основных частей.

За более подробной информацией о работе прибора, включая часть о подготовке к работе Dixion HD1/ 

ER-5, пожалуйста, обратитесь к рекомендациям, представленным в Разделах 4 -7 (ручная и 

автоматизированная наружняя дефибрилляциия, синхронизированная кардиоверсия, устройство 

мониторинга за пациентом).

Если прибор первоначально устанавливался в чрезвычайной ситуации, пожалуйста, убедитесь, все ли 

компоненты прибора должным образом установлены. Проверку осуществите после его использования 

или во время периодической ревизии его состояния.

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

.1 11зв .1еченне из упаковки

• Внимательно осмотрите упаковочный контейнер и убедитесь в отсутствии на нем каких-либо 

повреждений

• Проверьте, отсутствие, каких либо заметных повреждений на приборе, которые могли произойти во 

время транспортировки

. Проверьте все ли детали и комплектующие точно соответсвуют упаковочноуму листу.

Коробка с основным корпусом

Руководство 
~ 0  полыоаатоля

Блок аккумуляторной 
батар*н

Упакосочная форма ̂  
корпуса (L)

О Упакоючная коробка блока 
аккумуляторной батарои

А  Упакоючная коробка 
блока литания от 
п*р*м*нного тока

А  Упако»очная 
™  форма (R-T)

^  Упаковочная коробка CU-HD1

Как видно на рисунке выше, упаковка основного корпуса, включает в себя сам дефибриллятор Dixion 

HD1/ ER-5, блок питания от переменного тока и блок аккумуляторной батареи.
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mXION HD1/ER-5 U s e r  s G u i d e

J  , I io;u i.i I v ^ B S v U  Пр1КН.ПП! К 

р а б о I С

Этот раздел предназначен обеспечить пользователя основной информацией по установке прибора 

Dixion HD1/ ER-5 и его основных частей

За более подробной информацией о работе прибора, включай часть о подготовке к работе Dixion HD1/ 

ER-5, пожалуйста, обратитесь к рекомендацийм, представленным в Разделах 4 -7 (ручная и 

автоматизированная наружняя дефибрипляциия. синхронизированная кардиоверсия, устройство 

мониторинга за пациентом).

Если прибор первоначально устанавливался в чрезвычайной ситуации, пожалуйста, убедитесь, все ли 

компоненты прибора должным образом установлены. Проверку осуществите после его исполь^вания 

или во время периодической ревизии его состояния.
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

• Внимательно осмотрите упаковочный контейнер и убедитесь s отсутствии на нем каких-либо 

повреждений

.  Проверьте, отсутствие, каких либо заметных повреждений на приборе, которые могли произойти во 

время транспортировки

♦ Проверьте все ли детали и комплектующие точно соответсвуют упаковочноуму листу.

Коробка с основным корпусом

Pv̂ oiOACT»o 
' ‘О  П4  ПЬ1 о к а т *  ПЯ

А  УпАКоючная коротка 
^  блока литан«я от

Упакоточнля ^(L)

.А Улако1очнлй 
формд {R-T)

^  коротка CU-HOI

Как видно на рисунке выше, упаковка основного корпуса, включает в себя сам дефибриллятор Dixion 

HD1/ ER-5, блок питания от переменного тока и блок аккумуляторной батареи
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

К оробка с допо,1 н и гел ьн ы м и  прннад.^еж ностям не

В коробке с принадлежностями находятся следующие нижеуказанные элементы, Каждая из 
дополнительных принадлежностей включена в список, представленный далее по тексту.

Состав принадлежностей может различаться в зависимости от заказа. При раскрытии упаковки, 

очень важно проверить и убедиться, что все принадлежности указанные в заказе имеются в 

наличии.И
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LtFEGAiN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

3.2 Подключение внешних ycipofiCTB

Подключение и заридка аккумуля гора

Внутреняя аккумуляторная батарея прибора полностью заряжается перед выпуском прибора с 

предприятия. По получение прибора, пожалуйста, зарядите аккумуляторный блок

Проверить состояние заряда батареи, можно обратившись к состоянию аккумуляторной батареи 

показываемом на ЖКД экране

Чтобы проверить состояния батареи в показателях уровня зарядки, обратитесь к разделу в 2.4.2 -  

Индикация состояния батареи или используйте кнопку Индикация Уровня Аккумулятора, 

расположенную с тыльной стороны аккумулятора.

Если указывается низкий уровень аккумулятора, пожалуйста, зарядите аккумуляторный модуль. Когда 

аккумулятор начинает разряжаться, индикатор перезарядки аккумулятора начнет мигать. Когда 

процесс перезарядки завершится, индикатор перезарядки аккумулятора загорится зеленым светом.

Для более подробной информации о мерах предосторожности при использовании аккумулятора, 

пожалуйста, обратитесь к Разделу 11.6 - Рекомендации по обращению с электропитанием и 

аккумуляторной батареей
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LIFEGAIN CU ’HDI U s e r ' s  G u i d e

Коробка с дополнительными принадлежностямие

В коробке с принадлежностям/ находятся следующие нижеуказанные элемеиты. Каждая из 
дополнительных принадлежностей включена в стсок , представленный далее по тексту.

Датчик Зрог
SpO; датчики 
удлинительный 1»бель ^  

Кабеш пмтаиня Л  
от >л«1Г(росетм ^

Шт«сер Q -  
^лспродов

}-жильиыи ЭКГ 
кабель ^

Э«Г >пектроды 0 ~

Корабха с дояоп>т»т,иыт 
пр«в1адл«жностя1Ш

Мгнпкта для WtAfi 
и соединительная 
трубка

Адат-ер тгтаяия от
атаиоешмсгопртугнттт

Адеитгер внутренних 
>лекгродов

Л  5-жилы«ьв» ЭКГ 
^  кабет,

Л  и-жит,иШ ЭКГ к̂абель

Состав принадлежностей может различаться в зависимости от заказа При раскрытии упаковки, 

очень важно проверить и убедиться, что все принадлежности указанные в заказе имеются в 

наличии.И
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LtFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

Подключение н зарядка аккум уляю ра

Внутреняй аккумуляторная батарея прибора полностью заряжается перед выпуском прибора с 

предприятия По получение прибора, пожалуйста, зарядите аккумуляторный блок

ш
Проверить состояние заряда батареи, можно обратившись к состоянию аккумуляторной батареи 

показьшаеыом на ЖКД экране

Чтобы проверить состояния батареи з  показателях уровня зарядки, обратитесь к разделу в 2.4,2 -  

Индикация состояния батареи или используйте кнопку Индикация Уровня Аккумулятора, 

расположенную с тыльной стороны аккумулятора.

Если указывается низкий уровень аккумулятора, пожалуйста, зарядите аккумуляторный модуль. Когда 

аккумулятор начинает разряжаться, индикатор перезарядки аккумулятора начнет мигать Когда 

процесс перезарядки завершится, индикатор перезарядки аккумулятора загорится зеленым светом.

Ш :
Для более подробной информации о мерах предосторожности при использовании аккумулятора, 

пожалуйста, обратитесь к Разделу 11.6 - Рекомендации по обращению с электропитанием и 

аккумуляторной батареей
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U s e r ' s  G u i d e mXION HD1, ER<5

И л л ю с т р а ц » ^  к о м п о н е н т о в  п р и б о р а  (И с п о л н е н и е  ER-S

Разъем SP02
Блокировка порта 

EC&OEFIB

Порт ECG-OEFIB

кнопка BKJVBblHOI

Световые индикаторы 

ЖК-дисплей

Динамик

Держатель 
—  электродов 

Краткий справочник

Кнопка АНАЛИЗ/ЗАРЯД 

Кнопка сСИНХР »

—  Кнопка ПАУЗА/РАЗРЯЖЕНИЕ 

-  Микрофон 
Кнопки Menu

Переключатель
РЕЖИМ/ЭНЕРГИЯ

Кнопка «РАЗРЯД»

Порт для карты паняти Держатель электродов
SmartMedia

Порт IrDA •ТОР'Г UART

Порт адаптера 
переиенного/постоянного тока
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U s e r ' s  G u i d e mxlON HD1, ER-5

Держатель эпеюррдов

Рисунок 4-2. Вид прибора

Описание комлонентоа прибора

Жидкокристаллический

дисплей

Отображает ЭКГ пациента, ллетизмофафическую кривую, различные 

подсказки пользователю и индикаторы.

Микрофон Принимает звуковые сигналы в процессе реанимации.

Динамик
Воспроизводит звуковые подсказки в процессе реанимации и 

записанные звуковые сигналы.

Краткий справочник Отображает шаги процедуры реанимации.

Органы управления

©
Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ

Включает и выключает питание Paramedic DIXION ER5.

А
К н о пка  «РАЗРЯ Д »

Когда Paramedic DIXION ER5 готов подать разряд красная подсветка 

кнопки мигает. При нажатии кнопки выполняет разряд (при этом 

подсветка мигает).И
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U s e r ' s  G u i d e P1XION HP1, ER-5

Ш ВШ

блокировка  пор та
Есмепв

П о ст ECG-OEFIB

^дepжaтвл ■̂
электродов

кнопка  SKjVBbiKJi

Сэетозые икйикатсрь!

Ж К-д иоплей

Разъем SP02 i 8 холЗКГ 
i !Си

Д е р ж а т е л ь  

-  э л е к т р о д о в  

- f -  Краткий справочник

Кнопка ДИАЛИЗ/ЗАРЯД 

Кнопка вСИНХР  »

^  - Кнопка ПАУЗ^РАЗРЯЖЕн и Е

Микхофон 
Кнопкя Nteriu

Песэклочзтелс’ 
Р Е Ж И М /Э Н Е Р Г И Я

К н о п ка  «РАЗРЯД и

П ортд л» и р т ы  памити Д ерж атель  э;>ектродрв 
Sm artM edia

Порт IrD A  Порт UART

П орт адаптера 
перем е нного /постоянно го  тока
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U s e r ' s  G u i d e D1XIONHD1, ER-5

Держатель эпЕ?*<трс!Дов

Рисунок 4-2. Вид п р и б ^

Опнсанн» компомснтоя прибора

ЖйДКОН р исталл индски й 

дисплей

Отображает ЭКГ пзциемга, гметизмопрафическую криву», рЛ1Личн1>1е 

подсказки пользователю и индикаторы.

Микрофон Принимает звуковые сигналы в процессе реанимации.

Динамик
Воспроизводит звуковые подсказки в процессе реанимации и 

записанные звуковые сигналы.

Краткий справочник Отображает шаги процедуры реанимации.

С^аны улрааления

Кнопка ВКЛ/ВЬЕКЛ

Включает и выключает питание Par«m«dk DlXlO^f £RS.

А
К н о пка  «РАЗРЯД »

Когда Paramedic OIXtON ER5 готов подать разряд, красная подсветха 

кнопки мигает При нажатии кнопки ^ыполнлетразряд {при этом 

подсветка мигает|.И
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

П о д к л ю ч ен и е  б л ок а  пи гання о т  и ер м ен н ого  ток а

Блок питания от переменного тока устанавливается в направлении, показанном на рисунке ниже. 

После установки блока питания, убедитесь, что раздался щелчок, означающий, что блок питания и 

прибор Dixion HD1/ ER-5 соединились друг с другом. Установив блок питания от пременного тока, вы 

можете с помощью силового кабеля подключить прибор к сети переменного тока.

в руководстве пользователя, обратите внимание на направление установки батарейного блока и 

блока питания от переменного тока

Блок батареи монтируется в оба (А и В) слота, но блок питания от переменного тока устанавливается 
только в слот В.

О более подробной информации о типах безопасности блока питания от переменного тока, 

пожалуйста, обратитесь к разделу 11.6 - Рекомендации по обращению с электропитанием и 

аккумуляторной батареей"-
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

П о дсоеди н ен и е адап тер а  п итании  o i авгомоби^'1ьи ого  ирику р и вагеля

Штекер автомобильного прикуривателя устанавливается в направлении, показанном на рисунке 

ниже. Штекер прикуривателя вводится в разъём, расположенный в левой нижней части (слот «В» 

указывает разъем) тыльной стороны прибора.

При подключении штекера автомобильного прикуривателя, его выступающая часть должна смотреть 

лицом вверх.

в  этом руководстве, предлагается ограничить использование адаптера автомобильного 

прикуривателя только для подзарядки аккумуляторной батареи. Для получения более подробной 

информации, обратитесь к Разделу 11.6 -  Рекомендации по обращению с электропитанием и 

аккумуляторной батареей.
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

П од к л ю ч ен и е  б л ок а  п и тан ия  о т  н ер м ен ы оготок я

Блок питания от переменного тока устанавливается в направлении, показанном на рисунке ниже 

После установки блока питания, убедитесь, что раздался щелчок, означающий, что блок питания и 

прибор Dixion HD1/ ER-5 соединились друг с другом. Установив блок питания от пременного тока, вы 

можете с помощью силового кабеля подключить прибор к сети переменного тока.

» ........... -
в руководстве пользователя, обратите внимание на направление установки батарейного блока и 

блока питания от переменного тока

Блок батареи монтируется в оба (А и В) спота, но блок питания от переменного тока устанавливается 
только в слот В,

Ш .::: _____________________________________________
о  более подробной информации о типах безопасности блока питания от переменного тока, 

пожалуйста, обратитесь к разделу 11.6 - Рекомендации по обращению с электропитанием и 

аккумуляторной батареей •
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU'HDI

П од со ед и н ен и е  ад а п тер а  п и тан ия  o r  автом оби^тького н р и к ур и в ател я

Штекер автомобильного прикуривателя устанавливается в направлении, показанном на рисунке 

ниже. Штекер прикуривателя вводится в разъём, расположенный в левой нижней части (слот «В» 

указывает разъем) тыльной стороны прибора.

При подключении штекера автомобильного прикуривателя, его выступающая часть должна смотреть 

лицом вверх.

т
в этом руководстве, предлагается ограничить использование адаптера автомобильного 

прикуривателя только для подзарядки аккумуляторной батареи. Для получения более подробной 

информации, обратитесь к Разделу 11.6 -  Рекомендации по обращению с электропитанием и 

аккумуляторной батареей.
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

П од со ед н н еп н е  ш тек ер а  разр я дн ы х эл е 1стродов  и о д н ор азов ы х эл ек т р о д о в

Дефибрилляционые электроды, разрядные пластины и ияекер Dixion HD1/ ER-5 подключаются так, 

как показано на рисунке ниже. После сопоставления формы разъёма входного терминала основного 

корпуса и штекера, легко надавите на штекер в указанном направлении, и он автоматически 

зафиксируется в блоке с Dixion.

Когда необходимо, удалить штекер дефибрилляционных электродов и разрядных пластин из 

основного блока, поверните конец кабельного штекера в разблокирующем направлении и выдерните 

его.
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

П о д соеди н ен и е одн ор азов ы х деф и б р и л л я ц и о н н ы х  эл ек тр одов

Штекер электродов необходим для соединения одноразовых электродов с Dixion HD1/ ER-5. Для 

подсоединения штекера электродов с основным блоком прибора, пожалуйста, смотрите «Как 

соединить электроды и ил-екер электродов»

Одноразовые электроды и штекер электродов соединяются следующим способом, обратите 

внимание на расположение желобка, как показано на рисунке ниже.
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U s e r ' s  G u i d e LIFEGAIN CU-HD1

И о д со ед н н ен н е  ш тек ер а  р азр я дн ы х эл ек т р о д о в  и о д н ор азов ы х эл ек тр одов

Дефибрилляционые электроды, разрядные пластины и штекер Dixion H DV ER-5 подключаются так, 

как показано на рисунке ниже. После сопоставления формы разъёма входного терминала основного 

корпуса и штекера, легко надавите на штекер s указанном направлении, и он автоматически 

зафиксируется в блоке с Dixion.

Когда необходимо, удалить штекер дефибрилляционных электродов и разрядных пластин из 

основного блока, поверните конец кабельного штекера в разблокирующем направлении и выдерните 

его.
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r  s G u i d e

П о д соеди н ен и е о д н ор азов ы х  деф и б р и л л  я цн он ны х эл ек тр одов

Штекер электродов необходим для соединений одноразовых электродов с Dixion HD1/ ER-5. Для 

подсоединения штекера электродов с основным блоком прибора, пожалуйста, смотрите «Как 

соединить электроды и штекер электродов»

Одноразовые электроды и штекер электродов соединяются следующим способом, обратите 

внимание на расположение желобка, как показано на рисунке ниже.

Ill III

’ UirCKCp

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

Подсоединение кабеля ЭКГ

ЭКГ кабель соединяется с Dixion HD1/ ER-5 как показано на рисунке ниже. Перед их подсоединением, 
проверьте штекер ЭКГ кабеля и ЭКГ выход основного корпуса

Если вы хотите измерять ЭКГ, используя 3-х, 5-ти, 12-ти канальные отведения, необходимо 

подключить все кабели, используемые для этих измерений, к ЭКГ терминалу основного корпуса.
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

Иолсоелинепие датчика SpO,

Для подключения датчика ЗрОг к Dixion HD1/ ER-5 неоходимо подсоединение добавочного кабеля. 

Чтобы подключить датчик SpOj к удлинительному кабелю, следуйте очередности показанной ниже.

А. П одсоединение датчика З р О г к ш текеру кабеля

Как подсоеденить удлинительный кабель к корпусу Dixion HD1/ ER-5 показано ниже. Паз штекера и 

входной контактный зажим предотвращают неточность соединения.

В. П одсоединение штекера датчика З р О г к о сновном у корпусу
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

Подсоединение кабеля ЭКГ

ЭКГ кабель соединяется с DIxion HD1/ ER-5 как показано на рисунке ниже. Перед их подсоединением, 
проверьте штекер ЭКГ кабеля и ЭКГ выход основного корпуса

Если вы хотите измерять ЭКГ, используй 3-х, 5-ти, 12-ти канальные отведения, необходимо 

подключить все кабели, используемые для этих измерений, к ЭКГ терминалу основного корпуса.
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LIFEGAIN CU-HD1 U s e r ' s  G u i d e

Подсоединение датчика SpO,

Длй подключения датчика SpO, к Otxion HD1/ ER-5 неоходимо подсоединение добавочного кабеля. 

Чтобы подключить датчик SpO, к удлинительному кабелю, следуйте очередности показанной ниже.

А. П одсоединение датчика ЗрО г к ш текеру кабеля

Как подсоеденить удлинительный кабель к корпусу Dixion HD1 / ER-5 показано ниже. Паз ияекера и 

входной контактный зажим предотвращают неточность соединения

8 , П одсоединение штекера датчика S p O j к основном у корпусу

/ Л . ,
/у  ( ш Ш
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Dixion HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

П о д сосдн н сн н е м ан ж еты  и соед и н и тел ь н о й  тр у б к и  П И Л Д

Для подключения манжетки неинвазивного измерения артериального давления (НИАД) к Dixion HD1/ 

ER-5 необходима отдельная соединительная трубка.

Для присоединения манжетки к соединительной трубке для неинвазивного измерения артериального 

давления (НИАД), следуйте нижепредставленым рисункам.

А.. П рисоединение манжетки к соед инител ьной  трубке д ля  н еинвазивного  измерения  
а ртериального  давления (НИАД).

Для использования функции неинвазивного измерения артериального давления (НИАД). вам 

необходимо подключить трубку, соединенную с манжетом, к вводному порту НИАД основного корпуса 

прибора, как показано на рисунке ниже. Для отсоединения трубки от основного корпуса прибора, 

захватите металлический штекер трубки и потяните в противоположную сторону от прибора.

В. П одклю чение соед и ните л ьн о й  трубки к осно вн ом у корпусу прибора
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mxion HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

У стан ок а к ар гы  пам я ти  SD

Паз для установки карты памяти SD располагается с левой стороны основного корпуса прибора. 

Откройте клапан, защищающий паз, и установите карту памяти SD как показано ниже.
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Dixion H01/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

П о д сосдн н си н с м а н ж еты  и со ел и и и тел ьн о й  тр убк и  Н И А Д

Для подключения манжетки неинвазивного измерения артериального давления (НИАД) к Dixion HD1/ 

ER-5 необходима отдельная соединительная трубка.

Для присоединения манжетки к соединительной трубке для неинвазивного измерения артериального 

давления (НИАД). следуйте нижепредставленым рисункам

А.. П рисоединение манжетки к соед инител ьной  трубке д л я  неинвазивного  измерения  
артер иа льн ого  давления (НИАД).

Для использования функции неинвазивного измерения артериального давления (НИАД), вам 

необходимо подключить трубку, соединенную с манжетом, к вводному порту НИАД основного корпуса 

прибора, как показано на рисунке ниже Для отсоединения трубки от основного корпуса прибора, 

захватите металлический штекер трубки и потяните в противоположную сторону от прибора.

В. П одклю чение соед и ните л ьн о й  трубки к о сно вн ом у корпусу прибора
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mxioti HD1/ER-5 U s e r ' s  G u i d e

У стан ок а к а р гы  п ам я ти  S D

Паз для установки карты памяти SD располагается с левой стороны основного корпуса прибора. 

Откройте клапан, защищающий паз, и установите карту памяти SD как показано ниже.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Заправка бумаги в принтер

Заправка бумаги в принтер должна производится согласно нижеприведенной последовательности:

1. Левый рисунок. Потяните рычаг вперед и направо от принетра Dixion HD1/ ER-5

2. Откройте переднюю крышку принтера, как показано на рисунке справа.

3. Вставьте бумагу для печати в принтер в направлении, показанном на следующем рисунке, и 

вытяните немного бумаги наружу

4. Задвиньте крышку принтера назад в первоначальное положение до получения «щелчка».

5. Если поворотный выключатель установлен в режим мониторинга, зеленая лампа принтера 
будет включена. Вы можете использовать кнопку “Feed" и извлекать бумаги столько сколько 
захотите
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

в  любое время, когда прибор включен, он периодически запускает самодиагностику. Этот тест 

предназначен гарантировать, что вся система вцелом, готова к использованию в чрезвычайных 

ситуациях. Самодиагностика выполняет проверку состояния батарей, проверку состояния системы 

контроля и оценивает все функциональное обеспечение прибора.

Этот прибор также может выполнять ручную самодиагностику. Рекомендуется совершать ручную 

самодиагностику при первоначальном использовании. Для получения более подробной информации, 

пожалуйста, обратитесь к Разделу 8.6.5 -  Самодиагностика.

Если обнаружены ошибки, не связанные с состоянием батареи, свяжитесь с CU Medical Systems, 

Inc или её официальным представителем. Если возникла ошибка "Low Battery", то 

перезарядите аккумуляторную батарею через вилку от источника переменного тока, согласно 

инструкции приведенной в данном руководстве.И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Заправка бумаги в п р и тер

Заправка бумаги в принтер должна производбися согласно нижеприведенной последовательности:

1 Левый рисунок Потяните рычаг впер>ед /  направо от принетра Dixion HD1/ ER-5

2  Откройте переднюю крышку принтера, как показано на рисунке справа

3. Вставьте бумагу для печати в принтер в направлении, показанном на следующем рисунке, и

вытяните немного бумаги наружу

4 Задвиньте крышку принтера назад в первоначальное положение до получения «щелчка»,

5. Если поворотный выключатель установлен в рейдам мониторинга, зеленая лампа принтера 
будет включена. Вы можете использовать кнопку “Feed" и извлекать бумаги столько сколько 
захотите
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U s e r ' s  G u i d e  Dlxion HD1/ER-5

8  любое время, когда прибор включен, он периодически запускает самодиагностику. Этот тест 

предназначен гарантировать, что вся система вцелом, готова к использованию в чрезвычайных 

ситуациях. Самодиагностика выполняет проверку состояния батарей, проверку состояния системы 

контроля и оценивает see функциональное обеспечение прибора

Этот прибор также может выполнять ручную самодиагностику. Рекомендуется совершать ручную 

самодиагностику при первоначальном использовании Для получения более подробной информации, 

пожалуйста, обратитесь к Разделу 8 , 6  5 -  Самодиагностика

ш  _________________________________________________
Если обнаружены ошибки, не связанные с состоянием батареи, свяжитесь с CU Medical Systems, 

)nc или её официальным представителем. Если возникла ошибка "Low Battery” , то 

перезарядите аккумуляторную батарею через вилку от источника переменного тока, согласно 

инструкции приведенной в данном руководстве.И
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

™иу|||и,'1.т,1№

Храните прибор в доступном месте, так чтобы им можно было быстро воспользоваться во время 
чрезвычайной ситуации.

Не отсоединяйте аккумуляторную батарею во время хранения. Уровень заряда батареи должен 

обеспечить включение прибора в чрезвычайной ситуации и выполнение теста самодиагностики перед 

включением.

При долгосрочном хранении, не держите прибор соединенным с одноразовыми дефибрилляциоными 
электродами.
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U s e r ' s  G u i d e Dlxion HD1/ER-5

Храните прибор в доступном месте, так чтобы им можно было быстро воспользоваться во время 
чрезвычайной ситуации.

Не отсоединяйте аккумуляторную батарею во время хранения. Уровень заряда батареи должен 

обеспечить включение прибора в чрезвычайной ситуация и выполнение теста самодиагностики перед 

включением

т шит
При долгасрочном хранении, не держите прибор соединенным с одноразовыми дефибрилляциоными  
электродами.
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

4 Автсшатмчсская наружная 
дефибрилляция

Обзор

Режим Автоматической Наружной Дефибрилляции (АНД) предназначен для пациентов с острой 

сердечной аритмией, выявленной автоматически, или для пациентов с сердечными аритмиями, 

такими как: желудочковая тахикардия или фибриляции желудочков. В этом режиме выводятся 

соответствующие результаты в форме текстовой или звуковой подсказки медицинскому персоналу, 

проводящему курс лечения пациента.

Прибор поддерживает 2 способа анализа, зависящих от методов анализа АНД; автоматический или 

ручной. Также, он поддерживает периодичность СЛР, звуком помогая получить правильный ритм.

в  связи с высокой энергией, используемой при дефибрилляции, все медицинские приборы, 

подключенные к пациенту, к которому будет применяться энергия дефибриляции, должны быть 

отключены.

Dixion HD1/ ER-5 не предназначен для использования как вспомагательное средство при 

ненормальной функции внутреннего водителя ритма. Поэтому, если необходимо возвратить 

сердечную деятельность пациента, использующего внутренний водитель ритма, 

проконсультируйтесь с медицинским специалистом, Dixion HD1/ ER-5 не имеет никаких функций 

генерирующих звуковой сигнал тревоги или произнесения предупреждающего сообщения 

использует ли пациент внутренний водитель ритма или нет.И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

1 Подготовка к дефибрилляции

4.1.1 Выбор режима ЛИД

Дап Т«кум»« »гмкг̂ маФж«нмя

Режим АНД Информация 0  текущем режиме.

Время использования Показывает общее время использования прибора, с момента его включения

Дата Отображает дату.

Количество разрядов Показывает число переданных электрических разрядов

Текущее время Показывает текущее время

Состояние 
t- элсшгрошп-анияз

Показывается состояние энергии на входе, при использовании индикатора остатка 

аккумулятора или блока переменного тока

Частота сердечных 
' сокращений

Показывает частоту сердечных сокращений

Текстовое сообщение

Показывает текстовые сообщения с информацией о процедурах АНД, пока 
используется АНД режим и батарея находится в заряженном состоянии

Кнопка типа СЛР Котролирует размер СЛР. (30:2, 15:2)И
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U s e r ' s  G u i d e  DIxiOII HDi/ER-5

• ( ) 6 ?op

Режим Автоматической Наружной Дефибрилляции (АНД) предназначен для пациентов с острой 

сердечной аритмией, выявленной автоматически, или для пациентов с сердечными аритмиями, 

такими как желудочковая тахикардия или фибриляции желудочков В этом режиме выводятся 

соответствующие результаты в форме текстовой или звуковой подсказки медицинскому персоналу, 

проводящему курс лечения пациента

Прибор поддерживает 2 способа анализа, зависящих от методов анализа АНД; автоматический или 

ручной Так же, он поддерживает периодичность СЛР, звуком помогая получить правильный ритм.

в связи с высокой энергией, используемой при дефибрилляции, все медицинские приборы, 

подключенные к пациенту, к которому будет применяться энергия дефибриляции, должны быть 

отключены

Dixion HD1/ ER-5 не предназначен для использования как вспомагательное средство при 

ненормальной функции внутреннего водителя ритма Поэтому, если необходимо возвратить 

сердечную деятельность пациента, использующего внутренний водитель ритма, 

проконсультируйтесь с медицинским специалистом Dixton HD1/ ER-5 не имеет никаких функций 

генерирующих звуковой сигнал тревоги или произнесения предупреждающего сообщения 

использует ли пациент внутренний водитель ритма или нет.И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

...ĈcTfl*«m Брвмй ----------- ' »_&сто*мм*
Р̂вжУ̂АНД Г(рм«дАО#жМв€Т**« ИСП&ЛЬ30а*«1Л Д»га T*icvtu«« »р««» »п*Л|?«р<ил***м*.д

i  4

Ре>^м АНД 1 Информация 0  текущем режиме

В|Й:м41(СЖШЬ50ваН1!Я : = Показывает общее время использования прибора, с момента его включения

Дгга -;- - . Отображает дату.

Колйесгво разрядов Показывает число переданных электрических разрядов

Tejci'wee. в^мя Показывает гекуи^ее время

Состоявж . . 
элс(Прощ*таииаз

Показывается состояние энергии на входе, при использовании индикатора остатка 

аккумулятора или блока переменного тока

Частсгг» сердечных - 
сокраадний

Показывает частоту сердечных сокращений

Текстовое сообщенке: ;

Показывает текстовые сообщения с информацией о процедурах АНД, пока 
используется АНД режим и батарей находится в заряженном состоянии

Кнопка типа еЛР. Котролирует размер СЛР (30:2, 15:2)И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

-t.1.2 llp ucoe jiiiiie iiiie  и полкмючеипеаефибрилляинонных j.icK ipojO B

Эле1ароды  присоединяются в следующем порядке: снимается верхняя одежда, открываются 

электроды, штекер электродов подсоединяется к основному корпусу Dixion HD1/ ER-5.

Порядок присоединения и подключения дефибрилляционных электродов описан ниже.

Снятие верхней одежды

Снимается вся одежда с верхней части тела, включая нижнее белье.

ш
Если грудь, к которой присоединяются электроды, имеет волосяной покров, его неоходимо удалить 
при помощи бритвы или ножниц.

Вскрытие упаковки электродов

Разорвать упаковку дефибрилляционных электродов вдоль линии разреза. Выбрать взрослые или 

детские пластины соответствуют пациенту.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Подсоединение пластин

Дальнейшие инструкции представлены в нижерасположенных рисунках - подсоединение электродов 

на теле пациента. На каждом электроде есть рисунок, указывающий место его присоединения на 

теле. И лучше всего, максимально точно следовать этим рекомендациям.

Места подсоединения электродов д ля в зро сл ы х

Места подсоединения детских электродов
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

; ! 2 M S i ' . a y . > i-.: s;: ̂ ; .irij'isO j'ii

Электроды присоединяются в следующем порядке: снимается верхняя одежда, открываются 

электроды, штекер электродов подсоединяется « основному корпусу Dixion HD1/ ER-5.

Порядок присоединения и подключения дефибрилляцйонных электродов описан ниже.

Снятие верхней одежды

Снимается вся одежда с верхней части тела, включай нижнее белье.

Если грудь, к которой присоединяются электроды, имеет волосяной покров, его иеоходймо удалить 
при помощи бритвы или ножниц.

Вскрыш е упаковки элек! родов

Разорвать упаковку дефибрилляционных электродов вдоль линии разреза. Выбрать взрослые или 

детские пластины соответствуют пациенту
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Подсоединение пластин

Дальнейшие инструкции представлены s ниже рас положенных рисунках - подсоединение электродов 

на теле пациента. На каждом электроде есть рисунок, указывающий место его присоединения на 

теле. И лучше всего, максимально точно следовать этим рекомендациям.

Места подсоединения электродов для взросл ы х

Места подсоединения детских электродов
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Подключение электродов к основному блоку прибора

За детальной информацией о подключении электродов к Dixion HD1/ ER-5 обратитесь к Разделу 3, 

где объясняется, как подключается одноразовые электроды и штекер пластин/электродов, смотри 

рисунки ниже.

П одклю чение пластин к о сно вн ом у  б локу прибора

п

J  к

Если применяются детские электроды в АНД режиме убедитесь, что они снабжены снижающим  

дефибриляционный разряд модулем.

Влажная кожа пациента может стать причиной следующих трудностей: распознании прибором 

пациента и утечкой дефибрилляционного разряда. Места присоединения электродов 

обязательно должны быть сухими.

Если используются одноразовые электроды, не применяйте специальный дефибрилляционный гель. 

Дефибрилляционный гель должен использоваться для наружних разрядных электродов.

т
Контролируйте отсутствие каких-нибудь повреждений или поломок в упаковке разрядных пластин 

или электродов. Следите за истечением срока годности. Если есть повреяодения или срок 

годности истек, выбросите упковку до ее использования или во время следующего регулярного 

технического обслуживания
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

4J2 Лналш  сосюяния иациен!^

4.2.1 1*сжнм автоматпчсч’кчш» яна.ипа

Установка режима автом атического  анализа: установочное  меню > Автом атический анализ > 
м етод автом атического  анализа Вкл/В ы кл в полож ении Вклю чено

Для первичного коорректного подсоединения электродов к пациенту, его ЭКГ 
автоматически анализируется.

Если по результатам анализа ЭКГ требуется дефибрилляция, то подается дефибрилляционный 

электрический разряд, после чего ЭКГ повторно анализируется.

Во время СЛР, после подачи дефибрилляционного электрического разряда, ЭКГ анализ не 
производится.

4.2.2 1Ч‘Ж11М PJ чш по ани.тнча

Установка режима р учного  анализа: установочное  меню > А втом атический анализ > метод  
автом атического  анализа В кл /В ы кл в полож ении Вы клю чено

Нажмите на клавишу с названием 'A nalyze ' чтобы проанализировать ЭКГ пациента

В это время, высветится голосовое и текстовое сообщение «Если нет пульса, нажмите 'Analyze'» 

(“If по pulse, press 'Analyze') Используя режим ручного анализа, пользователь должен применять 

прибор в соответствии с ЭКГ пациента, отображенной на ЖКД монитора.

В добавление, если по результатам анализа ЭКГ требовалась дефибрилляция, то после подачи 

дефибрилляционного электрического разряда, повторный автоматический анализ ЭКГ пациента 

производится не будет. Для повторного анализа ЭКГ. вновь нажмите клавишу “Analyze".
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

Подключение ътек^грояов к основному блок>’ прибора

За детальной информацией о подключении электродов к Dixion НОТ/ ER-5 обратитесь к Разделу 3, 

где объясняется, как подключается одноразозые электроды и штекер пластин/электродев, смотри 

рисунки ниже

П одклю чение пластин к о сно в н ом у  бло ку  прибора

п

ш
Если применяются детские электроды в АНД режиме убедитесь, что они снабжены снижающим 

дефибриляционный разряд модулем.

ш т т т
Влажная кожа пациента может стать причиной следующих трудностей: распознании прибором 

пациента и утечкой дефибрилляционного разряда. Места присоединения электродов 

обязательно должны быть сухими.

Если используются одноразовые электроды, не применяйте специальный дефибрилляционный гель. 

Дефибрилляционный гель должен использоваться для нару»«их разрядных электродов.

Контролируйте отсутствие каких-нибудь повреждений или поломок в упаковке разрядных пластин 

или электродов. Следите за истечением срока годности. Если есть повреходения или срок 

годности истек, выбросите упковку до ее использования или во время следующего регулярного 

технического обслуживания
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U s e r ' s  G u i d e  Dtxion HD1/ER-5

Установка режима автом атического  анализа: установочное  меню > Автом атический анализ > 
м етод автом атического  анализа В кл /В ы кл в положении Вклю чено

Для первичного коорректного подсоединения электродов к пациенту, его ЭКГ 
автоматически анализируется.

Если по результатам анализа ЭКГ требуется дефибрилляция, то подается дефибрилляционный 

электрический разряд, после чего ЭКГ повторно анализируется

8 о времй СЛР, после подачи дефибрилляциоиного электрического разряда, ЭКГ анализ не 
производится.

Установка режима р учного  анализа: установочное  меню > Автом атический анализ > метод  
автом атического  анализа В кл /В ы кл в полож ении Вы клю чено

Нажмите на клавишу с названием ‘Analyze" чтобы проанализировать ЭКГ пациента

8  это время, высветится голосовое и текстовое сообщение «Если нет пульса, нажмите ’Anafyze'» 

("ff по pulse, press ‘Analyze’) Используя режим ручного анализа, пользователь должен применять 

прибор в соответствии с ЭКГ пациента, отображенной на ЖКД монитора,

В добавление, если по результатам анализа ЭКГ требовалась дефибрилляция, то после подачи 

дефибрилляциоиного электрического разряда, повторный автоматический анализ ЭКГ пациента 

производится не будет. Для повторного анализа ЭКГ, вновь нажмите клавишу “Analyze".
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

4 3  Вмиа^1енне АНД

4.3.1 itpuue|>Ka ре{>.1ы и и > и  a ii i i . i i i i»  u ги .ккчш ы е ш иск»«км

Если необходима дефибрилляция по результатам анализируемойЭКГ, то появятся инструкции для её 

проведения, и она будет проведена. Если необходимости в дефибрилляции нет, то требуется 

проведение СЛР или продолжительный анализ ЭКГ, в зависимости от состояния пациента.

4.3.2 Процесс А Н Д

Подзарядка дефибрилляционной Энергией

Зарядка дефибрилляционной энергией начинается автоматически. Процесс зарядки можно 

контролировать через экран, показанный ниже. Когда зарядка будет завершена, запуститься 

звуковой сигнал и разрядная клавиша начнет мигать.

Ш5Я11!1И!ЯЯИ=
Во время подзарядки, когда нажата клавиша зарядки, проконтролируйте, чтобы пользователь или 

любое другое лицо, имеющее возможность контакта с пациентом, располагались от него на 

достаточном расстоянии. Убедитесь, что медицинское оборудование и электронные приборы, 

чувствительные к электрическим разрядам, не контактируют с пациентом.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Передача дефибрилляционной энергии

Надавите кнопку Разряд, передающую дефибрилляционную энергию пациенту. С этого момента 

возможно получение травм от протекающей энергии, поэтому не контактируйте с пациентом. Перед 

нажатием клавиши, громко и отчетливо предупредите людей о том, чтобы они держались на 

расстоянии от пациента.

На рисунке, приведенном ниже, показано, когда происходит выброс дефибрилляционной  
энергии.

Во время выброса дефибрилляционной энергии, ЭКГ пациета снимаемая с электродов и выводится 
на экран. Когда выброс завершен, двухфазный сигнал отображается вновь.

Процесс СЛР

В качестве функциональной помощи СЛР, Dixion HD1/ ER-5 руководит процедурами СЛР через 

голосовые и текстовые соробщения. В режиме АНД, нажмите клавишу "Start CPR" (запуск CPR) для 

выполнения СЛР без дефибрилляции.

Частота СЛР (сжатие:дыхание) может быть выбрана програмируемой клавишей “CPR Туре 30:2” / 
“C PR Type 15:2".И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Если необходима дефибрилляция по результатам анализируемойЭКГ, то появятся инструкции для её 

проведения, и она будет проведена. Если необходимости 8  дефибрилляции нет, то требуется 

проведение СЛР или продолжительный анализ ЭКГ, 8  зависимости от состояния пациента.

J
Подзарядка де ф ибр ил ляц ио н н ой  Э нергией

Зарядка дефибрилляционной энергией начинается автоматически. Процесс зарядки можно 

контролировать через экран, показанный ниже. Когда зарядка будет завершена, запуститься 

звуковой сигнал и разрядная клавиша начнет мигать.

J

Stand clears

Во время подзарядки, когда нажата клавиша зарядки, проконтролируйте, чтобы пользователь или 

любое другое лицо имеющее возможность контакта с пациентом, располагались от него на 

достаточном расстоянии. Убедитесь, что медицинское оборудование и электронные приборы, 

чувствительные к электрическим разрядам, не контактируют с пациентом.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

Передача д еф ибрилляционм ой энергии

Надавите кнопку Разряд, передающую дефибрипляциониую энергию пациенту С этого момента 

возможно получение травм от протекающей энергии, поэтому не контактируйте с пациентом Перед 

нажатием клавиш^;, громко и отчетливо предупредите людей о том, чтобы они держались на 

расстоянии от пациента.

На рисунке, приведенном ниже, показано, когда происходит выброс дефибрилляционной 
энергии.

Ш  " _________________________________________________
Во время выброса дефибрипляциоиной энергии. ЭКГ пациета снимаемая с электродов и выводится 
на экран. Когда выброс завершен, двухфазный сигнал отображается вновь

Процесс СЛР

В качестве функциональной помощи СЛР, Diwon HD1/ ER-5 руководит процедурами СЛР через 

голосовые и текстовые соробщения. В режиме АНД, нажмите клавишу "Start CPR' (запуск CPR) для 

выполнения СЛР без дефибрилляции

Частота СЛР (сжатие дыхание) может быть выбрана програмиоуемой клавишей "CPR Туре 30:2" / 
"CPR Туре 15:2"И
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOtl HD1/ER-5

4.3.3 Д е псш ин  no «кон ча иии  процесса леф ибри.м нинн

После окончания дефибрилляционного электрического разряда, в отсутствии пульса или 

прекращении ритма начинается компрессия грудной клетки. После выполнения СЛР с 

периодичностью 5 раз (около 2 минут), анализируется ЭКГ и определяется нужна ли дефибриляция, 

используя анализирующую функцию HD1/ ER-5 Dixion. В зависимости от результатов анализа ЭКГ 

пациента, выполняется дефибрилляция и СЛР.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5
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User's Guide Dtxion HD1/ER-5
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После окончамия дефибрилляционного электрического разряда, в отсутствии пульса или 

прекращении ритма начинается компрессия грудной клетки После выполнения СЛР с 

периодичностью 5 раз (около 2 мииут), анализируется ЭКГ и определяется нужна ли дефибриляция. 

используя анализирующую фуикцуно HD1/ ER-5 Dixion. В зависимости от результатов анализа ЭКГ 

пациента, выполняется дефибрилляция и СЛР.
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOlt HD1/ER*5
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOII HD1/ER-5

3  5 Ручная дефибрилляция и 
синхронизированная кардиоверсия

• Обзор

В режиме ручной дефибрилляции, который должен проводиться медицинским специалистом, 

существует возможность доставить электрический разряд в зависимости от состояния аритмии 

пациента, во время непосредсвенного наблюдения за сигналом ЭКГ, отображаемого на экране 

дисплея.

В ручном дефибрилляционном режиме могут использоваться, как разрядные пластины, так и 

электроды

Мощность энергии электрического разряда может быть выбрана в следующем диапозоне 1-10, 15, 20, 

30, 50, 70, 100, 120, 150, 170 и 200Дж. В это же время проводится мониторинг любого изменения ЭКГ 

сигнала пациента зависимости от проведения элетрошоковой терапии.

Синхронизированная кардиоверсия переносит энергию в синхронизации с «R» волной снятого ЭКГ 

сигнала. Для синхронизированной кардиоверсии могут использоваться как электроды так и разрядные 

пластины. Синхронизированная кардиоверсия может применяться и в ручном дефибрилляционном  

режиме.
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

S.l Выбор режима ручной дефибрилляции

00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 aG S

HR bpm ^

245
!J .‘i2 0 /7 0  -

Pause ( 9 5 )

.  Sp02 %

^  95 “o”

Vfanual DeGbrillation Mode 
(Режим ручной дефибрилляции) Показывает ручной режим, работающий в данное время

Выбранная энергия заряла

Выбирает энергию электрического разряда от 1Дж до 

ЮДж, возвращает в главное меню. Для выбора от Ю Дждо  

200Дж используется поворотный выключатель.

1.
Показывает состояние заряда 

Число разрядов

Показывает энергетический уровень разряда при нажатии 
клавиши Shock (Разряд) и исчезает, когда разряд завершен.

Показывает число электрических разрядов

3.
Вели'шна энергии разряда

Показывает величину энергии переданной пациенту.
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U s e r ' s  G u i d e  DIxfOn HD1/ER-5
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• Об>ор

В режиме ручной дефибрилляции, который должен проводиться медицинским специалистом, 

существует возможность доставить электрический разряд в зависимости от состояния аритмии 

пациента, во время непосредсвенного наблюдения за сигналом ЭКГ, отображаемого на экране 

дисплея,

В ручном дефибрилляциониом режиме могут использоваться, как разрядные пластины, так и 

электроды

Мощность энергии электрического разряда может быть выбрана е следующем диапазоне 1-10, 15. 20, 

30, 50. 70. 100, 120. 150, 170 и 200Дж В это же время проводится мониторинг любого изменения ЭКГ 

сигнала пациента зависимости от проведения элетроиюкоеой терапий.

Синхронизированная кардиоверсия переносит энергию в синхронизации с «R» волной снятого ЭКГ 

сигнала. Для синхронизированной кардиоверсии могут использоваться как электроды так и разрядные 

пластины. Синхронизированная кардиоверсия может применяться и в ручном дефибрилляционном 

режиме.
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User's Guide Olxion HD1/ER-5

S. I Выбор режима р>чиой дефнбр^мяпн

00:00:46 2008.1 .2 . 13:00:21 A C S
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95

Мал«а1 Defibrillation Mode 
(Режим ручной лефнбршь’мшш) Показывает ручной режим, работающий в данное время

Выбранная энергия заряда

Выбирает энергию электрического разряда от 1Дж до 

ЮДж, возвращает в главное меню. Для выбора от Ю Дждо 

200Дж используется поворотнь'й выключатель

1.
Показывает состояше заряда

Показывает энергетический уровень разряда при нажатии 
клавиши Shock (Разряд) и исчезает, когда разряд завершен

2 .
Число разрядов

Показывает число электрических разрядов

3.
Величина энергии разряда

Показывает величину энергии переданной пациенту
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

5 .2  Под| отовка к  ручной дефибрн,1ляиии

Подсоединяя электроды к пациенту, убедитесь, что его кожа чистая. Если кожа влажная, то её 

необходимо вытереть. Если грудь пациента покрыта волосами, удалите их ножницами, до размеров 

не затрудняющих дефибрилляцию

5.2.1 П рим енение j. ie K 'ip o jo o

О том, как применяются электроды, обратитесь к пошаговой инструкции е Разделе 4.1.2., где 

описывется присоединение и подключение электродов во время АНД.

5.2.2 П рнм онснпе разрядных пластин

Использование наружних д еф и б р и .1л я ц и о н н ы х  пласти н

При использовании наружних дефибрилляционных пластин, рекомендуется применять специальный 

дефибрилляционный гель. Расположение пластин показано на рисунке ниже.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

П рименение детских наружных дефибрилляционны х пластин

(Т) Надавите на желтые выключатели в пластинах в направлении указанном стрелкой.

I ■

После нажатия желтых выключателей, выдвиньте их в направлении указанном стрелкой.

После отделения обоих пластин, как показано на рисунке ниже, применяйте их так же образом, 

как пластины для взрослых.
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U s e r ' s  G u i d e DIxfon HD1/ER-5

Подсоединяя электроды к пациенту, убедитесь, что его кожа чистая. Если кожа впажмая, то её 

необходимо вытереть. Если грудь пациента покрыта волосами, удалите их иожницами. до размеров 

не затрудняющих дефибрилляцию

О том, как применяются электроды, обратитесь к пошаговой инструкции в Разделе 4.1.2 .. где 

описывется присоединение и подключение электродов во время АНД.

И слользованне варужннх дефибрилляционыых пластин

При использовании наружних дефибрилляционных пластин, рекомендуется применять специальный  

дефибрипляционный гель. Расположение пластин показано на рисунке ниже.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Применение детских наружны х дефибрилляционм ы ! пластин

ф  Надавите на желтые выключатели в пластинах в направлении указанном стрелкой.

®  После нажатия желтых выключателей, выдвиньте их в направлении указанном стрелкой.

ф  После отделения обоих пластин, как показано на рисунке ниже, применяйте их так же образом, 

как пластины для взрослых.

P ed ia tnc Paddles
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Экран, при использовании наружных дефибрилляционных пластин
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Charging 5J

HR bpm

w 2 4 5 's
SYS

5J NIBP Manual

___ / ____ 120
D /  ̂ 50
Pause (----)

\  . SpOz %

96 “o

в наружних дефибрилляционных пластинах расположены кнопки накопления и разряда 

дефибрилляционной энергии. Как только подключаются кабели разрядных пластин, на экране 

показывается величина импенданса.

Наружние дефибрилляционные пластины могут заряжаться дефибрилляционной энергией при 

помощи желтых кнопок на пластинах с маркировкой “APEX”, Опуская пластины на грудь пациента и в 

это же время нажимая красную разрядную кнопку, вы начинаете процесс выброса энергии.

Если величина импенданса не лежит в пределах допустимого значения, как показано на рисунке 

выше (сигнализирует о плохом контакте между кожей и пластинами) следовательно, заряд 

дефибрилляционной энергии разрядился внутрь прибора. Процесс дефибрилляции такой же, как при 

ручной дефибрилляции, отличается только накопление и выброс электрического разряда.

После использования проводящего геля, удалите его остатки с пластин при помощи мокрой ткани 

или марли.

Если остатки геля засохнут на пластинах или электродах, это может стать причиной проблем при их 
дальнейшем использовании.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

S J  Выполнение ручной лефибри.1ляцин (Лсннхроииын режим)

5.3.1 Выоор м ощ ности

Dixion CH-HD1/ ER-5 обеспечивает энергитические уровни от 1 до 200Дж. Энергетические уровни, 

при ручной дефибрилляции, выбираются вращением поворотного выключателя.

Прибор Dixion CH-HD1/ ER-5 обеспечивает следующие энергетические уровни 1~10Дж 

(настраиваются в главном меню), 15Дж, 20Дж, ЗОДж, 50Дж, 70Дж, ЮОДж, 120Дж, 150дж, 170Джи 

200Дж. Допустимые погрешности времени зарядки и дефибрилляции для ка>едого уровня описаны в 

Разделе 13 - Технические характеристики.

->.3.2 Ъ рп л кн

Нажмите клавишу Charge (Зарядка) прибора Dixion HD1/ ER-5. Нажатие клавиши вызовет 

оповещающий сигнал и следующее сообщение на экране “CHARGING — J” (Зарядка — Дж), 

указывающие что зарядка началась. Если зарядка завершена, клавиша Charge (Зарядка) загорится, 

сигнализируя, что зарядка завершена.

Во время зарядки, вызванной нажатием клавиши Charge (Зарядка) будте уверены, что 

пользователь или любое лицо, имеющее возможность контакта с пациентом находятся на 

достаточном расстоянии от него. Проконтролируйте так же, чтобы медицинское оборудование и 

элею-ронные приборы, чувствительные к электрическим разрядам не контактировали с 

пациентом.

5.3.3 В ы полнение лефипрн.!. ш иип

При использовании одноразовых электродов

Нажатие клавиши, «Разряд» доставляет энергию дефибрилляции пациенту. С этого времени 

возможны травмы обусловленные утечкой энергии, поэтому не контактируйте с пациентом или 

другими близко расположенными к нему людьми без громкого и отчетливого предупреждения.

При использовании наружних дефибрилляционных пластин

При подсоединение пластин к пациенту, с одновременным нажатие красной кнопкии, электрический 

разряд передается пациенту. Если энергию не передать в течение 15 секунд, с момента полной 

зарядки, она разрядится внутрь прибора. Использование дефибрилляционного геля способствует 

надежному контакту пластин с пациентом.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Экран, при использовании наружных дефнбрилляционных пластин

Manual 3 00:00:46 2008 .1 .2 . 13:00:21 a G 5  8(±liS^

Charging 5 J

HR bpm Z S

245 »

5рОг %

96
в наружних дефибрилляционных пластинах расположены кнопки накопления и разряда 

дефибрилляционной энергии. Как только подключаются кабели разрядных пластин, на экране 

показывается величина импенданса.

Наружние дефибрилляционные пластины могут заряжаться дефибрилляционной энергией при 

помощи желтых кнопок на пластинах с маркировкой ‘‘APEX". Опуская пластины на грудь пациента и в 

это же время нажимая красную разрядную кнопку, вы начинаете процесс выброса энергии.

Если величина импенданса не лежит в пределах допустимого значения, как показано на рисунке 

выше (сигнализирует о плохом контакте между кожей и пластинами) следовательно, заряд 

дефибрилляционной энергии разрядился внутрь прибора. Процесс дефибрилляции такой же, как при 

ручной дефибрилляции, отличается только накопление и выброс электрического разряда.

После использования проводящего геля, удалите его остатки с пластин при помощи мокрой ткани 

или марли

Если остатки геля засохнут на пластинах или электродах, это может стать причиной проблем при их 
дальнейшем использовании.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

ЯJ  Вмпатненнс ручкой д е< ^^ ||.и яц ли  (Лскнкршшмй режим)

Dixton CH-HD1/ ER-5 обеспечивает энергетические уровни от 1 до 200Дж, Энергетические уровни, 

при ручной дефибрилляции, выбираются вращением поворотного выключателя.

Прибор Dixion CH-HD1/ ER-5 обеспечивает следующие энергетические уровни 1~10Дж 

{настраиваются в главном меню), 15Дж, 20Дж, ЗОДж. 50Дж, 70Дж, ЮОДж, 120Дж, 150дж, 170Джи 

200Дж, Допустимые погрешности времени зарядки и дефибрилляции для каждого уровня описаны 

Разделе 13 - Технические характеристики.

Нажмите клавишу Charge (Зарядка) прибора Dixion HD1/ ER-5 Нажатие клавиши вызовет 

оповещающий сигнал и следующее сообщение на экране “CHARGING — J" (Зарядка — Дж), 

указывающие что зарядка началась. Если зарядка завершена, клавиша Charge (Зарядка) загорится, 

сигнализируя, что зарядка завершена.

Во время зарядки, вызванной нажатием клавиши Charge (Зарядка) будте уверены, что 

пользователь или любое лицо, имеющее возможность контакта с пациентом находятся на 

достаточном расстоянии от него Проконтролируйте так же, чтобы медицинское оборудование и 

электронные приборы, чувствительные к электрическим разрядам не контактировали с 

пациентом.

При использовании  о д но р а зовы х электродов

Нажатие клавиши, «Разряд» доставляет энергию дефибриппяции пациенту. С этого времени 

возможны травмы обусловленные утечкой энергии, поэтому не контактируйте с пациентом или 

другими близко расположенными к нему людьми без громкого и отчетливого предупреждения.

При использовании  наруж них д е ф и б р и л л яц и о н н ы х пластин

При подсоединение пластин к пациенту, с одновременным нажатие красной кнопкии. электрический 

разряд передается пациенту. Если энергию не передать в течение 15 секунд, с момента полной 

зарядки, она разрядится внутрь прибора. Использование дефибрилляционного геля способствует 

надежному контакту пластин с пациентом
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

5.4 Подача синхронного импульса егимуляцин сердечной мышцы

5.4.1 С остояние чкрина при подаче син хронного  н>ш у.1ьса стнм лляпни

00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 а С53 в(+ 3 ^

| j  SYNC j  Q  

HR bpm

^  70 »
С  T'3 J  NIBP Manual JLJC 

1 2 0 / 7 0  120 
P..M ( 9 5 )  “

• ' Ф 4 2  )

96

Кривая досгавки импульса 
дефибрилляции

Показывает подачу электрического импульса как волнового 

электрического разряда

Количество
леффибриляций

Показывает сколько раз электрический разряд был подан 

пациенту

Заданная энер1 ия 
дефибрилляции

Показывает величину энергии поданой пациенту

Отметки R-синхронизации Показывает отметки R-синхронизации. получаемые при 
обнаружении R-волн в ЭКГ
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U s e r ' s  G u i d e  D lxiO II HD1/ER-5

5.4.2 11<)|шлок; полачи ciitviy.iHum i

• Для того чтобы запустить функцию синхронизации, переместите поворотный выключатель в режим 

ручной дефибрилляции и нажимите клавишу “SYNC” (Синхронизация), расположенную в левом 

верхнем углу от поворотного выключателя. Проверьте, загорелась ли кнопка голубым светом.

• Проконтролируйте, совпадает ли отметка R_Sync (R_ Синхронизации) с R-волной, выявленной в 

измеренной ЭКГ.

• Настройте поворотным выключателем необходимый энергетический уровень.

• При нажатии клавиши Charge (Заряд) или желтой зарядной клавиши на пластинах, на экране 

отобразится энергия накопленного заряда. Для остановки дефибрилляционной энергии, используйте 

клавишу “ Disarm’  (Нейтрализовать).

Если дефибрилляция не произойдет в течение 15 секунд, энергия дефибрилляции 
автоматически уничтожится.

• Если используются электроды, нажмите кнопку Shock (Разряд) прибора Dixion HD1/ ER-5. Если 

применяются разрядные пластины, то нажмите кнопку оранжевого цвета. При обнаружении R-волны, 

дефибрилляция передается автоматически.

• Когда дефибрилляционная энергия накоплена, убедитесь, что никто из людей не контактирует с 

пациентом или с чем-нибудь подключенным к нему.

Помехи, созданные движением пациета, во время подсоединения к нему пластин (электродов), 

или прикосновения из вне, могут быть восприняты прибором, как R-волна и энергия 

дефибриляции поступит к пациенту. По этой причине, избегайте любого контакта с пациентом во 

время кардиостимуляции.

в момент дефибрилляции может быть нанесен вред исполнителю или окружающим пациента 

людям. Поэтому, во время дефибрилляции, будьте уверены, что находитесь на достаточном 

расстоянии от пациента, а так же от подключенных к нему электронных приборов или 

токопроводящих металлов контактирующих с ним.
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U s e r ' s  G u i d e Dlxion HD1/ER-5

Подача сишропшнч» nMny.'fMa пимулвпян сердечней мышим

00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 aG 3

i -  ®  . »  
________ ' HR bpm

70 .I
• y f l ' i  r® 5JJ

120/70
„  __ 5 0

96

Крива* досгавки импульса 
дсфибрилля1ши

Показывает подачу электрического импульса как волнового 

электрического разряда

Количество
лсффибриляннй

Показывает сколько раз электрический разряд был подан 

пациенту

Заданная энсршя 
дефибрилляции

Показывает величину энергия подано^ пациенту

Отметки R-синхронизации Показывает отметки R-синхронизацяи, получаемые при 
обнаружении R-волн 8 ЭКГ
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U s e r ' s  G u i d e  DIxiOH HD1/ER-5

• Для то го  мтобы запустить ф ункцию  синхронизации, перем естите поворотнь1Й вы клю чатель в режим 

ручкой  д еф ибри лляции и иаж им ите клавиш у “SY N C " (С инхронизация), располож енную  в левом 

верхнем  углу от поворотного  вы клю чателя. П роверьте, загорелась ли кнопка голубы м светом

• П роконтролируйте , совпад ает ли отметка R__Sync (R _ С инхронизации) с R -волной. вы явленной з 

изм еренной ЭКГ.

• Н астройте поворотны м  вы клю чателем  необходим ы й энергетический уровень,

• При наж атии клавиш и C harge (Заряд) или ж елтой зарядной клавиш и на пластинах, на экране 

отобразится  энергия  накопленного  заряда. Д л я  остановки деф ибрилляционной энергии, используйте 

клавиш у "D isa rm ” (Н ейтрализовать),

Если деф ибри лляция  не произойдет е течение  15 секунд, энергия деф ибрилляции 
автом атически  уничтож ится

• Если использую тся  электроды , наж м ите  кнопку Shock (Разряд) прибора D ixion HD1./ ER-5. Если 

прим еняю тся разрядны е пластины, то  наж м и те  кнопку оранж евого  цвета. При обнаруж ении R-волны, 

д еф ибри лляция  передается  автом атически .

• Когда  д е ф и б рнл я я ц ионная  энергия  накоплена, убедитесь, что никто из лю дей не контактирует с 

пациентом  или с чем -ни будь подклю ченны м  к нему

т ш ш и ш
П ом ехи, созданны е  движ ением  пациета, во время подсоединения к нему пластин (электродов), 

или прикосновения  из вне, могут бы ть восприняты  прибором, как R-волна  и энергия 

д еф ибри ляции поступит к пациенту. По этой причине, избегайте лю бого контакта с пациентом  so 

время кард иостим уляции

8  м ом ент д еф ибри лляции может бы ть нанесен  вред исполнителю  или окруж аю щ им  пациента 

лю дям  П оэтому, во время д еф ибрилляции , будьте уеерены , что находитесь на достаточном  

расстоянии о т  пациента , а та к ж е от подклю ченны х к нему электронны х приборов или 

то копр овод ящ их м етал лов контактирую щ их с ним
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U s e r ' s  G u i d e  D ixion  HD1/ER-5

])6 Режим нсинвазивной кардио
стимуляции

• Обюр

Этот режим помогает поддерживать частоту сердечных сокращений с требуемой периодичностью, при 
помощи электрического стимула пациентам, у которых не наблюдаются нормальные сердечные 
сокращения.

Электрическая стимуляция основана на неинвазивном методе, в котором стимулирующий сигнал 
передается пациенту через электроды.

Метод кардиостимуляции имеет два режима: ‘Demand тос1е'(Режим по необходимости) в котором 
кардиостимулирующий сигнал передаётся, когда сердечные сокращения пациента медленнее, чем 
зараннее установленный ритм сокращений, и ‘Fixed mode' (Непрерывный режим), в котором 
электрическая стимуляция передается пациенту в установленном сердечном ритме постоянно.

Пациентам, использующим функцию кардиостимуляции, не подается дефибрилляционная 
энергия. Если дефибриляция необходима, прежде чем ёе начать, удалите кабели, подключенные 
к стимулирующим электродам.

Не применяйте неинвазивную кардиостимуляцию для пациентов использующих внутренний водитель 
ритма.

ш
в режиме кардиостимуляции пульс серда отображается на экране и функция тревог работает. 
Однако диагностическая функция о состоянии пациента при кардиостимуляции не оказывается, 
поэтому необходимо продолжать наблюдение за его состоянием.

Контролер кардиостимуляции используется таким же способом, как и кардиостимулятор.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion HD1/ER-5

6.1 Под| оювка к карлнос! имулмцнн

6.1.1 Выоор режима к-:1|11н1нпнму.1яш111

Pacer § ё ^ 00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 а О Т

© .. .  - Я  SVNC I
HR Ьрт ZS 

86
, '® 1 0 т А ;  , '® 6 0 р р т ;  ^
' ---------1 2 0 / 7 0  120

(95) “

Л \  Л \  А  . SpO z %

DemaiK^Pause (2)^

98

Режим кардиости1»уляции
Показывает работает ли прибор в режиме ардиостимуляции

1 М етод кардиостимуляции
Показывет режим стимуляции (Непрерывный или По 
необходимости).

2.Состоя пне кардиостимуляции Показывает запущена или остановлена кардиостимуляция

З.Ток Показывает значение передаваемого тока

4.Частоту кардиостимуляшш Роказывает частоту сокращений (количество сокращений в 
минуту).

5.Отметка R-Синх. Показывает отметку R-Sync (R-Синхронизации), которая 
определяется положением R-волны, анализируемой ЭКГ

б.Демонстрация стимуляции Показывает белым индикатором, когда передается 
стимулирующий сигнал пациенту
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U s e r ' s  G u i d e  D ixion  HD1/ER-5

• 0 6  top

Этот реж им  пом огает п оддерж ивать частоту  серд ечны х сокращ ений с требуем ой периодичностью , при 

помощ и электрического  стимула пациентам , у которы х не наблю даю тся  норм альны е серд ечны е 

сокращ ения.

Э л ектрическая  стим ул яция  основана  на неинвазивном  м етоде, в котором  стимул и руюьций сигнал  

передается  пациенту чер ез электроды

М етод кард иостим уляции им еет два реж им а 'D em and гтюс^е'(Режим по необходи м ости ) в котором  

кард иостим улирую щ ий сигнал  передаётся, когда серд ечны е сокра щ ени я  пациента м едленнее, чем 

зараннее  установленны й ритм  сокращ ений, и 'F ixed m ode ’ (Н епреры вны й режим), в котором  

электрическая  стим ул яция  передается  пациенту в установленном  серд ечном  ритм е постоянно .

П ациентам , использую щ им  ф ункци ю  кард иостим уляции, не подается деф ибри лляционная  

энергия. Если д еф ибри ляция  необходим а, преж де чем ее начать, удал ите  кабели, подклю ченны е 

к стим ул ирую щ им  элеетродам.

Не прим еняйте  неинвазивиую  кард иостим уляцию  для пациентов использую щ и х внутренний водитель 
ритма.

в  реж им е кард иостим уляци и пульс серда отображ ается  на экране и ф ункция тр евог работает. 

О дна ко  диагности ческая  ф ункция о  состоянии пациента при кард иостим уляци и не оказы вается , 

п оэтом у необходим о продолж ать наблю дение  за его состоянием

ш
Контр олер  кард иостим уляции используется  таким  же способом , как и кард иостим улятор
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER-5

HR bpm

86 »
#pDeman^Pause (2 )' * '® 10m A ; Гф бО ррт/ ^

Pause (95)
SpOz %

98 »

Режим кардиостимуля1щн
П ока зы ва ет работает ли прибор в реж име ард иостим упяции

1-Метод кардиостимуляции
П оказы вет реж им  стимуляции (Н епреры вны й или По 
необходим ости ).

2,Состояние (capдиocти^гyляцин П оказы вает запущ ена или остановлена кардиостим уляция

З.Тсж П оказь!эает значение  передаваем ого тока

4. Частоly  кардиостимуляции Р о казы зает частоту сокращ ений (количество сокращ ений 8 
минуту).

5.Отметка R-Синх. П оказы вает отм етку R -Sync (R-С инхронизации), которая 
определ яется  полож ением  R-волны, анализируем ой ЭКГ

6,Демонстрация стимуляции П оказы вает белы м  индикатором , когда передается 
стим ул ирую щ ий сигнал пациенту

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e  D ixion  HD1/ER-5

6.1.2 IluiJt (iiuiiKii II нилспочемие \ci|H)iici u» к о т  роля сосгояиин ii.iuifeiiia

Dixion HD1/ ER-5 выводит на экран в определенном порядке, био-сигналы получаемые от 12- 
канапьного ЭКГ, Sp02 и НИАД датчикиов, контролирует состояние пациента, находящегося на 
кардиостимуляции. Вся информация доступна для выбора через кнопку выбора LEAD и 
настрйки функций устройства контроля состояния пациента. Это должен быть периодический 
или постоянный вывод (во время кардиостимулирующей терапии) контроля сердечных 
сокращений пациента и оценки его био-характеристик во время кардиостимуляции

ЭКГ пластины и электроды

Место для подсоединения электродов или ЭКГ электродов подготавлявается таким же способом, 
как при дефибрилляции с использованием электродов. Кожа, к которой будут подсоединены 
пластины или электроды должна быть сухой. Причина для сохранеия кожи сухой, в том, чтобы не 
блокировалось измерение сигнала ЭКГ. и не было тока утечки, а так же прочность сцепления не 
уменьшалась во время стимуляции.
Если на груди пациента имеется волосянной покров, который может снизить стимуляцию, удалите 
его насколько это возможно. При использовании бритвы, будте внимательны и не порежте кожу. 
Если для бритья испльзовались мыло или пена, убедитесь, что после его оканчания кожа сухая. В 
экстренных случаях, для удаления волос, лучше использовать не бритву, а ножницы.

Расположение ЭКГ электродов

Во время кардиостимуляции, проверьте реакцию сердца на стимуляцию, ЭКГ электроды должны 
размещаться в соответствующих местах. Если место размещения электродов закрыто пластинами 
кардиостимуляции, во время стимуляции, ток может исказить ЭКГ сигнал. Разместите ЭКГ 
электроды на определенном расстоянии от пластин.

Измерение SpO, и НИАД

Для подробностей об измерении SpOj пациента и НИАД, при использовании кардиостимуляции, 
пожалуйста, обратитесь к Разделу 7 -  Контроль состояния пациента

Убедитесь, что ЭКГ электроды и пластины кардиостимуляции располагаются на достаточном 
расстоянии, так чтобы пластины кардиостимуляции не контактировали с проводящей частью электродов.

Если стимулирующий электрод отсоединится от пациента, прюизойдет предупреждающий сигнал.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER<5

r>.l.3 Э,1ек 1|)0 .и.1 ка |и аос 1н>1>.1яц»и и ЭКГ э^н'кчроды

Для правильного измерения ЭКГ сигнала, проверьте результаты кардиостимуляции в режиме 
кардиостимуляции «по необходимости», для этого рекомендовано использование одноразовых ЭКГ 
электродов. На точность измерения ЭКГ сигнала также может повлиять загрязнение на коже, если 
оно расположено в месте, где кожа и ЭКГ электрод соприкасаются.

Одноразовые дефибрилляционные электроды могут применяться для неинвазивной
кардиостимуляции в подрежиме «По Необходимости». Для подробностей как подсоединить 
одноразовые дефибрилляционные электроды к пациенту, обратитесь к Подразделу 4 1.2
Присоединение и подключение пластин для дефибрилляции.

Следующие рисунки показывают места размещения пластин, подсоединенных в зависимости 
от положения пациента.

т т
Перед подсоединением стимулирующих и ЭКГ электродов к пациенту, проверьте срок годности и 
другие возможные повреждения упаковки. Если есть повреждения или истек срок негодности, 
выбросьте упаковку до её использования или во время регулярных проверок технического 
состояния. И
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOfl HD1/ER-5

Dixion HD1/ ER-5 выводит на экран в определенном порядке, био-ситалы получаемые от 12- 
канального ЭКГ, Sp02 и НИАД датчикиов, контролирует состояние пациента, находящегося на 
кардиостимуляции. Вся информация доступна для выбора через кнопку выбора LEAD и 
настрйки функций устройства контроля состояния пациента. Это должен быть периодический 
или постоянный вывод (во время ка рдиости му пирующей терапии) контроля сердечных 
сокращений пациента и оценки его био-характеристик во время кардиостимуляции

ЭКГ пластины и электроды

Место для подсоединения электродов или ЭКГ электродов подготавлявается так/м же способом, 
как при дефибрилляции с использованием электродов. Кожа, к которой будут подсоединены 
пластины или электроды должна быть сухой Причина для сохранеия кожи сухой, в том. чтобы не 
блокировалось измерение сигнала ЭКГ, и не было тока утечки, а так же прочность сцеппения не 
уменьшалась во время стимуляции.
Если на груди пациента имеется еолосянной покров, который может снизить стимуляцию, удалите 
его насколько это возможно. При использовании бритвы, будте внимательны и не порежге кожу. 
Если для бритья испльзовались мыло или пена, убедитесь, что после его оканчаний кожа сухая. В 
экстренных случаях, для удаления волос, лучше использовать не бритву, а ножницы.

Расположение ЭКГ электродов

Во время кардиостимуляции, проверьте реакцию сердца на стимуляцию, ЭКГ электроды должны 
размещаться в соответствующих местах. Если место размещения электродов закрыто пластинами 
кардиостимуляции, во время стимуляции, ток может исказить ЭКГ сигнал. Разместите ЭКГ 
электроды на определенном расстоянии от пластин

Измерение SpO^ и НИАД

Для подробностей об измерении SpO; пациента и НИАД. при использовании кардиостимуляции, 
пожалуйста, обратитесь к Разделу 7 -  Контроль состояния пациента

В Е Н В .
Убедитесь, что ЭКГ электроды и пластины кардиостимуляции располагаются на достаточном 

расстоянии, так чтобы пластины кардиостимуляции не контактировали с проводящей частью электродов.

тт ш т
Если стимулирующий электрод отсоединится от пациента, произойдет предупреждающий сигнал.
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>4 i i. i i - h  ; 15.! s ; n i! iK I
Для правильного измерения ЭКГ сигнала, проверьте результаты кардиостимуляции в режиме 
кардиостимуляции «по необходимости», для этого рекомендовано использование одноразовых ЭКГ 
электродов. На точность измерения ЭКГ сигнала также может повлиять загрязнение на коже, если 
оно расположено в месте, где кожа и ЭКГ электрод соприкасаются.

Одноразовые дефибрилляционные электроды могут применяться для неинвазианой
кардиостимуляции в подрежиме «По Необходимости» Для подробностей как подсоединить 
одноразовые дефибрилляциониые электроды к пациенту, обратитесь к Подразделу 4 1 2
Присоединение и подключение пластин для дефибрилляции.

Следующие рисунки показывают места размещения пластин, подсоединенных в зависимости 
от положения пациента.

М еста прикрепления неиназивиы х кардиоо1 им у л н р > ю ш н \ ).тектродов (А .В )

Ж ВНИМАНИ

Перед подсоединением стимулирующих и ЭКГ электродов к пациенту, проверьте срок годности и 
другие возможные повреждения упаковки. Если есть повреждения или истек срок негодности, 
выбросьте упаковку до её использования или во время регулярных проверок технического 
состояния. И
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.2 Кардиип нмулицня в режиме «но необхолнмосш»

Кардиостимуляция в режиме «по необходимости» устанавливается для поддержания сердечных 
сокращений пациента, кога они медленнее, чем предписанные сердечные сокращения.

6.2 .1 . В ы б о р  р е ж и м а  к;ард|10С1нм\.7Я1ип1 * п о  н с о б х о л п м т 'т н »

Кардиостимуляция в режиме «по необходимости» может быть выбрана через клавишу “Mode" 
(Режим). Переключение кардиостимуляции из режима «по необходимости» к «непрерывному» 
режиму и обратно можно осуществлять этой же клавишей.

6.2 .2 . Ih tp ttio K  п р о в е д е н и я  к а р л и н с т ш п л я п н и  « п о  не<»бх«дн\10С1 И»

1 Для оценки процесса кардиостимуляции, выбирите ЭКГ, нажав кнопку выбора LEAD 
(УПРАВЛЕНИЕ). И если необходимо, измерение SpOj или НИАД.

2 Используя кнопки Rate (Частота) и Current(ToK) в меню кардиостимуляции, частота 
кардиостимуляции и ток кардиостимуляции могут быть заданы.

3 Для запуска и прекращения кардиостимуляции, используется клавиша Start/Stop 
(Запуск/Остановка). Для остановки во время кардиостимуляции, тоже используется клавиша 
Start/Stop (Запуск/Остановка).

4 Проверьте идет ли процесс кардиостимуляции и отображается ли он на экране.

5 Контроль сердечные сокращения пациента с учетом кардиостимуляции, осуществляется через 
показатели ЭКГ. SpOj, пульса и НИАД. Если частота сердечных сокращений недостаточна для 
симптомов пациента, по необходимости, повышается ток кардиостимуляции.

6 С течением времени, состояние пациента может требовать изменение уровня электрического 
тока. Поэтому, во время кардиостимуляции, исполнитель должен продолжать наблюдать за 
пациентом.

т
Во время подачи пациенту кардиостимулирующего электрического импульса, не касайтесь его и 
не подключайте к нему никаких приборов. Иначе, ЭКГ будет искажено, что повлияет на 
кардиостимуляцию.

ш
При прикосновении к пациенту, для проверки частоты его сердечных сокращений, во время 
подачи ему кардиостимулирующей энергии, существует вероятность удара током 
кардиостимуляции.
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6.3 Кардиостимуляция в непрерывном режиме

При кардиостимуляции в непрерываном режиме, стимулирующий ток подается пациенту в 
предписанном постоянном ритме, независимо от частоты сердечных сокращений пациента.

6.3 .1 . В ы б о р  р е ж и м а  « п ^ н р с р ы в п о й »  K :ip jii«»cn i> i\л я и п п

Режим «непрерывной» кардиостимуляции может быть выбран таким же способом, как и режим 
кардиостимуляции «по необходимости». Для выбора, нажмите клавишу Mode (Режим).

6 .3 .2 . i id p m o K  п р о в сл сн п н  « н е п р е р ы в н о й »  к а р д и и с г и м л л я ш и !

1 Для оценки процесса кардиостимуляции, выбирите ЭКГ, нажав кнопку выбора LEAD (ОТВЕДЕНИЕ).
Если необходимо, показатели SpOj или НИАД.

2 Частота кардиостимуляции и ток кардиостимуляции могут быть заданы при помощи кнопки Rate 
(Частота) и Current (Ток) в меню кардиостимуляции.

3 Для запуска и остановки процесса кардиостимуляции, используйте клавишу Start/Stop 
(Запуск/Остановка)

4 Проверьте частоту сердечных сокращений пациента. Если пульс не обнаруживается, повышайте 
уровень тока до его появления, и постепенно настраивайте ток до минимального уровня, при 
котором обнаруживается пульс

Если дотронутся до пациента, для проверки частоты его сердечных сокращений, во время подачи 
ему кардиостимулирующей энергии, существует вероятность удара электрическим током 
кардиостимуляции.

Во время кардиостимулирующие терапии, в следствии электростимуляции, на соответствующем 
экране может отображаться ЧСС, отличная от фактической ЧСС пациента

Обычно, рекомендуется пользоваться режимом «По необходимости». «Непрерывный» режим 
используется при помехах или шумах в ЭКГ, которые затрудняют правильное восприятии R -  волны 
в режиме «По необходимости»
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U s e r  ' s  G u i d e  DIxion HD1/ER-5

Кардиостимуляция в режиме «по необходимости» устанавливается для поддержания сердечных 
сокращений пациента, кога они медленнее, чем предписанные сердечные сокращения.

'Ч; : i , ; i |  И  ! I i Н'  ! ! < Ч   ̂ 5 ! U  i S 5 - '  i i о  г i i  M i  - ■

Кардиостимуляция в режиме «по необходимости» может быть выбрана через клавишу “Mode" 
(Режим). Переключение кардиостимуляции из режима «по необходимости» к «непрерывному» 
режиму и обратно можно осуществлять этой же клавишей.

Г;: i r i i  iSi: s  ̂ , i i u ;  и  и  " i i F ;  И!  S :; :

1 Для оценки процесса кардиостимуляции, выбирите ЭКГ, нажав кнопку выбора LEAD 
(УПРАВЛЕНИЕ), И если необходимо, измерение SpOj или НИАД.

2 Используя кнопки Rate (Частота) и Сиггеп1(Ток) в меню кардиостимуляции, частота 
кардиостимуляции и ток кардиостимуляции могут быть заданы

3 Для запуска и прекращения кардиостимуляции. используется клавиша Start/Stop
(Запуск/Остановка) Для остановки во время кардиостимуляции, тоже используется клавиша 
Start/Stop (ЗапускУОстаиовка).

4 Проверьте идет ли процесс кардиостимуляции и отображается ли он на экране.

5 Контроль сердечные сокращения пациента с учетом кардиостимуляции, осуществляется через 
показатели ЭКГ. SpOj, пульса и НИАД. Если частота сердечных сокращений недостаточна для 
симптомов пациента, по необходимости, повышается ток кардиостимуляции.

6 С течением времени, состояние пациента может требовать изменение уровня электрического 
тока. Поэтому, во время кардиостимуляции, исполнитель должен продолжать наблюдать за 
пациентом.

Во время лодачи пациенту кардиостимулирующего электрического импульса, не касайтесь его и 
не подключайте к нему никаких приборов. Иначе, ЭКГ будет искажено, что повлияет на 
кардиостимуляцию.

При прикосновении к пациенту, для проверки частоты его сердечных сокращений, во время 
подачи ему кардиостимулирующей энергии, существует вероятность удара током 
кардиостимуляции.
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6 J  Кя|11нлстнму.1яцня n непрерывном режнч«

при кардиостимуляции в непрерываном режиме, стимулирующий ток подается пациенту в 
предписанном постоянном ритме, независимо от частоты сердечных сокращений пациента.

Режим «непрерывной» кардиостимуляции может быть выбран таким же способом, как и режим 
кардиостимуляции «по необходимости». Для выбора, нажмите клавишу Mode (Режим).

1 Для оценки процесса кардиостимуляции, выбирите ЭКГ, нажав кнопку выбора LEAD (ОТВЕДЕНИЕ)
Если необходимо, показатели SpOj или НИАД.

2 Частота кардиостимуляции и ток кардиостимуляции могут быть заданы при помощи кнопки Rate 
(Частота) и Current (Ток) в меню кардиостимуляции,

3 Для запуска и остановки процесса кардиостимуляции, используйте клавишу Start/Stop 
(Запуск/Остановка)

4 Проверьте частоту сердечных сокращений пациента. Если пульс не обнаруживается, повышайте 
уровень тока до его появления, и постепенно настраивайте ток до минимального уровня, при 
котором обнаруживается пульс

т
Если дотронутся до пациента, для прозерки частоты его сердечных сокращений, во время подачи 
ему кардиостимулирующей энергии, существует вероятность удара электрическим током 
кардиостимуляции.

Во время кардиостимупирующие терапии, в следствии эпектростимуляции, на соответствующем 
экране может отображаться ЧСС, отличная от фактической ЧСС пациента

Обычно, рекомендуется пользоваться режимом «По необходимости», «Непрерывный» режим 
используется при помехах или шумах в ЭКГ, которые затрудняют правильное восприятии R -  волны 
в режиме «По необходимости»
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u4 Прекращение кардиосшмуляции

Кардиостимуляция прекращается, если в ходе её выполнения необходима дефибриляция. Выполение 
дефибрилляции и реанимации, (включающей искусственное дыхание и непрямой массаж сердца) 
соответственно в автоматическом и ручном дефибрилляционном режиме, описано в Главах 4 и 5.

Не подавайте дефибрилляционный разряд пациентам, ипользующим функцию 
кардиостимуляции. Если дефибрилляция необходима, то перед её началом, отсоедините 
провода, подсоединенные к электродам кардиостимуляции.
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Кардиостимуляция прекращается, если в ходе её выполнения необходима дефибриляция Выполение 
дефибрилляции и реанимации, (включающей искусственное дыханяе и непрямой массаж сердца) 
соответственно в автоматимеском и ручном дефибрилляционном режиме, описано в Главах 4 и 5,

Не подавайте дефибрилляционный разряд пациентам. «пользующим функцию 
кардиостимуляции. Если дефибрилляция необходима, то перед её началом, отсоедините 
провода, подсоединенные к электродам кардиостимуляции.
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Контроль состояния 
иациенча

• Обчор

Режим контроля состояния пациента дает возможность наблюдать за состоянием пациента, измеряя 
его ЭКГ, SpOj и Неинвазивное Измерение Артериального Давления (НИАД) при помощи ЭКГ кабеля (3- 
. 5- и 12-отведений), SpOj датчика, и НИАД манжеты.

В добавление, к настройкам аварийной сигнализации в меню, сигнал тревоги издается всякий раз при 
обнаружении ненормальной ЭКГ пациента, и выводится соответствующая трактовка.

Результаты измерения 12-канальной ЭКГ и информация о сотоянии пациента могут контролироваться 
через подключение к компьютеру через систему Bluetooth. Для более детальной информации, 
обратитесь к Разделу 9 -  Предача и управление данными

Если подсоединенные к пациенту электроды используются для дефибрилляции или 
кардиостимуляции во время измерения ЭКГ в режиме контроля состояния пациента, убедитесь, 
что используемые для измерения ЭКГ и дефибрилляции электроды и пластины не контактируют.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Структура экрана при режиме контроля состояния пациента

При вращении поворотного переключателя в положение "Monitor”, появится следующий экран. Для 
контроля ЭКГ отведения, нажмите кнопку переключения LEAD, находящуюсяю слева. ЭКГ 
размещается в верхней части монитора.

Рс«мм коктр«т >• Состояние 8р*мя иелопк»в»»н»*я Дат» Со«тояиие •п*юропит*нмяГ  ^/ ' COCTOWnUM /  flenoj
П»мм»ит> /  npi4i

jn ito r sf ^ 00:00:46

I TpMom Вкп/Выкл

ЧСС

к1нфор«4. 
от««д*мию I

1 2 0 / 7 0  120-
L- Трмогм вкп/Выкл
h-NI3P Alarm Target

I Пр«д*л Tp«»or (аМАМИ#)

A A A y W W  - g g  5  

@ Н Я  ^

Сжтаяич«ск9»*Ди#столи*«еско*

Г Величин* ср*ан«го дм/мния 
^  Состо»«. ЬМАД 
SpO? тр«»сги Вкл/8ыкл

[ Sf>0̂  |у<д<пы n>**«r

|SX)̂  (%)

Эмуос 12*К1Мкльного ЭКГ

Режим контроля 
состояния пацискт 
...................... li'--
Время использования 

Л ета

Время

Состояние здектрошпання 

ЧСС

ЧСС

Показывает режим контроля состояния пациента, работающий в текущее 
время.

Показывает время нахождения прибора во включенном состоянии 

Показывает дату (год, месяц и число).

Показывает текущее время.

Показывает состояние электропитания

Показывает частоту сердечных сокращений в состоянии активациии и 
предписанные тревожные офаничения сердечных софащений

Показывает частоту сердечных сокращений.

SpO;

■ Н И А Д

Показывает величину SpÔ  измеренную у пациента и величину SpÔ  
предписанную для тревоги

Показывает кровяное давление (систолическое/диастолическое и 
среднее), состояние стимуляции и предписанные границы тревог по 
кровяному давлению, режим НИЛД.

Кнопка «.Запуск 12-канальнон ЭКОЕ Запускает 12-канальный режим
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U s e r ' s  G u i d e  DIxiOH HD1/ER-5

• 06 top

Р еж им  контроля состоян^1я пациента дает возм ож ность наблю дать за состоянием  пациента , изм еряя 

его ЭКГ, SpO , и Н еинвазивное  И зм ерение  А ртери ального  Д авления  (Н И Л Д ) при помощ и ЭКГ кабеля (3- 

, 5- и 12-отведений), SpO-; датчика, и НИ АД манжеты .

В д обавление , к настройкам  аварийной сигнал изации в меню , сигнал тр е во ги  издается всякий раз при 
об наруж ении ненорм альной ЭКГ пациента, и вьш одится соответствую щ ая трактовка.

Р езультаты  изм ерения 12-канальной Э КГ и инф орм ация о сотоянии пациента  могут контролироваться  

ч ер ез подклю чение  к ком пью теру через систем у B iuetooth. Для более детальной инф орм ации, 

обратитесь к Р азделу 9 -  Предана и управление  данны м и

Если п од соеди ненны е к пациенту электроды  использую тся  для д еф ибри лляции или 

кард иостим уляции so время изм ерения ЭКГ в реж им е контроля состояния  пациента , убедитесь, 

что используем ы е для изм ерения ЭКГ и д еф ибри лляции электроды  и пластины  не контактирую т
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G u i d e D ixion HD1/ER-5

Структура экрана при режиме контроля состояния пациента

П ри в р а щ е н и и  п о в о р о т н о г о  п е р е к л ю ч а т е л я  в п о л о ж е н и е  "M onitor", п о я в и т с я  с л е д у ю щ и й  э к р ан  Д л я  

к о н т р о л я  ЭКГ о т в е д е н и я ,  н а ж м и т е  кнопку п е р е к л ю ч е н и я  LEAD, н а х о д я щ у ю с я ю  с л е в а  ЭКГ 

р а з м е щ а е т с я  в в е р х н е й  ч а с т и  м о н и т о р а .

ИОКТрОЛЛ »в CaCTOBHHf &С9МЯ
/....... /'■...

0 0 :0 0 :4 6 1 3 :0 0 :2 1  А . : : ^

I Трмоги ВКЛ/Bfr

<jTata»Hw*o

A A W W X A /

120/70

J 99

12 0 Пр<я*лы тр^юг

б О * чес

^  Тревлги &хп/В«1гя

120
— NilBP A1̂ ir•7̂  Targe;

fV»a«n тр<»ОГ |,Д»вП«МИ*' 

Смстлпмч*ско*'Ди«сТ«ЛИ‘-
В1Яич«и* ср*ан«го Д5

1 0 0 ^
SpO' е--Л-̂ »лсп

90 -*-
Sf>0/ Г»?Й*ЛЬ' Tpt9<tr

Э«1Лус«: 12-*|:йкаг>ьмого '

Режим Koinpan* Показывает режим контроля состояния пациента, работающий а текущее
eucTOHHits fiaivwKta время.

Крема жшльзояакйя Показывает время нахождения прибора во включенном состоянии

Дата Показывает дату (год, месяц и число)

, .Время. Показывает текуи^ее время.

Состояние здектротшцшя Показывает состояние электропитания

ЧСС Показывает частоту сердечных сокрз1цений в состоянии активациии и 
предписанные тревожные офаничения сердечных сокращений

ЧСС Показывает частоту сердечных сокращений

SpO, Показывает еепичину SpO- измеренную у пациента и величину SpO 
предписанную для тревоги

НИАД
Показывает кровяное давление (сисголическое.^диастолическое и 

среднее), состояние стимуляции и предписанные границы тревог по 

кровяному давлению, режим НИАД

Кнопка лЗапуск ! 2-кан<(Л*.ной Ж Г » Запускает 12-канальиый режим
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7.1 Измерение 3-кянальной ЭКГ

7.1 .1  11|>11(1Т»вка к: ( м м с р е н п ш  3 -к а н а .и .н л > !  )К'1

Подсоедините 3-канальный кабель к пациенту. Правильное присоединеие показано на рисунке 
ниже. Подключите 3-канальный кабель к основному корпусу прибора и поверните Поворотный 
переключатель в положение МопЛог(Монитор).

Правильное расположение электродов при 3-канальной ЭКГ

Правильное месторасположение

Ниже правого плеча под 
кпючицей или правая рука

Ниже левого плеча под ключицей 
или левая рука

Слева и ниже брюшной полости или 
на левой ноге

7.1.2 Измерение 3-к;п«а,1Ы10й ЗКТ

При 3-канальном измерении ЭКГ, используя кнопку выбора электрода LEAD, вы можете выбрать 
нужное ЭКГ отведение I, II или III, которое отобразится на экране в Секторе 1 и Секторе 2.

При использовании одноразовых ЭКГ электродов с истекшим сроком службы или с утерянной 
упаковкой, верность измерения ЭКГ не гарантируется.

ЭКГ электроды должны быть надежно приклеены к поверхности кожи пациента.И
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7.2 Измерение 5-канальной ЭКГ

7.2.1 ili>;iготовки к- сиисреншо 5-кин:1Льиой Ж '!

Подсоедините 5-канальный кабель к пациенту. Правильное подсоединение показано на рисунке 
ниже. Подключите 5-канальный кабель к основному корпусу прибора и поверните Поворотный 
переключатель в положение Monitor (Монитор)

Правильное расположение электродов при 5-канальной ЭКГ

Правильное месторасположение

Ниже правого плеча под ключицей

Ниже левого плеча под ключицей 

Левее и ниже брюшной полости

Правее и ниже брюшной полости

При 12-кабельном отведении, 
выбирается 1 необходимое из V I 'V 6 .

7.2.2 Шмсрсипс 5-KHiia;ibuoii ?КТ

Подсоедините 5-канальный кабель к пациенту в режиме контроля состояния пациента. Подключите 
5-канальный кабель к основному корпусу прибора. Измеренный сигнал 5-канальной ЭКГ 
демонстрируется в Секторе 1 и Секторе 2. Используйте кнопку LEAD для выбора нужного ЭКГ 
отведения I. II, III, aVR, aVL, aVF, и V.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

. i !I>H ! k' и .j -K'»!!;!.'' 1.к<>И »ь !

Подсоедините 3-канальный кабель к пациенту. Правильное присоединеие показано на рисунке 
ниже. Подключите 3-канальиый кабель к основному корпусу прибора и поверните Поворотный 
переключатель в положение Monitor(Монитор)

Правильное расположение электродов при 3-канальной ЭКГ

Правильное месторасположение

Ниже правого ппема под 

ключицей или правая рука

Ниже левого ппеча под ключи 
гт л левая рука

Слева и ниже брюшной поло<тти «ли 
на левом ноге

При 3-канальном измерении ЭКГ, используя кнопку выбора электрода LEAD, вы можете выбрать 
нугжное ЭКГ отведение I, И или Hi, которое отобразится на экране в Секторе 1 и Секторе 2.

При использовании одноразовых ЭКГ электродов с истекшим сроком службы или с утерянной 
упаковкой, верность измерения ЭКГ не гарантируется.

/К ВНИМАНИ
ЭКГ электроды должны быть надежно приклеены к поверхности кожи пациентаИ
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

i И: :  и !! H ' i - k: !■ n u -p i'ijjs i."

Подсоедините 5-канальный кабель к пациенту. Правильное подсоединение показано на рисунке 
ниже. Подключите 5-канальный кабель к основному корпусу прибора и поверните Поворотный 
переключатель в положение Monitor (Монитор)

Правильное расположение электродов при 5-канальной ЭКГ

Правильное месторасположение

Ниже правого плеча под ключицей

Ниже левого плеча под клю^ и̂цей 

Левее и ниже брюшной полости 

Правее и ниже брюшной погюсти

При 12-ка6епьном отведении, 
выбирается 1 необходимое из V1~V6

.1 ' ii

Подсоедините 5-канальный кабель к пациенту в режиме контроля состояния пациента. Подключите 
5-канальный кабель к основному корпусу прибора. Измеренный сигнал 5-канальной ЭКГ 
демонстрируется в Секторе 1 и Сееторе 2. Используйте кнопку LEAD для выбора нужного ЭКГ 
отведения I, И, ill, aVR, aVL, aVF, и V,
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7_J Измерение 12-кгянальной ЭКГ

7.3.1 11«пгот<»вка K H iM c p c H H K i  12 - K u n a . ib n o i i  )К'1

Подсоедините 12-канальный кабель к пациенту. Правильное присоединение показано на рисунке ниже. 
Подклк5чите 12-канальный кабель к основному корпусу прибора и поверните Поворотный 
переключатель в положение МопЛог(Монитор).

Правильное расположение электродов при 12-канальной ЭКГ

Правильное месторасположение

Ниже правого плеча под ключицей 

Ниже левого плеча под ключицей 

Левее и ниже брюшной полости 

Правее и ниже брюшной полости 

В 4 межреберье по правому краю фудины  

В 4 межреберье по левомуу краю фудины 

Середина между точками V2 и V4

В 5м межреберье на левой среднеключичной 

.ттл.................
Между V4 и V6 на левой переднеподмышечной 

линии

На среднеподмышечной линии на уровне V4

7.3.2 H jM epeiiiie  12-каиа.1ыш 11

12-канальная ЭКГ демонстрируется в Секторе 1 и Секторе 2. Среди I, II, III, aVR, aVL, aVF, V1, V2, V3. 
V4. V5, и V6, с помощью кнопки LEAD, выберите необходимое отведение.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7 .3 .3  IV/KiiM  оюбражеппм 1 2 -к а и » .1 Ы 1 и й  )К 1

Нажмите програмируемую клавишу “Start 12-lead". Проверьте ЭКГ в промежуток времени, когда 
пациент не меняет положения своего тела.

Если необходимо, нажмите клавишу MENU для ввода информации о пациенте

чсс \  Sp02

ЧСС Показывает частоту сердечных сокращений.

SpOj Показывает величину SpOj измеряемую у пациента

нилд Показывает измеряемое у пациента кровяное давление

Состояние соединения 
Bluetooth

Показывает включена ли в приборе система Bluetooth (голубой - 
включена, красный -отключена)

Передача данных 12- 
канального отведения

Перенос 12-канальных данных через использование системы Bluetooth

Остановка 12-канального 
отведения

Остановка 12-канального отведения
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER>5

7 J  И тсреяи с  12>К!1на<1ьноН 'ЗКГ

П о д с о е д и н и т е  1 2 -к а н а л ь н ы й  к а б е л ь  к п а ц и е н т у  П р а в и л ь н о е  п р и с о е д и н е н и е  п о к а з а н о  н а  р и с у н к е  ниж е. 

П о д к л ю ч и т е  1 2 -к а н а л ь н ы й  к а б е л ь  к о с н о в н о м у  ко р п у с у  п р и б о р а  и п о в е р н и т е  П о в о р о т н ы й  

п е р е к л ю ч а т е л ь  в п о л о ж е н и е  M o n ito r(М он и тор)

Правильное расположение электродов при 12-канальной ЭКГ

П р а в и л ь н о е  м е с т о р а с п о л о ж е н и е

Н иж е п р а в о го  п л е ч а  п о д  к л ю чи ц ей  

Н иж е л е в о г о  п л е ч а  п о д  к лю чи ц ей  

Л е в е е  и ниж е б р ю ш н о й  п о л о сти  

П р а в е е  и ниж е б р ю ш н о й  п о п о ст и  

В 4 м е ж р е б е р ь е  по п р а в о м у  ;ф а ю  грудины  

В 4 ы е ж р е 6 ер ^ .е  по n e e o w y y  к р аю  ф у д и н ы  

С е р е д и н а  ме.ж ду то ч кам и  V2 vs V4

В 5м  м е ж р е б е р ь е  н а  л е е о й  ср е д н е к л ю ч я ч и о й  
_ОЧиии _________ _______________ ____ .

М еж ду V4 а V6 н а  л е в о й  п е р е д н е о о д ы ы ш е ч н о й  
ли н и и

Н з  с р е д  н е  п о д м ы ш е ч н о й  лини>< н а  у р о в н е  У4

1 2 -к а н а л ь н а я  ЭКГ д е м о н с т р и р у е т с я  в С е к т о р е  1 и С е к т о р е  2. Среди !, il, ftl, aV R . aVL, aV F . V I , V2,  V3, 

V 4, V5. и V6, с  п о м о щ ь ю  кнопки LEAD, в ы б е р и т е  н е о б х о д и м о е  о т в е д е н и е .
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Н а ж м и т е  п р о г р а м и р у е м у ю  к л а в и ш у  " S ta r t  1 2 'le a d " . П р о в е р ь т е  ЭКГ в п р о м е ж у т о к  в р е м е н и , ко г д а  

п а ц и е н т  н е  м е н я е т  п о л о ж е н и я  с в о е г о  т е п а .

Е с л и  н е о б х о д и м о , н а ж м и т е  к л а в и ш у  M EN U  д л я  в в о д а  и н ф о р м а ц и и  о  п а ц и е н т е

И М Н М Й М

чсс П о к а з ы в а е т  ч а с т о т у  с е р д е ч н ы х  с о к р а щ е н и й

SpO. П о к а з ы в а е т  в е л и ч и н у  S pO ^ и з м е р я е м у ю  у п а ц и е н т а

нилд

С остоян и е  соелннення 
Bluetooth

П о к а з ы в а е т  и з м е р я е м о е  у п а ц и е н т а  к р о в я н о е  д а в л е н и е

П о к а з ы в а е т  в к л ю ч е н а  л и  е  п р и б о р е  с и с т е м а  B lu e to o th  (го л у б о й  - 

в к л ю ч е н а , к р а с н ы й  -о т к л ю ч е н а )

П ередача д ан н ы х  12* 
кан альн ого  отведения

П е р е н о с  1 2 -к а н а л ь н ы х  д а н н ы х  ч е р е з  и с п о л ь з о в а н и е  с и с т е м ы  B lu e to o th

Осп'аиовка 1 2 -какал ьн о ш  
отведения

О с т а н о в к а  1 2 -к а н а л ь н о г о  о т в е д е н и я
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Модуль ЗрОг измеряет функциональную насыщенность крови кислородом. При измерении 
определяется процентное отношение окисленного гемоглобина к гемоглобину, который может 
переносить кислород. Пульсоксиметрия SpO, применяется, в качестве одного из дополнительных 
измерений, позволяющее измерять ЗрОг и пульс.

Датчик SpOj используется, как средство для снятия био-сигнала. Из сигнала Sp02 можно извлечь 
информацию о частоте пульса и наличии аневризм.
На ниже представленом рисунке вы можете контролировать только кривую Sp02 сигнала и пульс. 
Если частота сердечных сокращений снимаетсятся с подключенных пластин, электродов или ЭКГ 
кабеля, дисплей переключит на Heart Rate (НК).(Частоту сердечных сокращений)

Экран пульсоксиметрии Sp02

Monitor 00:00:46 2008.1.2. 13:00:21 а С55

Plug in pads or paddle connector

Pulse bpm

70
A)

NIBP Manual tmJt
__ j __  120

Pause (---- )

99

Пульсоксиметрия SpOj одно из дополнительных измерений, контролирующее состояние 
пациента. Величина этого измерения находится в зависимости не только от состояния пациента, 
но и от изменения внешних условий. На величину измерений могут повлиять следующие 
факторы.
- Гемоглобиновая дисфункция пациента
- Карбоксигемоглобин или любые вечества, содержащие красители, которые изменяют обычную 

артериальную пигментацию
-Слишком интенсивный свет
- Оборудование с неправильно работающим датчиком
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Dixion HD1/ ER-5 определяет насыщенность крови кислором неинвазивным способом. Эта функция 
основана на поглощении света, проходящего сквозь палец, и измерении уровня этого поглощения. 
При измерении SpO,. будте внимательны, в соблюдении нижеследующих пунктов

• Палец для измерения должен быть с нормальным кровотоком.

•Свет СИД (Светоизлучающего диода) должен быть расположен в месте, где он сможет проходить 
сквозь тело.

•Убедитесь, что яркие солнечные лучи и яркий свет, в операционной комнате, не обнаруживаются

датчиком. Если необходимо, накройте месторасположение датчика непрозрачной тканью или 
лентой так, чтобы свет не поступал к его чувствительной части.

•Всегда сохраняйте датчик сухим.
•При совершении чрезмерно быстрых движений (измеряемым объектом), SpOj не может быть 

измерено.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER>5

М о д у л ь  S p O , и з м е р я е т  ф у н к ц и о н а л ь н у ю  н а с ы щ е н н о с т ь  кр о ви  к и с л о р о д о м . П ри  и з м е р е н и и  

о п р е д е л я е т с я  п р о ц е н т н о е  о т н о ш е н и е  о к и с л е н н о г о  г е м о г л о б и н а  к г е м о гл о б и н у , к о т о р ы й  м о ж е т  

п е р е н о с и т ь  к и с л о р о д  П у л ь с о к с и м е т р и я  S p O ;  п р и м е н я е т с я ,  в  к а ч е с т в е  о д н о г о  и з д о п о л н и т е л ь н ы к  

и зм е р е н и й , п о з в о л я ю щ е е  и з м е р я т ь  SpO ^ и п у п ьс .

Д а т ч и к  S p O ; и с п о л ь зу е т с я , как с р е д с т в о  д л я  с н я т и я  б и о -с и г н а л а .  И з с и г н а л а  S p 0 2  м о ж н о  и з в л е ч ь  

и н ф о р м а ц и ю  о  ч а с т о т е  п у л ь с а  и н а л и ч и и  а н е в р и з м

Н а н иж е п р е д с т а в л е н о м  р и с у н к е  вы  м о ж е т е  к о н т р о л и р о в а т ь  т о л ь к о  кр и в у ю  S p 0 2  с и г н а л а  и п у л ь с . 

Е сл и  ч а с т о т а  с е р д е ч н ы х  с о к р а щ е н и й  с н и м а е т с я т с я  с  п о д к л ю ч ен н ы х  п л а с т и н , э л е к т р о д о в  и л и  ЭКГ 

к а б е л я ,  д и с п л е й  п е р е к л ю ч и т  н а  H e a r t R a te  (H R ).(Ч а с т о т у  с е р д е ч н ы х  с о к р а щ е н и й )

Экран пульсоксиметрии ЗрОг

Monitor 00:00:46 2008.1.2. 13:00:21

Plug in pads or paddle connector

Pulse bpm

70 -

Sp02

/ w w v w
(— )

Sp02 % ^

99

П у л ь с о к с и м е т р и я  SpO ^ о д н о  и з д о п о л н и т е л ь н ы х  и зм е р е н и й ,  к о н т р о л и р у ю щ е е  с о с т о я н и е  
п а ц и е н т а . В е л и ч и н а  э то го  и з м е р е н и я  н а х о д и т с я  е  з а в и с и м о с т и  н е  т о л ь к о  о т  с о с т о я н и я  п а ц и е н т а , 
н о  и о т  и зм е н е н и я  в н е ш н и х  у с л о в и й  Н а в е л и ч и н у  и з м е р е н и й  м о гу т  п о в л и я т ь  с л е д у ю щ и е  
ф а к т о р ы .
- Г е м о г л о б и н о е а я  д и с ф у н к ц и я  п а ц и е н т а

- К а р б о к си ге м о гл о б и н  и л и  л ю б ы е  в е ч е с т в а ,  с о д е р ж а щ и е  к р а с и т е л и , к о т о р ы е  и з м е н я ю т  о б ы ч н у ю  
а р т е р и а л ь н у ю  п и гм е н т а ц и ю

-С л и ш к о м  и н т е н с и в н ы й  с в е т

- О б о р у д о в а н и е  с  н е п р а в и л ь н о  р а б о т а ю щ и м  д а т ч и к о м
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U s e r ' s  G u i d e D txion HD1/ER-5

И з м е р и т е л ь н ы й
датчик

D txion H D 1/ E R -5  о п р е д е л я е т  н а с ы щ е н н о с т ь  к р о е и  к и с л о р о м  н е и н в а з и в н ы м  с п о с о б о м  Э т а  ф у н к ц и я  

о с н о в а н а  н а  п о гл о щ ен и и  с в е т а ,  п р о х о д я щ е г о  с к в о з ь  п а л е ц ,  и и з м е р е н и и  у р о в н я  э то го  п о г л о щ е н и я . 

П ри  и з м е р е н и и  S p O j, б у д т е  в н и м а т е л ь н ы , в с о б л ю д е н и и  н и ж е с л е д у ю щ и х  п ун кто в

• П а л е ц  д л я  и з м е р е н и я  д о л ж е н  б ы т ь  с  н о р м а л ь н ы м  к р о в о т о к о м

• С в е т  С И Д  (С в е т о и з л у ч а ю щ е г о  д и о д а )  д о л ж е н  б ы т ь  р а с п о л о ж е н  в  м е с т е ,  гд е  он  с м о ж е т  п р о х о д и т ь  

с к в о з ь  т е л о ,

♦ У б е д и т е с ь , ч т о  я р к и е  с о л н е ч н ы е  л у ч и  и я р ки й  с в е т ,  в  о п е р а ц и о н н о й  к о м н а т е , н е  о б н а р у ж и в а ю т с я

д а т ч и к о м . Е с л и  н е о б х о д и м о , н а к р о й т е  м е с т о р а с п о л о ж е н и е  д а т ч и к а  н е п р о з р а ч н о й  т к а н ь ю  и л и  

л е н т о й  т а к . ч т о б ы  с в е т  н е  п о с т у п а л  к е г о  ч у в с т в и т е л ь н о й  ч а с т и

• В с е г д а  с о х р а н я й т е  д а т ч и к  сухим,

•П р и  с о в е р ш е н и и  ч р е з м е р н о  б ы с т р ы х  д в и ж е н и й  ( и з м е р я е м ы м  о б ъ е к т о м ), SpO ,- н е  м о ж е т  б ы т ь  

и з м е р е н о
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7.5 IIciiiiBâ iiBiiuc измерение аркгрийльнию даа'1ення (ПИЛД)

Неинвазивное измерение артериального давления - это способ измерения артериального давления 
пациента неинвазивным методом. Этот прибор имеет модуль, предназначенный для неинвазивного 
измерения артериального давления. Вы можете подсоединить манжету к прибору и, зафиксировав её 
на руке пациента, измерить артериальное давление.
Значение неинвазивного измерения атрериального давления высвечивается на экране в режимах 
отличных от Режима Автоматической Наружной Дефибрилляции. В режиме 12-канальной ЭКГ, 
измеряемая величина высвечивается в нижней части экрана. Неинвазивное измерение артериального 
давления может производиться как автоматически, через определенные интервалы времени, так и 
вручную. В меню вы можете выбрать величину интервала и настроить аварийную сигнализацию.

Подготовка к неинвазивному измерению артериального давления (НИАД) представлена ниже

1. Как можно теснее обверните манжету вокруг верхней части руки пациента
2. Выберите соответствующую пациенту категорию в меню, подсоедините соединительную 

трубку к манжете и подключите трубку к прибору.
3. Выберите необходимый режим прибора (кроме Режима Автоматической Наружной 

Дефибрилляции).
4. Расположите манжету на уровне сердца пациента и расслабьте пациента
5. Нажмите кнопку NIBP (НИАД) на приборе для начала измерения кровяного давления. Когда 

давление начнет нагнетаться в манжету, наложенную на верхнюю часть руки пациента, это 
отобразится на экране. Когда процесс измерения завершится, артериальное давление 
пациента высветиться на экране.

6. Если необходимо, установите функцию неинвазивного измерения артериального давления 
(НИАД) в Автоматическом/Ручном Режимах и установите сигнал тревоги.

Убедитесь, что используете подходящую для пациента манжету. Для получения более подробной 
информации по имеющимся типам манжет, обратитесь к Подразделу 2.7 Дополнительные 
принадлежности

При наложении манжеты для неинвазивного измерения артериального давления, необходимо 
выпустить из неё воздух и расположить ее, как можно ближе к телу пациента.
Если манжетка неплотно прилегает или в ней ещё есть воздух, артериальное давление может быть 
измерено завышено.

ш ш ш т .
Пульс, измеряемый в результате неинвазивного измерения артериального давления, не выводится 
на экран. Если вам необходима величина сердечных сокращений пациента, используйте датчик 
SpOj или ЭКГ электроды.
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U s e r ' s  G u i d e  D ixion  HD1/ER-5

7 .5 .1 .П о д г о т о в к а  к  н г п н в а т в н о м у  и1 мсренмк> а р т с р н а л ь и о !о  д а в л е н и я

Нижерасположенные пункты указывают порядок подготовки к неинвазивному измерению 
артериального давления (НИАД)

1 Подготовте соответствующую для пациента манжету. Манжеты подразделяются на 3 типа: 
взрослые (23-33 см в окружности), педиатрические (12-19 см в окружности) и для новорожденных 
(8-13 см в окружности). Если вы не можете найти подходящую манжетку, предподчительнее 
ипользовать большую манжетку, чем меньшую.

2 Плотно обмотайте манжетку вокруг верхней части руки пациента. Перед наложением манжеты на 
пациента, выпустите оставшийся в ней воздух.

3 Подсоедините манжету к соединительной трубке, которую затем подключите к прибору.
4 Включите прибор в необходимый режим и измените настройки НИАД в основном меню по категории 

пациента.

ш ш
Перед измерением кровяного давления, вы должны безошибочно ввести в меню категорию 
пациента.
Максимальное нагнетение давления, значительно сказывается на пациенте, поэтому для 
безопасности, вы должны корректно ввести категорию пациента.
За более подробной информацией о смене категориии пациента обратитесь в пункты меню 
(установка по умолчанию “Взрослый").

5 Поместите манжету на уровне сердца пациента и убедитесь, что воздушный рукав от прибора к 
манжетке не сдавлен, не перекручен и не поврежден. Срединная точка вехней части руки должна 
поддерживаться на уровне сердца для правильного и точного измерения. Когда манжета находится 
ниже уровня сердца, результат измерения может быть завышен. Когда манжета расположена выше 
уровня сердца, результат измерения может быть ниже, чем сравнительный результат, полученный при 
расположении её на уровне сердца.

Пациентам с серповидным поражением клеток, кожными повреждениями или серьёзными
гемостатическими заболеваниями, возможность применения функции неинвазивного 
измерения артериального давления, решается врачом.
Избегайте применять манжету на теле пациентов, у которых возможно повреждение тканей 
внешним воздушным давлением.
Не применяете манжеты, не поставляемые с прибором. Изготовитель не берет на себя
ответственность за проблемы, полученные при использовании, других манжетов.
Не подсоединяйте манжету к конечности, используемой для внутривенного вливания.
Надувшаяся манжета может заблокировать вливание, что может привести к нанесению вреда 
пациенту.

ш
Если манжета измерения НИАД наложена на ту же конечность, на которой установлен датчик 

SP02, то результат измерения SP02 станет не корректным в тот момент когда манжета пережмет 
плечевую артерию в этой конечности.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER<5

Не1лнвазивное измерение артериального даепения - это способ измерения артериального давления 
пациента неинвазивным методом. Этот прибор имеет модуль, предназначенный для неинвазивного 
измерения артериального давления Вы можете подсоединить манжету к прибору и. зафиксировав её 
ка руке пациента, измерить артериальное давление
Значение неинвазивного измерения атрериального давления высвечивается на экране а режимах 
отличных от Режима Автоматической Наружной Дефибрилляции В режиме 12-канальной ЭКГ, 
измеряемая величина высвечивается в нижней части экрана. Неинвазивное измерение артериального 
давления может производиться как автоматически, через определенные интервалы времени, так и 
вручную. В меню вы можете выбрать величину интервала и настроить аварийную сигнализацию.

Подготовка к неинвазивному измерению артериального давления (НИАД) представлена ниже

1. Как можно теснее обверните манжету вокруг верхней части руки пациента
2 Выберите соответствующую пациенту категорию в меню, подсоедините соединительную 

трубку к манжете и подключите трубку к прибору.
3. Выберите необходимый режим прибора (кроме Режима Автоматической Наружной 

Дефибрилляции).
4 Расположите манжету на уровне сердца пациента и расслабьте пациента
5. Нажмите кнопку NIBP (НИАД) на приборе для начала измерения кровяного давления. Когда 

давление начнет нагнетаться а манжету, наложенную на верхнюю часть руки пациента, это 
отобразится на экране. Когда процесс измерения завершится, артер^!альное давление 
пациента высветиться на экране

6. Если необходимо, установите функцию неинвазивного измерения артериального давления 
(НИАД) 8 Автоматическом/Ручном Режимах и установите сигнал тревоги.

ш ■ншш
Убедитесь, что используете подходящую для пациента манжету. Для получения более подробной 
информации по имеющимся типам манжет, обратитесь к Подразделу 27  Дополнительные 
принадлежности

ш ш шш=
при наложении манжеты для неинвазивного измерения артериального давления, необходимо 
выпустить из неё воздух и расположить ее. как можно ближе к телу пациента.
Если манжетка неплотно прилегает или в ней ещё есть воздух, артериальное давление может быть 
измерено завышено.

ш ш
Пульс, измеряемый а результате неинвазивного измерения артериального давления, не выводится 
на экран. Если вам необходима величина сердечных сокращений пациента, используйте датчик 
SpO; или ЭКГ электроды.
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOfl H D i/E R -5

Нижерасположенные пункты указывают порядок подготовки к неинвазивному измерению 
артериального давления (НИАД)

1 Подготовте соответствующую для пациента манжету Манжеты подразделяются на 3 типа; 
взрослые (23-33 см в окружности), педиатрические (12-19 см в окружности) и для новорожденных 
(8-13 см в окружности). Если вы не можете найти подходящую манжетку, предподчитепьнее 
ипользовать большую манжетку, чем меньшую,

2 Плотно обмотайте манжетку вокруг верхней части руки пациента. Перед наложением манжеты на
пациента, выпустите оставшийся в ней воздух.

3 Подсоедините манжету к соединительной трубке, которую затем подключите к прибору.
4 Включите прибор в необходимый режим и измените настройки НИАД в основном меню по категории 

пациента.

ттшшш
Перед измерением кровяного давления, вы должны безошибочно ввести в меню категорию 
пациента.
Максимальное нагнетение давления, значительно сказывается на пациенте, поэтому для 
безопасности, вы должны корректно ввести категорию пациента.
За более подробной информацией о смене категориии пациента обратитесь в пункты меню 
(установка по умолчанию “Взрослый").

5 Поместите манжету на уровне сердца пациента и убедитесь, что воздушный рукав от прибора к 
манжетке не сдавлен, не перекручен и не поврежден. Срединная точка вехней части руки должна 
поддерживаться на уровне сердца для правильного и точного измерения. Когда манжета находится 
ниже уровнй сердца, результат измерения может быть завышен. Когда манжета расположена выше 
уровня сердца, результат измерения может быть ниже, чем сравнительный результат, полученный при 
расположении ее на уровне сердца.

Пациентам с серповидным поражением клеток, кожными повреждениями или серьёзными
гемостатическими заболеваниями, возможность применения функции неинвазивного 
измерения артериального давления, решается врачом.
Избегайте применять манжету на тепе пациентов, у которых возможно повреждение тканей 
внешним воздушным давлением.
Не применяете манжеты, не поставляемые с прибором. Изготовитель не берет на себя 
ответственность за проблемы, полученные при использовании, других манжетов.
Не подсоединяйте манжету к конечности, используемой для внутривенного вливания 
Надувшаяся манжета может заблокировать вливание, что может привести к нанесению вреда 
пациенту.

Если манжета измерения НИАД наложена на ту же конечность, на которой установлен датчик 
SP02, то результат измерения SP02 станет не корректным а тот момент когда манжета пережмет 
плечевую артерию в этой конечности
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7.>.2.11спнг!Я1ивнос n jM cpcH n c а р т е р и а л ь н о г о  д а в л е н и я  (Н И л Д )

Этот прибор обеспечивает как автоматическое, так и ручное неинвазивное измерение артериального 
давления. В меню, вы можете выбрать автоматический или ручной режим. Автоматическое измерение 
позволяет вам измерять неинвазивное артериальное давление автоматически в заданном интервале. 
В каждой из режимов, при нажатии клопки НИАД, запуститься неинвазивное измерение артериального 
давления.

Во время измерения артериального давления, манжета наполняется воздухом, давление начинает 
действовать на манжету и это отображается на экране. Когда процесс измерения завершен, 
систолическое давление/диастолическое давление и среднее давление показываются на экране. 
Время возможных интервалов для автоматического измерение артериального давления составляет 1,
2, 3, 5, 10, 15. 30, 60 и 120 минут.
Если во время использования автоматического измерения, вы нажмете кнопку НИАД, то получите 
величину артериального давления в выбранное время. Таким же способом его можно проверить и при 
ручном измерении.
Вы можете настроить сигнал тревоги для неинвазивного артериального давления в перечне тревог 
меню. Настроить аварийную сигнализацию можно только для одного параметра из трех: 
систолическое давленияе, диастолическое давление и среднее давление. Для получения более 
подробной информации по аварийным сигнализация обратитесь к разделу 8 Структура меню.
Вы можете остановить неинвазивное измерение артериального давления, нажав кнопку NIBP (НИАД)

Для получения более верных значений неинвазивного артериального давления, постарайтесь 
минимизировать движения пациента и обеспечить ему расслабленное состояние. 
Правильность измерения не гарантируется в среде с резкими колебаниями бараметрического 
давления (в самолетах или лифтах) или гипербарических камерах.
Если окружность руки пациента менее, чем 8-13 см, измерение неинвазивного артериального 
давления не возможно. ___________________________________
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

7.6 UiMCiiCiic настроек снгиали{ацни

Особенностью Dixion HD1/ ER-5 является создание сигнальных функций, если во время Режима 
Контроля Состояния, характеристики ЭКГ и SpOj выйдут за сигнальные фаницы. Сигнальные функции 
применяются как виде голосовых, так и виде текстовых сообщений.

Для получения детальной информации о голосовых и текстовых сигналах во время Режима Контроля 
Состояния Пациента, пожалуйста, обратитесь к Разделу 13 -  Технические характеристики прибора.

Для получения информации об Изменение Параметров Сигнализации или её отключении, пожалуйста, 
обратитесь к Подразделу 8.2 -  Тревоги,

7.7 Информация о состояннн пациента

Dixion HD1/ ER-5 поддерживает SD карту и систему Bluetooth, как средства для передачи и переноса 
полученной о пациенте информации на другие приборы.

За информацией о печати в режиме реального времени, SD карте и системе Bluetooth, пожалуйста 
обратитесь Разделу 9 -  Передача и управление данными.
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER<5

Этот прибор обеспечивает как автоматическое, так и ручное неинвазивное измерение артериального 
давления. В меню, вы можете выбрать автоматический или ручной режим Автоматическое измерение 
позволяет вам измерять неинвазивное артериальное давление автоматически в заданном интервале. 
8 каждой из режимов, при нажатии клопки НИАД, запуститься неинваэивное измерение артериального 
давления

Во время измерения артериального давления, манжета наполняется воздухом, давление начинает 
действовать на манжету и это отображается на экране Когда процесс измерения завершен, 
систолическое давление/диастолическое давление и среднее давление показываются на экране. 
Время возможных интервалов дня автоматического измерение артериального давления составляет 1,
2, 3, 5. 10, 15, 30, 60 и 120 минут.
Если во время использования автоматического измерения, вы налоиете кнопку НИАД, то получите 
величину артериального давления в выбранное время. Таким же способом его можно проверить и при 
ручном измерении.
Вы можете настроить сигнал тревоги для неинвазианого артериального давления в перечне тревог 
меню. Настроить аварийную сигнализацию можно только для одного параметра из трех: 
систолическое давленияе, диастолическое давление и среднее давление. Для получения более 
подробной информации по аварийным сигнализация обратитесь к разделу 8 Структура меню 
Вы можете остановить неинвазивное измерение артериального давления, нажав кнопку Ы1ВР (НИАД)

ш
Для получения более верных значений неинвазивного артериального давления, постарайтесь 
минимизировать движения пациента и обеспечить ему расслабленное состояние 
Правильность измерения не гарантируется в среде с резкими колебаниями бараметрического 
давления (в самолетах или лифтах) или гипербарических камерах.
Если окружность руки пациента менее, чем 8-13 см, измерение неинвазивного артериального 
давления не возможно _____  ______________________________________________
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.6 HiMi'iiciic iiHCTfHWK СИ1 пали1мции

Особенностью Dixion HD1/ ER-5 является создание сигнальных функции, если во время Режима 
Контроля Состояния, характеристики ЭКГ и SpOj выйдут за сигнальные фаницы. Сигнальные функции 
применяются как виде голосовых, так и виде текстовых сообщений

Для получения детальной информации о голосовых и текстовых сигналах во время Режима Контроля 
Состояния Пациента, пожалуйста, обратитесь к Разделу 13 -  Технические характеристики прибора.

Для получения информации об Изменение Параметров Сигнализации или её отключении, пожалуйста, 
обратитесь к Подразделу 8,2 -  Тревоги,

Ииформяция о епсгоянин папнента

Dixion HD1/ ER-5 поддерживает SD карту и систему Bluetooth, как средства для передачи и переноса 
полученной о пациенте информации на другие приборы.

За информацией о печати в режиме реального времени, SD карте и системе Bluetooth, пожалуйста 
обратитесь Разделу 9 -  Передача и управление данными.
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8 Структура меню
Ооюр

Кнопка MENU (Меню) прибора Dixion HD1/ ER-5 может быть использована для изменения настроек в: 
информации о пациенте, сигнале тревоги, принтере. СЛР, конфигурации прибора, неинвазивоном 
измерении кровяного давления и автоматическом анализе. Для изменения составляющих меню, 
используйте переключатель выбора меню или программируемую клавишу, расположенную в нижней 
части ЖКД.
Клавиша МЕЫи(Меню) активна, когда нет подключения к пациенту с электродами или пластинам во 
всех режимах кроме Режима Контроля Состояния Пациента. (Monitor mode).

Экран основного меню

А)NIBP Manual / —.Y

Pause ( — )

SpOj % ^
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

8.1 Миформаиия о пациспте

В главном меню (main menu), нажмите кнопку выбора Меню на Информацию О Пациенте, после чего 
отобразится нижерасположннное меню, где вы сможете ввести информацию о пациенте. Информация 
о Пацинте включает в себя 3 подменю. Используя экранные клавиши "Previous Раде"(Предыдущая 
страница) и “Next Page" (Следующая страница) вы можете перемещаться в подменю.

Чтобы измененить информацию о пациенте, поверните вашу кнопку выбора Меню влево или вправо 
для выбора пункта информации о пациенте. Если вы нажмете кнопку выбора Меню, текст 
зафуженного окна будет подсказывать кнопки меню. Так же, вы можете изменить информацию о 
номере или поле, переключением между 1псгеа$е(Возрастанием) и 0есгеа8е(Убыванием), 
Оп(Включение) и Off(Bыключeниe) используя кнопку выбора Меню.

После перемещения по подпунктам Информации о пациенте, нажмите переключатель Меню, чтобы 
ввести изменение данных.
Нажав Exit (Выход) в каждом из пунктов меню Информация о Пациенте, оно возвращается в главное 
меню.

Patient Information 1/3

1 Previous Next ■
1 Menu screen Menu screen H

S .l.I . Ниформлиим о i/3

На следуещем экране расположены настройки Имени Пациента и ID (Индификатор), в нем вы 
можете изменить соответствующую информацию для каждого из пунктов. (Настройка по умолчанию: 
нет данных)
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

•  (X > io p

К нопка M ENU (М ен ю ) п р и б о р а  D ixton H D 1/ E R -5  м о ж е т  б ы т ь  и с п о л ь з о в а н а  д л я  и з м е н е н и я  н а с т р о е к  в: 

и н ф о р м а ц и и  о  п а ц и е н т е , с и г н а л е  т р е в о г и , п р и н т е р е , С Л Р , к о н ф и г у р ац и и  п р и б о р а , н е и н е а з и в о н о м  

и з м е р е н и и  к р о в я н о го  д а в л е н и я  и а в т о м а т и ч е с к о м  а н а л и з е .  Д л я  и з м е н е н и я  с о с т а в л я ю щ и х  м ен ю , 

и с п о л ь зу й т е  п е р е к л ю ч а т е л ь  в ы б о р а  м ен ю  и л и  п р о г р а м м и р у е м у ю  к л а в и ш у , р а с п о л о ж е н н у ю  в н 1̂ ж ней 

ч а с т и  Ж КД,

К л а в и ш а  М Е М и (М ен ю ) а к т и в н а , ко гд а  н е т  п о д к л ю ч е н и я  к п а ц и е н т у  с  э л е к т р о д а м и  и л и  п л а с т и н а м  во 

в с е х  р е ж и м а х  к р о м е  Р е ж и м а  К о н т р о л я  С о с т о я н и я  П а ц и е н т а  (M onito r m o d e).

Экран основного меню
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER>5

8.1 Информация о иацнгпте

в  главном  м еню  (m ain m enu), наж м ите кнопку вы бора М еню  на И нф орм ацию  О П ациенте, после чего  

отобразится  ниж ерасп олож ннное  меню, где 8Ы см ож ете  ввести инф орм ацию  о пациенте  И нф орм ация 

о П ацинте вклю чает в себя 3 подм еню  И спользуя экранны е клавиш и “P rev ious Р аде"(П реды дущ ая 

страница) и “ Next Page” (С лед ую щ ая  страница) вы м ожете перем ещ аться  в подменю .

Чтобы  изм ененить инф орм ацию  о пациенте, поверните ваш у кнопку вы бора М еню  вл ево  или вправо 

для вы бора пункта инф орм ации о  пациенте  Если вы наж м ете  кнопку вы бора М еню, текст 

за груж енного  окна будет подсказы вать кнопки м еню  Т ак же, вы м ожете изм енить инф орм ацию  о 

ном ере или поле, переклю чением  м ежду [псгеа5е(В озрастанием ) и О есгеазе(Убы Б анием ), 

О п(В клю чени е) и O ff(B ы клю чeниe ) используя  кнопку вы бора М еню

После перем ещ ения по подпунктам  И нф орм ации о пациенте , наж мите переклю чатель М еню, чтобы  

ввести изм енение данны х.

Нажае Exit (В ы ход ) а каж дом  из пунктов м еню  И нф орм ация  о П ациенте, оно  возвращ ается  в главное  

меню.

Last Name 
ID

.Exit

1 Prev tous
1 Menu sc reen M enu sc re e n  H

На след уещ ем  экране располож ены  настройки И м ени П ациента и ID (И ндиф икатор), в нем вы 

м ож ете изм енить соответствую щ ую  инф орм ацию  для каж дого  из пунктов, (Н астройка по ум олчанию : 

нет данны х)
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

8.1 .2 . И н ф и р м я ц и я  о п я IIц е н те  2/3

Следующий экран - это второй экран подменю Информации о Пациенте, где вы можете изменить 
категорию пациента, возраст и пол. Подробности по каждой настройке приведены ниже.

• Пациент по категории может быть Ыеопа1е(Новорожденным). Pediatric(Pe6 eHK0M) и Ас1и11(ВАзрослым).

• Возраст пациента может быть повышен/понижен (в пределах 0-150 по одному), используя клавишу 
выбора Меню.

• Пол пациента может быть выбран жeнcкий(female) или мужской(та1е).

Patient Information 2/3

Patient Category

Age
sex
Exit

L

8.1.3. И||форм;Ш11я о iiaiiiieiiie 3/.i

Следующий рисунок демонстрирует экран, где вы можете изменять информацию о наличии у 
пациента Имплантированного Кардио Дефибриллятора. Информация может быть выбрана через "Put 
on “ (Поставлен) или “Put off” (Не поставлен) в соответствии со статусом пациента.

Exit̂

Перед неинвазивным измерением артериального давления, убедитесь, что введена правильная 
категория пациента.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Нажмите кнопку выбора Меню на пункте Тревоги основного меню, вслед за этим появятся подсказки 
меню, по которым, вы сможете поменять настройки тревог. В настройках меню тревог, вы можете 
менять состояние сигнализации на включено/выключено (on/off) и максимальую/минимальную 
величину частоты тревог.

Далее по тексту, следуют подразделы с подробностями совершения изменений в настройках 
сигнализации, изменение величины осуществляется нажатием переключателя Меню.

Для возврата в основное меню, выберите “Exit” в каждом подразделе тревог или нажмите кнопку 
выбора Меню.

S.2.I. Часюп» оерлиеоиения

В этом подразделе настраивается сигнализация, контролирующая частоту сердечных сокращений 
(ЧСС), измеряемых черех ЭКГ кабель или эле1ароды..

Alarm On/Off

Upper Limit 
Lower Limit 
Exit

•A larm  O n/O ff: Вы можете установить в положение Включено/Выключено создание звуковой
сигнализации, когда ЧСС пациента выйдет за пределы заданных числовых настроек.

•.M aximum Value: Это максимальная величина ЧСС пациента, при которой генерируется звуковой

тревожный сигнал. Величина может изменяться с шагом бударов в минуту при помощи кнопки 
выбора Menu. Размер величины может задаваться от 35 до ЗООударов/минуту

•.M inimum Value: Это минимальная величина ЧСС пациента при которой генерируется звуковой

тревожный сигнал. Величина может изменяться с шагом бударов в минуту при помощи кнопки 
выбора Menu. Размер величины может задаваться от 30 до 295ударов/минуту.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

С ледую щ ий экран - это зторои  экран подм еню  И нф ормации о  Пациенте, где вы м ож ете изм енить 

категорию  пациента, возраст и пол. П одробности по каж дой настройке приведены  ниже.

• Пациент по категории может быть Neoпate(Hoвopoждeнным), Pedfatric(Pe6eHKOM) и АйиИ(ВАзрослым)

♦ Возраст пациента м ожет бы ть повы ш ен/пониж ен  (s пределах 0 -150 по одном у), используя клавиш у 

вы бора Меню.

» Поп пациента может бы ть вы бран ж eнcкий (fem a le ) или м ужской (male).

PatienI irjforma'

Age
sex
Exit

С ледую щ ий рисунок дем онстрирует экран где вы м ожете изм енять инф орм ацию  о наличии у 

пациента И м плантированного  Кардио Д еф ибрилл ятора , И нф орм ация может бы ть вы брана  через "P u i 

on " (П оставлен) или “Put o f f  (Н е поставлен) в соответствии со статусом  пациента

Exit

ши^в.
Перед и е /н эа зи в ны м  измерением  артериального  давления, убедитесь, что  введена правильная 
категория пациента.

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Н а ж м и т е  кнопку в ы б о р а  М еню  н а  п у н кте  Т р е в о ги  о с н о в н о г о  м ен ю , в с л е д  з а  э т и м  п о я в я т с я  п о д с к а зк и  

м ен ю , п о  к о т о р ы м , вы  с м о ж е т е  п о м е н я т ь  н а с т р о й к и  т р е в о г , В н а с т р о й к а х  м е н ю  тр е в о г , в ы  м о ж е т е  

м е н я т ь  с о с т о я н и е  с и г н а л и з а ц и и  н а в к л ю ч е н о /в ы к л ю ч е н о  (o n /o ff) и м а к с и м а л ь у ю /м и н и м а л ь н у ю  

в е л и ч и н у  ч а с т о т ы  т р е в о г

Д а л е е  по  те к с ту , с л е д у ю т  п о д р а з д е л ы  с  п о д р о б н о с т я м и  с о в е р ш е н и я  и зм е н е н и й  

с и г н а л и з а ц и и , и з м е н е н и е  в е л и ч и н ы  о с у щ е с т в л я е т с я  н а ж а т и е м  п е р е к л ю ч а т е л я  М еню .

н а с т р о й к а х

Д л я  в о з в р а т а  в о с н о в н о е  м ен ю , в ы б е р и т е  “E x it' а  к а ж д о м  п о д р а з д е л е  т р е в о г  и л и  н а ж м и т е  кнопку 

в ы б о р а  М еню .

SpOi
VT/VF

JL
31
]С

Asystole

Aiarm Pause Time

ч . :  1 .

в  э т о м  п о д р а з д е л е  н а с т р а и в а е т с я  с и г н а л и з а ц и я ,  к о н т р о л и р у ю щ а я  ч а с т о т у  с е р д е ч н ы х  с о к р а щ е н и й  
(Ч С С ), и з м е р я е м ы х  ч е р е х  ЭКГ к а б е л ь  и л и  э л е к т р о д ы ..

Upper lim it 

Lower Limit 

Exit

ON

I20bpm 

60bpm

>Aiarm O n /O ff ; Вы м о ж е т е  у с т а н о в и т ь  в п о л о ж е н и е  В к л ю ч е н о /В ы к л ю ч е н о  с о з д а н и е  зв у к о в о й  

с и г н а л и з а ц и и , ко гд а  Ч С С  п а ц и е н т а  в ы й д е т  з а  п р е д е л ы  з а д а н н ы х  ч и с л о в ы х  н а с т р о е к

«.M axim um  V a iu e ; Э т о  м а к с и м а л ь н а я  в е л и ч и н а  Ч С С  п а ц и е н т а ,  п ри  к о т о р о й  г е н е р и р у е т с я  зв у к о в о й

тр е в о ж н ы й  с и г н а л  В е л и ч и н а  м о ж е т  и з м е н я т ь с я  с  ш а го м  5 у д а р о в  в м и н у ту  при п о м о щ и  кнопки 

в ы б о р а  M e n u  Р а з м е р  в е л и ч и н ы  м о ж е т  з а д а в а т ь с я  о т  35  д о  ЗО О ударо в /м и  нуту

•.M in iinun i V aJuc: Э т о  м и н и м а л ь н а я  в е л и ч и н а  Ч С С  п а ц и е н т а  п р и  ко т о р о й  г е н е р и р у е т с я  зв у к о в о й

тр е в о ж н ы й  с и г н а л  В е л и ч и н а  м о ж е т  и з м е н я т ь с я  с  ш а го м  б у д а р о в  в м и н у ту  п ри  п о м о щ и  кнопки 
в ы б о р а  М ел и  Р а з м е р  в е л и ч и н ы  м о ж ет  з а д а в а т ь с я  о т  3 0  д о  2 9 5 у д а  р о в /м и  нуту
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

8.2.2. Ily.ibt

Это экран для выбора настроек тревоги, которая согласуется с пульсом пациента, измеряемого через 
датчик SpOj..

иш ш а
Upper Limit 

Lower Limit 

Exit

•A larm  On/Off: Вы можете установить в положение Вклкзчено/Выключено создание звуковой 

тревоги, когда пульс пациента выйдет за указанные цифровые пределы.

• M axim um  V alue: Это максимальная величина ЧСС пациента при которой генерируется звуковой

тревожный сигнал. Величина может изменяться с шагом 5ударов в минуту, при помощи кнопки 
выбора Menu. Размер величины может задаваться от 25 до 250ударов/минуту.

• M inim um  Value: Это минимальная величина ЧСС пациента при которой генерируется звуковой

тревожный сигнал. Величина может изменяться с шагом бударов в минуту при помощи кнопки 
выбора Меню. Размер величины может задаваться от 20 до 245ударов/минуту.

8.2,3. SpO,

Этот экран для выбора настроек тревог, соответствующих измеряемой величине SpOj

•A larm  On/Off; Вы можете установить в положение Включено/Выключено создание звуковой

тревоги, когда величина измереной SpOj выйдет за указанные цифровые пределы.

•M axim um  Value; Это максимальная величина SpO, при которой генерируется звуковой тревожный

сигнал. Величина может изменяться с шагом 1% при помощи кнопки выбора Меню. Размер 
величины может задаваться от 71 до 100%.

•M inim um  Value: Это минимальная величина SpOj при которой генерируется звуковой тревожный 

сигнал. Величина может изменяться с шагом 1% при помощи кнопки выбора Меню. Размер

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e  DlxiOII HD1/ER-5
величины может задаваться от 70 до 99%.

( О
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U s e r ' s  G u i d e D txion HD1/ER-5

Это экран для вы бора настро ек тревоги , которая согласуется  с  пульсом  пациента , изм еряем ого  чер ез 
датчик SpO,

U^erUmtt 
Lower Limit 
Exit

• UObpm
eotipm

• ,\la rm  O n /O ff Вы можете установить в положение Включено/Выключено создание звуковой 

тревоги, когда пульс пациента выйдет за указанные цифровые пределы.

• M axim um  Value: Это максимальная величина ЧСС пациента при которой генерируется звуковой

тревожный сигнал. Величина может изменяться с шагом бударов в минуту, при помощи кнопки 
выбора Menu Размер величины может задаваться от 25 до 2 50уда ров/ми нуту

• M in im u m  Л а1ие Это минимальная величина ЧСС пациента при которой генерируется звуковой

тревожный сигнал Величина может изменяться с шагом 5ударов а минуту при помощи кнопки 
выбора Меню. Размер величины может задаваться от 20 до 245ударов/минуту

Этот экран для выбора настроек тревог, соответствующих измеряемой величине SpO^

Upper Limit 
Lower Limit 
Exit

Off
; 994' 
 ̂ 90%

• .Alarm O n /O ff Вы м ож ете  установить s полож ение  В кл ю че но /В ы клю чено  создание  звуковой 

тревоги, когда величина изм ереной SpO , вы йдет за указанны е  циф ровы е пределы

• .Maximum Value: Это м аксим альная величина SpO , при которой генерируется  звуковой тревож ны й

сигнал. Величина может изменяться с шагом 1% при помощи кнопки выбора Меню Размер 
величины может задаваться от 71 до 100%.

• M in im um  V alue; Это м иним альная величина  S pO j при которой генерируется  звуковой тревож ны й 

сигнал В еличина м ож ет изм еняться  с  ш агом 1% при пом ощ и кнопки вы бора М еню  Разм ер
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U s e r ' s  G u i d e ______________________________________________ D lxiotl HD1/ER-5
величины может задаваться от 70 до 99% .
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

8.2 .4 . И с н т р н к у л я р н а я  Т а х и к а р я и п  (N T )/ П с н т р н к у л п р н а я  Ф с й р и л л я п и и  ( \  F).

Это экран, для настройки Вкл/Выключения звуковой тревоги, при обнаружении Вентрикулярной 
Тахикардии (VT), или Вентрикулярной Фебрилляции (VF).

VT/VF

Alarm On/Off
Exit

s. 2..̂ .
Чсистолия

Это экран, для настройки Вкл/Выключения звуковой тревоги, при обнаружении Асистолии.

Asystole

8.2.6. П«грнол временно! о 0 1 кл10че11ня ij w b o v k h o io  cimia.ia

Это экран выбора величины периода временного отключения тревожного сигнала (С момента, когда 
кнопка “Alarm Pause" будет нажата до того, как произойдет следующий звуковой тревожный сигнал). 
Период временного отключения тревожного сигнала может изменяться с шагом 10 секунд при 
помощи кнопки выбора Меню.

Величина периода временного отключения звукового сигнала может быть выбрана в пределах от 30 
секунд до 5 минут

Alarm Pause Time

] 01:40 □
Exit И
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

S.2.7. Иениваэикнос нзмерние й|>1ерна.1Ы10Ю давлении (НИЛД)

Настройка пределов тревожных сигналов для величины неивазивного измерения кровяного давления, 
полученной после измерения. Подраздел включает в себя следующие подкатегории:
Alarm On/Off (тревожный сигнал Вкл/Выкл), 5у51оИс(Систолическое), □1аз1о1ю(Диастолическое) и 
Меап(Среднее). Вы можете настроить пределы тревожных сигналов для каждой подкатегории.

8.2 .7 .1 . В к л /В ы к л  т р е в о ж н о г о  с н г н я л я  (И И  ЛД)

Включение или выключение сигнал тревоги для неинвазивного измерения артериального давления. 
Вы можете установить тревожный сигнал по результатам неинвазивного измерения кровяного 
давления, только для одного из трех вариантов (систолического, диастолического или среднего).

Alarm On/Off
Alarm On/Off

Select Type 
Exit

Sŷ ic T -

8.2.7.2. С ИС1 0 .1ИЧССкое дав-ietine

Настройка пределов тревожных сигналов для измеренного значения систолического давления.

Systolic
Upper Limit
Lower Limit

Exit

1 50 mmHg
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

Это экран, для настройки В кл /В ы клю чеияв звуковой тревоги , при об наруж ении В е нтрикулярной 

Тахикардии (VT), или Вентрикулярной Ф ебрилляции (VF).

VT/VF

Это экран, для настройки В кл /В ы клю чения звуковой тревоги , при об наруж ении А систолии.

Asystole

1 ^ .  OFF

Это экран вы бора величинь( периода временного отклю чения  тревож ного  сигнал а  (С м омента, когда 

кнопка “A larm  Pause" будет нажата до того, как произойдет след ую щ ий звуковой тревож ны й сигнал ). 

Период временного отклю чения тревож ного  сигнала м ож е т изм еняться  с  ш агом  10 секунд при 

помощ и кнопки вы бора Меню.

Величина периода временного отклю чения звукового сигнала м ож ет бы ть вы брана в пределах от 30 
секунд до  5 минут

Alarm Pause Tim©

0I:-1C
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U s e r ' s  G u i d e D lxion  HD1/ER 5

Н а с т р о й к а  п р е д е л о в  т р е в о ж н ы х  с и г н а л о в  д л я  в е л и ч и н ы  н е и в а з и в н о г о  и з м е р е н и я  к р о в я н о го  д а в л е н и я ,  
п о л у ч е н н о й  п о с л е  и з м е р е н и я .  П о д р а з д е л  в к л ю ч а е т  в с е б я  с л е д у ю щ и е  п о д к а т е г о р и и :

A larm  O n /O ff (т р е в о ж н ы й  с и г н а л  В к л /В ы кл ), S y s to iic (C n c ro n n 4 e c K o e ) . 0 |а 5 1 о 1 гс (Д и а с т о л и ч е с к о е )  и 
М е а п ( С р е д н е е )  8 ы  м о ж е т е  н а с т р о и т ь  п р е д е л ы  т р е в о ж н ы х  с и г н а л о в  д л я  к а ж д о й  п о д к а т е г о р и и

Systolic

В к л ю ч е н и е  и л и  в ы к л ю ч е н и е  с и г н а л  т р е а о г и  д л я  н е и н в а з и е н о г о  и з м е р е н и я  а р т е р и а л ь н о г о  д а в л е н и я  

Вы м о ж е т е  у с т а н о в и т ь  т р е в о ж н ы й  с и г н а л  п о  р е з у л ь т а т а м  н е и н а а з и в н о г о  и з м е р е н и я  к р о в я н о г о  

д а в л е н и я ,  т о л ь к о  д л я  о д н о го  и з т р е х  в а р и а н т о в  (си с т о л и ч е с к о г о , д и а с т о л и ч е с к о г о  и ли  с р е д н е г о ) .

Alarm On/Off

Select Type 
Exit

Н а с т р о й к а  п р е д е л о в  т р е в о ж н ы х  с и г н а л о в  д л я  и з м е р е н н о г о  з н а ч е н и я  с и с т о л и ч е с к о г о  д а в л е н и я

Systolic

Lower Limit

ExitИ
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  HD1/ER-5

8.2.7.3. Диастоличсск'ос давление

Настройка пределов тревожных сигналов для измеренного значения диастолического давления.

Lower Limit 

Exit

50 mmHg [ .

Ф

8.2J.4. НИЛД -  среднее эначеппе

Настройка пределов тревожных сигналов для измеренного значения среднего кровяного давления
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U s e r ' s  G u i d e D ixion HD1/ER-5

I
При нажатии преключателя выбора Меню на положение Рпп1(Печать) основного меню, на экране 
появится следующее видовое меню. В нем вы сможете изменить настройки принтера.

Далее в подразлелах детально описывается изменение настроек. Изменение величины 
осуществляется нажатием переключателя меню.

Выбрав “Exit” (Выход) из меню принтера и при нажатии кнопки выбора Меню, вы вернетесь в основное 
меню.

Manual Print Duration

Exit

•.Automatic M ode; В ЭТОМ режиме Принтер работает в режиме автоматической печати, при этом 
процесс дефибрилляции печатается после получения разрешения на дефибрилляционный разряд 
Кнопка выбора Меню может быть использована для выбора настроек Оп(Вкл) или Off.(Bыкл) для 
автоматического режима.

•.M anual P rin t D uration: В ЭТОМ режиме принтер работает в режиме длительной по времени печати,

включаемой вручную. Для начала печати необходимо нажать кнопку Printer (Печать). 
Продолжительность работы принтера можно менять, с шагом в 10 секунд, нажимая кнопку выбора 
Меню. Величина времени, которую вы можете выбрать, находится в диапозоне от 30 секунд до 2 
минут.
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U s e r ' s  G u i d e D U ion  HD1/ER-5

Настройка пределов тревожных сигналов для измеренного значения диастолического давления.

Lower Ufnit 
Exit

50 rtimHg

Настройка пределов тревожных сигналов для измеренного значения среднего кровяного давления

Lower Limit 
Exit
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U s e r ' s  G u i d e D ixion  H DI/ER‘5

При наж атии преклю чателя  вы бора М еню  на п олож ение РппЦ П ечать) основного  меню, на экране 

появится след ую щ ее видовое м еню  8  нем  вы см ож ете  изм енить н а с тр о й ш  принтера.

Д а л ее  в п одразлелах д е тал ьно  описы вается  изм енение  настроек И зм енение величины  

осущ ествляется  наж атием  п ереклю чателя  м еню

В ы брав "Exit” (В ы ход) из м еню  принтера и при наж атии кнопки вы бора М еню, вы вернетесь в основное  

меню

Auto Mode

Мзгша! Print Duration 

E»t

ON

.0 1 :4 0

• A u to m a tit M ode: В ЭТОМ реж им е Принтер р або тает в режим е автом атической  печати, при этом  

процесс д еф ибри лляции печатается  после получения разреш ения на д еф ибри лпяци онны й  разряд 

Кнопка вы бора  М еню  м ож ет бы ть использована  для вы бора настроек О п(В кл ) или O ff (В ы кл) для  

ав том ати ческо го  режима.

«.MamiitI P r im  D u ra tion : В ЭТОМ реж им е Принтер работает в реж им е дли тел ьной  по времени печати,

вклю чаем ой вручную . Для начала печати необходи м о  наж ать кнопку P rin ter (П ечать) 

П род олж ительность работы  принтера  м ожно м енять, с ш агом  в 10 секунд , наж им ая кнопку вы бора 

М еню. В еличина времени, которую  вы м ож ете  вы брать, находится  в д и апо зоне  от 30 секунд до  2 

минут.
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U s e r ' s  G u i d e D ixion HD1/ER-5

8.4 Автоматический апализ

Нажмите на переключатель выбора Меню в положении Auto Analyzing (Автоматический анализ) 
основного меню и тогда появится следующий подсказывающий экран. В нем вы можете изменить 
настройки автоматического анализа в Режиме АНД. Этот режим используется для автоматического 
анализа ЭКГ пациента.

Выбрав изменяемую настройку Автоматического Анализа, измените её величину нажатием 
переключателя Меню. Для выхода из меню Auto Analyzing (Автоматический Анализ) выберете «Exit» 
или нажмите кнопку выбора Меню.

Auto Analysis

Auto Analysis On/Off

.Exit
!►{OFF
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

8.5 C.'1P (Сердечно-легочная реанимацня)

При нажатии на переключатель выбора Menu в положении CPR (СЛР) основного меню, будет вызван 
следующий экран. В нем вы сможете изменить настройки СЛР в режиме АНД. В меню СРК(СЛР), 
может быть выбрано Вкл/Выкл процесса ведения СЛР и способ СЛР.

После выбора настройки СЛР, изменение величин осуществляется нажатием переключателя Меню. 
Выбрав “Exit” (Выход) из меню СРР(СЛР) и при нажатии кнопки выбора Menu, вы возвратитесь в 
основное меню.

CPR Guide On/Off

CPR Pause Time 

Compression : Breath 

Exit

•CPR Guide On/Off (Вкл''выкл ведения СЛР) : Вы можете выбрать On/Off (Вкл/Выкл) для

использования ведения СРК(СЛР) через голосовые или текстовые указания действий.

•CPR Pause Time (Время паузы Д1я проведения СЛР): Когда ведение CPR (СЛР) настроено в положение 
Off (Выкл), Dixion HD1/ ER-5 может приостановить прибор, чтобы пользователь сам мог выполнить 
CPR (СЛР).

•Compression:Breath (Компрессия;Вдох): Для CPR(CЛP) вы можете выбрать 30:2 или 15:2.
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

8.4 Автимпячсскпй яиии!

Нажмите на перекпюматель выбора Меню в положении Auto Analyzing (Автоматический анализ) 

основного меню и тогда п о й в и т с я  следующий подсказывающий экран, В нем вы можете изменить 

настройки автоматического анализа в Режиме АНД, Этот режим используется для автоматического 

анализа ЭКГ пациента

Выбрав изменяемую настройку Автоматического Анализа, измените её величину нажатием 

переключателя Меню, Для выхода из меню Auto Analyzing (Автоматический Анализ) выберете «Exit» 

или нажмите кнопку выбора Меню

Auto Analysis

Auto Analysis On/Off

Exit

OFF
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER-5

S.5 C IP  ((?«рлсч1ккпегочвая реаниммиия)

при нажатии на переключатель выбора Menu в положении CPR (СЛР) основного меню, будет вызван 

следующий экран В нем вы сможете изменить настройки СЛР в режиме АНД В меню СРК(СЛР), 

может быть выбрано Вкл/Выкл процесса ведения СЛР и способ СЛР,

После выбора настройки СЛР. изменение величин осуществляется нажатием переключателя Меню 

Выбрав 'Exit" (Выход) из меню СРР(СЛР) и при нажатии кнопки выбора Menu, вы возвратитесь в 

основное меню

CPR Guide On/Off

CPR Pause Time 

Compression: Breath 

Exit

ON

01:40

15:2

• CPR Giiidt- On/Off (Вкл вы кл ведения С'ЛГ’ ) : Вы можете выбрать On/Off (Вкл/Выкл) для

использования ведения СРН{СЛР) через голосовые или текстовые указания действий,

•C P R  E*ause Tim t (В рем я iia v jb i ;п я  (ф оеедения СЛР): Когда ведение CPR (СЛР) настроено в положение 

Off (Выкл), Dixion HD1/ ER-5 может приостановить прибор, чтобь( пользователь сам мог выполнить 

CPR (СЛР).

•('<>mprcssion:Breat}) { К о м прсссм я ;В до х): Для СРК(СЛР) ВЫ мОжете выбрзть 30:2 или 15 2
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

8.6 Управление прибором

Нажмите на переключатель выбора Меню из положения Device Мападетеп1(Управление Прибором) в 
основном меню, после чего появится следующий экран. В нем. вы можете менять и управлять 
различными настройками прибора Dixion HD1/ ER-5.

Следующий экран дисплея покажет подменю управления прибором, которое включает в себя: запись 
голоса, контроль громкости, регулировку времени, выбор функций фильтра, тестирование устройства 
самодиагностики, функционкцию связи по Bluetooth и управление усилением сигнала ЭКГ.

8.6.1. {а п н с ь  гм.1(1Са

Dixion HD1/ ER-5 поддерживает функцию записи голоса, и определяет в настройках, использовать 
ли функцию записи голоса в данном конктетном случае.

Измененная информация в меню записи голоса будет применена после перезапуска прибора.

Voice Recording

Voice Recording On/Off

Exit

ON
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

8 .6 .2 . Громкость

В этом субменю контролируется регулятор громкости Dixion HD1/ ER-5.

QRS В еер On/Off 

Exit

•Volume: Прибор имеет шкалу громкости с 10 уровнями, которая изменяется с шагом в 1 уровень 
при помощи кнопки выбора menu.

•QRS Веер On/Off: Вы можете настроить On/Off (Вкл/Выкл) генерацию звукового сигнала при 

обнаружении QRS комплекса в ЭКГ

S.6.3. У па н о вка  1аты п вре%|син

Вы можете установить дату и время. Дата вводиться в следующем порядке год, месяц, дата. Время 
регистации -  часы, минуты, секунды. После того, как вы выбрали изменяемый подпункт, нажмите 
клавишу выбора Меню для ввода даты и времени. После оканчания, нажмите кнопку выбора Меню.

Date & Time

Date & Time (yy  I mm / dd)

Time (hh : mm : s s )  

Exit

Г2007 U j iH  / ! 28 I
1 05 21 f r'l 03

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dlxlon HD1/ER-5

Нажмите на переключатель выбора Меню из положения Device Management(Управление Прибором) в 
основном меню, после чего появится следующий экран В нем. вы можете менять и управлять 
различными настройками прибора Dixion HDIi' ER-5.

Следующий экран дисплея покажет подменю управления прибором, которое включает в себя запись 
голоса, контроль громкости, регулировку времени, выбор функций фильтра, тестирование устройства 
самодиагностики, функционкцию связи по Bluetooth и управление усилением сигнала ЭКГ.

□[хюп HD1/ ER-5 поддерживает функцию записи голоса, и определяет в настройках, использовать 
ли функцию записи голоса в данном конктетном случае.

Измененная информация а меню записи голоса будет применена после перезапуска прибора

Voice Recording

Voice Rficording On/Off

Exit
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

в этом субменю контролируется регулятор громкости DIxion Н01/ ER-5,

Q RS В еер  On/Off 

Exit

• \olume: Прибор имеет шкалу громкости с 10 уровнями, которая изменяется с шагом а 1 уровень 
при помоши кнопки выбора menu

• QUS Веер On/Off Вы можете настроить On/Off (Вкл/Выкл) генерацию звукового сигнала при 

обнаружении QRS комплекса 8 ЭКГ

Вы можете установить дату и время. Дата вводиться в следующем порядке год, месяц, дата Время 
регистации -  часы, минуты, секунды После того, как вы выбрали изменяемый подпункт, нажмите 
клавишу выбора Меню для ввода даты и времени. После оканчания, нажмите кнопку выбора Меню,

Date & Time

► 200/ /.-11 /'
Tirrte {hh : mm : s s )  

Exit

os
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

8.6.4. Фильтр

В меню Filte (Фильтр), вы можете настроить ширину полосы пропускания, при помощи, которой вы 
сможете фильтровать сигнал ЭКГ, обнаружений Dixion HD1/ ER-5. Прибор поддерживает функции 
фильтрации ЭКГ сигнала на ЖК дисплей и принтере. Индивидуальные настройки этих фильтров 
представлены в ниже.

ECG For Display

ECG For Printing 

^  Line Filter 

Exit

И  EMS(l~30Hz) 

[ emS(1~30Hz)

60Hz

•ECG for Display: Вы можете настроить ширину пропускания следующих фильтров; Мышечных 
артефактов (1~30Гц) и Монитора {0.5~40)Гц.

•ECG for Printing: Вы можете настроить ширину пропускания следующих фильтров: Мышечных 

артефактов (1~30НГц), Монитора (0.5~40Гц), и Диагностический (0.05~150Гц).

•АС Line Filter: В этом подпункте убираются шумы от источника энергии. Выберите 60Гц или 50Гц в

соответствии с мощностью источника.

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

4.6.5 . (  ЯМО ш а гш м гт и к а

Dixion HD1/ ER-5 при включении выполняет самодиагностику. Если для того, чтобы запустить 
функцию самодиагностики прибора, пользователь выберет в меню пунт self-test, то появится 
следующее окно сообщения, которое необходимо будет подтвердить.

If you want to proceed with self testing, select OK. Normal operation mode will lerminate.\ 
Select CANCEL to cancel self testing.

I OK I 1 Cancel [

После того, как прибор проведет проверку, он не может выполнять функции лечения и диагностики. 
Поэтому, пожалуйста, выключите прибор и включите его снова. Список позиций тестирования при 
ручном тесте представлен ниже.

Позиш 1и самодиагностики

Позиции тестирования Контролируемые элементы

System Test Контроль функций необходимых для деятельностисистемы.

Rotary Switch Test Проверяет функционирование Rotary(Поворотного) выключателя.

Charge Button Test Проверяет состояние кнопки предупреждающей неумышленную подзаряди

Shock Button Test Проверяет состояние кнопки Shock (Разряд).

Audio Test Проверяет в рабочем ли состоянии аудио функции

Defibrillation Test Контролирует функции зарядки/разрядки.

Pacer Test Контролирует функционирование кардиостимулятора.

Lead Test Контролирует функционирование ЭКГ.

Battery (A section. В section) Test Контролирует функционирование терминалов батарей (А/В).

SpOj Test Котролирует функционирование блока SpO,

PrinterTest Котролирует состояние работы принтера.

Для более подробной информации о ручном диагностическом процессе, пожалуйста, обратитесь к 
подразделу 10.1.3 -  Ручная самодиагностика.
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U s e r ' s  G u i d e D ix io n  HD1/ER-5

в меию Fiile (Фильтр), вы можете настроить ширину полосы пропускания, лри помощи, которой вы 
сможете фильтровать сигнал ЭКГ, обнаруженый Dixion HD1/ ER-5, Прибор поддерживает функции 
фильтрации ЭКГ сигнала на ЖК дисплей и принтере Индивидуальные настройки этих фильтров 
представлены в ниже

ECG For Printing 

AC Line Filter

£ M S ( l- 3 0 H z )

EMS(l'-30Hz}

бОНг

»f,fG  fo r  D isplay: Вы можете настроить ширину пропуасания следующих фильтров: Мышечных 
артефактов (1-ЗОГц) и Монитора (0.5~40)Гц.

• Г(»г Printing: Вы можете настроить ширину пропускания следующих фильтров: Мышечных

артефактов (1~30НГц), Монитора (0.5~40Гц), и Диагностический (О 05-150Гц)

•АС' l.ine Kilter: В ЭТОМ подпункте убираются шумы от источника энергии. Выберите 60Гц или 50Гц в 

соответствии с мощностью источника
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER-5

Dixion HD1/ ER-5 при включении выполняет самодиагностику. Если для того, чтобы запустить 
функцию самодиагностики прибора, пользователь выберет s меню пунт self-test, то появится 
следующее окно сообщения, которое необходимо будет подтвердить.

If you wan! to proceed with setf testing, setect OK. Normal opef3 lion mode will terminaie \ 
Select CANCEL to cancel self testing.

OK I j Cancel

После того, как прибор проведет проверку, он не может аыполнять функции лечения и диагностики 
Поэтому, пожалуйста, выключите прибор и включите его снова. Список позиций тестирования при 
ручном тесте представлен ниже.

По;!Нцин са.модиагностики

?1озиции тестирования Контролируемые элементы

System Test Контроль функций необходимых для деятельностисистемы.

Rotary Switch Test Проверяет функционирование Rotary{Поворотного) выключателя

Charge Button Test Проверяет состояние кнопки предупреждающей неумышленную подзарядк

Shock Button Test Проверяет состояние кнопки Shock (Разряд)

Audio Test Проверяет в рабочем ли состоянии аудио функции

Defibrillation Test Контролирует функции зарядки/разрядки

Pacer Test Контролирует функционирование кардиостимулятора.

Lead Test Контролирует функционирование ЭКГ

Battery (A section. В section) Test Контролирует функционирование терминалов батарей (А/В).

SpO, Test Котролирует функционирование блока SpO,

PrinterTest Котролирует состояние работы принтера

Для более подробной информации о ручном диагностическом процессе, пожалуйста, обратитесь к 
подразделу 10 1 3 -  Ручная самодиагностика.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

8.6.(). it iu c to o tii

Прибор поддерживает беспроводную связь, используя Bluetooth. Меню Bluetooth состоит из 
следующих подменю, которые подсоединяют Bluetooth с внешними приборами.

Из подменю “12-lead send duration" (продолжительность передачи 12-отведений) в меню Bluetooth, 
вы можете установить время передачи 12-канальной ЭКГ. Это время, в течение которого 
информация о 12-отведениях ЭКГ передается на другой прибор. Ограничители времени вы можете 
выбрать в диапозоне от 10 секунд до 2 минут с шагом 10 секунд. Ниже показано меню “12-lead send 
duration’ .

12-lead send duration

12-lead send duration

Exit

Если вы выбрали Initialize Bluetooth (Запуск Bluetooth) в меню Bluetooth, появится нижеследующее 
окно, предлагающее подождать подключения системы Bluetooth.

Waiting for Bluetooth connection.

Cancel

Если система Bluetooth прибора не обнаружена, нажмите кнопку Cancel (Закрыть). Окно подсказки, 
сообщит, что Bluetooth еще не подключено.
Через нижерасположенное окно, вы можете удостовериться, что есть взаимодейсвие системы 
Bluetooth между Dixion HD1/ ER-5 и компьютером. За информацией о компьютере и передаче 
данных, пожалуйста, обратитесь к Разделу 9 - Передача и управление данными

Bluetooth connection established.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

H.6.7. Pa iMcp ’ЖГ

Этот подпункт меню, где контролируется чувствительность ЭКГ. Если ЭКГ сигнал слишком высокий 
или слишком низкий, вы можете изменить уровень сигнала в пределах, которые сможете легко 
контролировать.

ECG Gain

jlO mm /tnV

Sector2  

Exit

lOmm/mV

•Sector 1: Предназначен для ЭКГ сигнала показываемого в Секторе1. Нажмите кнопку выбора меню 
для изменения размера ЭКГ сигнала из следующих вариантов: автоматическое усиление (Auto 
Gain), 5мм/мВ, Юмм/мВ и 20мм/мВ.

•Sector 2: Предназначен для ЭКГ сигнала показываемого в Секторе2. Нажмите кнопку выбора меню

для изменения размера ЭКГ сигнала из следующих вариантов: автоматическое усиление (Auto 
Gain). 5мм/мВ. 10мм/мВ и 20мм/мВ.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Прибор поддерживает беспроводную связь, используя Bluetooth. Меню Bluetooth состоит /з  

следующих подменю, которые подсоединяют Bluetooth с внешними приборами.

12-!еаО send durahon

I  In ihaiisa B lue tootn  C onnection |i;:

1 Eli ji:;

Из подменю “ 12-lead send duratran'' (продолжительность передачи 12-отведений) в меню Bluetooth, 

вы можете установить время передачи 12-канальной ЭКГ, Это время, в течение которого 

информация о 12-отведениях ЭКГ передается на друпой прибор. Ограничители времени вы можете 

выбрать в диапозоне от Ю секунд до 2 минут с шагом 10 секунд. Ниже показано меню ■'12-iead send 

duration"

12-lcad send duration

Exit

Если вы выбрали initialize Bluetooth (Запуск Bluetooth) a меню Bluetooth, появится нижеследующее 

окно, предлагающее подождать подключения системы Bluetooth.

W a itin g  lo f  B lu e to oU i c o n n e x io n  

j Cancel i

Если система Bluetooth прибора не обнаружена, нажмите кнопку Cancel (Закрыть). Окно подсказки, 

сообщит, что Bluetooth еще не подключено.

Через нижерасположенное окно, вы можете удостовериться, что есть взаимодейсвие системы 

Bluetooth между Dixion HD1/ ER-5 и компьютером За информацией о компьютере и передаче 

данных, пожалуйста, обратитесь к Разделу 9 - Передача и управление данными

BSueiooth connection  estab Jished
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER<5

Этот подпункт меню, где контролируется чувствительность ЭКГ. Если ЭКГ сигнал слишком высокий 
или слишком низкий, вы можете изменить уровень сигнала s пределах, которые сможете легко 
контролировать.

ECG Gain

Sector2

Exit

1 ^  lO m m /fn V  

j 1 0m m /m V

•Sci'tor 1: Предназначен для ЭКГ сигнала показываемого s Секторе! Нажмите кнопку выбора меню
для изменения размера ЭКГ сигнала из следующих вариантов: автоматическое усиление (Auto 
Gain). 5мм/ыВ, Юмм/мВи 20мм/м8.

• Sector 2: Предназначен для ЭКГ сигнала показьшаемого в Секторе2, Нажмите кнопку выбора меню

для изменения размера ЭКГ сигнала из следующих вариантов: автоматическое усиление (Auto 
Gain), 5мм/мВ. 10мм/мВ и 20мм/мВ
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

8.7 Режим illi VI

Неинвазивное измерение артериального давления может осуществляться в двух режимах. В Ручном 
режиме, вы можете нажать кнопку М1ВР(НИАД) и получить текущий результат в произвольном 
времени. В Автоматическом режиме, прибор измеряет кровяное давление автоматически через 
заданные интревалы времени. Интервалы устанавливаются в меню показанном ниже.
В меню NIBP (НИАД), вы можете установить Auto (Автоматический) или Manual (Ручный) режим. При 
автоматическом измерении, могут бьггь выбраны следующие временные интервалы - 1, 3, 5. 10, 15, 
30, 60 или 120 минут.

NIBP Mode

Auto Schedu le Duration 

Exit
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

^ 9 Передача и управление данными

• Обзор

Связь Bluetooth используется Dixion HD1/ ER-5, когда наружу передаются данные измерений, или 
когда контролируется, хранящаяся в нем, информация о пациенте, для вышеперечисленных действий 
используются программы установленные в подключенном к прибору компьютере.

Существует и другой способ передачи данных кроме как беспроводная связь с внешним устройством. 
Вы можете передавать оцифрованный голос и информацию о измерениях пациента наружу при 
помощи карты памяти SD. Также, вы можете использовать принтер, печатающий в реальном времени 
для распечатки информации ЭКГ и истории использования прибора.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

e

Неинвазианое измерение артериального давления может осуществляться в двух режимах. 8  Ручном 
режиме, вы можете нажать кнопку ЫШР(НИАД) и получить текущий результат в произвольном 
времени. В Автоматическом режиме, прибор измеряет кровяное давление автоматически через 
заданные интревалы времени. Интервалы устанавливаются в меню показанном ниже.
В меню NIBP (НИАД), Вы можете установить Auto (Автоматический) или Manual (Ручный) режим. При 
автоматическом измерении, могут быть выбраны следующие временные интервалы - 1. 3. 5, 10. 15. 
30, 60 или 120 минут.

NIBP Mode

Auto Schedule Duration 

Exit

lO m in
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOll HD1/ER>5

•  О Г и о р

Связь Biuetooth используется Dixton HD1/ ER-5, когда наружу передаются данные измерений, или 
когда контролируется, хранящаяся в нем, информация о пациенте, для вышеперечисленных действий 
используются программы установленные в подключенном к прибору компьютере.

Существует и другой способ передачи данных кроме как беспроводная связь с внешним устройством. 
Вы можете передавать оцифрованный голос и информацию о измерениях пациента наружу при 
помощи карты памяти SD. Также, вы можете использовать принтер, печатающий в реальном времени 
для распечатки информации ЭКГ и истории использования прибора.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

9.1 Встр(№ИИЫЙ принтер

Dixion HD1 принтер может распечатывать следующую информацию

• Вывод полученных сигналов ЭКГ 
•Отчет о результате дефибриляции

Вывод сигнала ЭКГ

Нажмите кнопку Выбор Отведения (Lead Select) и выберете ЭКГ для печати.
Нажмите кнопку Print (Печать) для начала печати.
Информация выведенная на ЖК экран, а также информация ЭКГ изображенная в верхней 
его части будут распчатаны. Нажмите кнопку Lead Select (Выбор Отведний) чтобы выбрать 
ЭКГ сигнал от одного из 12 отведений и информацию с электродов ЭКГ. отображеную в 
верхней части экрана, которые будут распечатаны в режимах Мониторинга (Monitor mode), 
Кардиостимуляции (Pacer mode) и Ручной дефибрилляции (Manual Defibrillation).
Нажмите кнопку Print (Печать), чтобы распечатать снятое ЭКГ.
Чтобы остановить процесс печати в реальном времени, нажмите кнопку Print (Печать).
Распечатка включают в себя следующие пункты; информацию о пациенте, информацию о приборе, 
кривую ЭКГ сигнала, частоту сердечных сокращений, характеристики фильтра принтера, дату и 
время.
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

Отчет о результате дефибрилляции

Когда поступят результаты автоматической или ручной дефибрилляции, тогда отчет о результатах 
дефибрилляции, после выполнения дефибриляции, будет подготовлен и распечатан. Если 
Automatic mode (Автоматический режим) включен из пункта Print (Печать) меню, тогда печать будет 
осуществляться автоматически.

Распечатка в автоматическом режиме включают в себя следующие пункты: информацию о 
пациенте, информацию о приборе, информацию полученную с пластин или электродов ЭКГ, 
частоту сердечных сокращений, характеристики фильтра принтера, дату и время, процесс 
дефибрилляции (анализ, подзардка и поданный заряд дефибрилляции) и показатели SpO;.

Если вы не хотите печатать отчет о дефибрилляции, необходимо поменять настройки в меню 
принтера или принудительно остановить принтер, нажав кнопку Print (Печать), когда он начнет 
печать.

ш
Если печатная бумага закончилась в принтере до завершения печати, то оставшаяся информация 
будет допечатана после загрузки бумаги в принтер, без выключения прибора.

За информацией о заправке принтера печатной бумагой, пожалуйста, обратитесь к Разделу 3 
Подготовка прибора к работе.

Когда процесс неинвазивного измерения кровяного давления завершится, измеренная величина
распечатается.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion H D I/E R ‘5

DIxion HD1 принтер может распечатывать следующую информацию

•Вывод полученных сигналов ЭКГ 
♦Отчет о результате дефибриляции

Вывод сигнала ЭКГ

Нажмите кнопку Выбор Отведения (Lead Setect) и выберете ЭКГ для печати.
Нажмите кнопку Print (Печать) для начала печати.
Информация выведенная на ЖК экран, а также информация ЭКГ изображенная а верхней 
его части будут распчатаны. Нажмите кнопку Lead Select (Выбор Отведний) чтобы выбрать 
ЭКГ сигнал от одного из 12 отеедений и информацию с элестродов ЭКГ, отображеную в 
верхней части экрана, которые будут распечатаны в режимах Мониторинга (Monitor mode), 
Кардиостимуляции (Pacer mode) и Ручной дефибрилляции (Manual Defibrillation).
Нажмите кнопку Print (Печать), чтобы распечатать снятое ЭКГ.
Чтобы остановить процесс печати в реальном времени, нажмите кнопку РпШ (Печать).
Распечатка включают в себя следующие пункты: информацию о пациенте, информацию о приборе, 
кривую ЭКГ сигнала, частоту сердечных сокращений, характеристики фильтра принтера, дату и 
время
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOfl HDI/ER-S

Отчет о результате дефибрилляции

Когда поступят результаты автоматической или ручной дефибрилляции, тогда отчет о результатах 
дефибрилляции, после выполнения дефибриляции, будет подготовлен и распечатан. Если 
Automatic mode (Автоматический режим) включен из пункта Print (Печать) меню, тогда печать будет 
осуществляться автоматически.

Распечатка в автоматическом режиме включают в себя следующие пункты: информацию о 
пациенте, информацию о приборе, информацию полученную с пластин или электродов ЭКГ, 
частоту сердечных сокращений, характеристики фильтра принтера, дату и время, процесс 
дефибрилляции (анализ, подзардка и поданный заряд дефибрилляции) и показатели SpOj.

Если вы не хотите печатать отчет о дефибрилляции, необходимо поменять настройки в меню 
принтера или принудительно остановить принтер, нажав кнопку Print (Печать), когда он начнет 
печать

Ш "  ___________________________________________________
Если печатная бумага закончилась в принтере до завершения печати, то оставшаяся информация 
будет допечатана после загрузки бумаги в принтер, без выключения прибора

ш
За информацией о заправке принтера печатной бумагой, пожалуйста, обратитесь к Разделу 3 -  
Подготовка прибора к работе.

ш
Когда процесс неинвазивного измерения кровяного давления завершится, измеренная величина
распечатается.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

9.2 Хранение данных: карта памяти SD

Dixion HD1/ ER-5 обеспечивает две функции сохранения. Первая функция сохранение ЭКГ пациента, 
другая -  запись и сохранение голосов произносимых во время использования прибора.

Функция записи голоса

Вы можете выбрать Включить/Выключить (On/Off) автоматическую запись голоса, во время работы 
прибора. Если функция записи голоса в положении включено в меню и карта памяти SD вставлена, 
при включении прибора, голос будет автоматически записываться на карту памяти SD.

Сохранение ЭКГ

Когда карта памяти SD установлена в Dixion, ЭКГ пациента автоматически сохраняется, и 
сохраненная информация может быть просмотрена на вашем компьютере.

При необходимости использования функции сохранения, карта памяти SD устанавливается до 
включения прибора.

Во время пользования прибором, не удаляйте из него карту памяти SD. Это может стать 
причиной возникновения неисправностей. После проверки сохраненной информации, 
закройте текущие процесы и удалите карту памяти SD.И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

9.3 Передача даииых: проток’ол связи Bluetooth

9.3.1 Запуск соелинеини но iipoioKO.iv Bluetooth

Если вы приобрели свой ПК совместно с Dixion HD1, то Bluetooth должен быть уже установлен. 
Если при инициализации подключения по Bluetooth к ПК возникают затруднения, то сначала 
необходимо отсоединить Bluetooth, а затем вновь запустить соединение Bluetooth.

1 .П0ИСК прибора

Выберите “Initialize Bluetooth Connection” (Установка соединения Bluetooth) в меню Bluetooth и 
подготовьте соединение как показано ниже

(Menu Device Managenfient Bluetooth Initialize Bluetooth Connection)

Waiting for Bluetooth connection. j

[ Cancel I i

Дважды кликните “My Bluetooth Places” (Мои Bluetooth подключения) на рабочем столе.

My Bluetooth 
Places

После выполнения “My Bluetooth Р1асез‘ (Мои Bluetooth подключения), появится следующий 
подсказываюиций экран. Дважды щелкните мышью “Search Bluetooth Device" (Поиск Bluetooth 
прибора) на экране показанном ниже.

Му Bluetooth PtaccsUntirc Bluetooth Neighborhood

Fie E *  View Bluetooth Favorites Took He^

О  Bad. -  О  ^  ^ 'S e a r c h  Fokters |ГП]

Address j О My Bluetooth Places\Entre Bluetooth Nei^iborhood S go
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U s e r ' s  G u i d e Dlxiort HD1/ER-5

Dixion HD1/ ER-5 обеспечивает две функции сохранения. Первая функция сохранение ЭКГ пациента, 
другая -  запись и сохранение голосов произносимых во время использования прибора

Функция записи голоса

Вы можете выбрать Включить/Выключить (On/Off) автоматическую запись голоса, во время работы 
прибора. Если функция записи голоса в положении включено в меню и карта памяти SD вставлена, 
при включении прибора, голос будет автоматически записываться на карту памяти SD

Сохранение ЭКГ

Когда карта памяти SD установлена в Dixion, ЭКГ пациента автоматически сохраняется, и 
сохраненная информация может быть просмотрена на вашем компьютере.

При необходимости использования функции сохранения, карта памяти SD устанавлиаается до 
включения прибора

Во время пользования прибором, не удаляйте из него карту памяти SD. Это может стать 
причиной возникновения неисправностей. После проверки сохраненной информации, 
закройте текущие процесы и удалите карту памяти SDИ
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER-5

.3.1 5,iii> i’K COC JHifv:; >iii !i-> 5 V BiliCK»;:!!)

Если вы приобрели свой ПК совместно с Dixion HD1, то Bluetooth должен быть уже установлен. 
Если при инициализации подключения по Bluetooth к ПК возникают затруднений, то сначала 
необходимо отсоединить Bluetootft, а затем вновь запустить соединение Bluetooth

1.П0ИСК пркбора

Выберите “ Initialize Bluetooth Connectton” (Установка соединения Bluetooth) в меню Bluetooth и 
подготовьте соединение как показано ниже

(Menu Device Management Bluetooth Initialize Bluetooth Connectton)

Waiting fof Bluetooth connection, 

[  Cancel ]

Два^еды кликните "My Bluetooth Places" (Мои Bluetooth подключения) на рабочем столе

Н';' EbetociS:h Pl.5cef;

После выполнения "Му Bluetooth Р1асез‘’(Мои Bluetooth подключения), появится следующий 
подсказывающий экран. Дважды щелкните мышью "Search Bluetooth Device" (Поиск Bluetooth 
прибора) на экране показанном ниже.

4  М у  B l« e to p th  P l a c c s U n t i r e  B S u e tp e lh  ^ 1ВНЫ»г1р к »<1 ’ ' 1 Ж в
Fae Е<* V tw  aue too ttJ F e v o r t«  Took He*)

^ ^ 8ack ^ . ' SearcJi ' F dders  »

A i r e s i  ; 0  My B te to o th  F1ace5\£ntire SLietooth HwgWioftiood ' ' U s e

B u e tf io th  T a ^ ,

И  O iftd d  iSiueirocth D-svKe В  .

1  ^  VfeW My StuttODth SeniiCii В

H  j ^ 3earcbfordevii;«« in range И

В  Q .V fefc»n)od^-!'< :«^ !g ie9tiOT HИ
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Если Bluetooth прибора обнаружен, появится следующий предсказывающий экран, и Dixion HD1 
может быть распознан, вместе с его серийным номером.

Ч, Му Bluetooth PlacesUntire Bluetooth Neigh^rhood a
Fie Е «  View Bluetooth Favortes Tools Help

^ B a c k  » ^  ^ S e a r c h  t'’"  Folders [Щ ] »

Aridrew О My Btuetooth P(aces\Entire Bluetooth Neighboff>ood V Q go

Other Devicef»
Bluetootli Tasi»

^  Add » Suetooth Device 
View My servk'ds 

^ S e ^ c b f o r  dfiv<ce««range 

0 * view or nfwttfy ctWtguratfor-

’ч ^ Э  MIGTEST1048

1  [ ^ D a s ito p

После щелчка по побнаруженному Bluetooth прибору, кликните правой клавишей мышки на 
соединении с прибором. Затем появиться следующее подсказывающее окно. В нем необходимо 
ввести security code (код доступа).

Bluetooth Security Code Request

Device Name: M1GTEST1048

BeJae a connection can be established, this compUei and the device 
Ssted above must be "paired."

Paired devices exchange a secret kqi each time th«5i connect. This 
key is unique for each pair of devices; it is used to v«ify identity and to 
enaypt the data that the devices exchange.

To pair with this device, enter the device's secuity code and cSck OK. 

Bluetooth securify code: П 1

OK Cancel Help

Для более подробной информации о том. как ввести security code, пожалуйста, обратитесь к нам.

После того как вы безошибочно ввели secure c0de(K0A доступа), щелкните клавишу ОК. Если код 
безопасности введен правильно, на пиктограмме Bluetooth прибора появится «галочка», как 
показано на рисунке ниже.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

CL My Bluetooth PlaccsUntirc Bluetooth Neighborhood
Fie Edt Vtaw Bluetooth Fevontes Took Help

О ^  ЕЛ] '
M itss ! О  My Bluetooth Places\EnUre Bluetooth Neighborhood Hgo

I <*> Other Device

p j  H46 Che sdected Bluetooth 
Device

View My Bluetooth servicK 

Search for devices in range 

O ' new or mo&Sy rorfiguratKm 
^EstsWshPenng 
y-̂ DttCOvef services 
0  Ouoiay device protetoes

M1GTEST1(M8
iJhiJWT.; MaicriDlj. !̂iгiC■г;o)

Два>кды щелчкните по обнаруженному Bluetooth прибору и проверьте порт подключения к прибору, 
показаному ниже.

ft. Му Bluetooth PlaccsUntire Bluetooth Neighborhood\M1CTEST1048
Ffe Edt View Bluetooth Favorites Tools Help 

(̂ Back » ^  Ŝearch F̂olders [TT|] *
My Bluetooth Places^Entre Bluetooth NeigN)orhood\MlGTESn048 S go

Generic Serial on M1GTEST1(M8
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

Если Bluetooth прибора обиаружен. появится следующий предсказывающий экран, и Dixion HD1 
может быть распознан, вместе с его серийным номером.

0!, « у  B l u e l m l h  P t a c e s lfn lir e  BiuotooJh Neigftiborhood ШШШ
F=fe Е Л  View Biuetootti FavortM Toots Mê ) ф  

'  0  . f  y -  Searth Pofctors ’

1 - : о  М/ Bluetooth Ptoc«\EKire Siuetootti NeiehbcrfwKi ' ' \ Ш ^

O th e rD ev ke s-

После щелчка по побнаруженному Bluetooth прибору, кликните правой клавишей мышки на 
соединении с прибором. Затем появиться следующее подсказывающее окно. В нем необходимо 
ввести security code (код доступа)

Btuetoolh Securily Code Request

Device Name: :M1GTEST1048

Before a cormecbon can be estabfehed, Ih» comput« and die device 
listed above must be "paired"

Paiicd devices exchange a seaet k«:y each tme th^ This
key IS unique for each pair of devices: if is used to veriy kSentfei and to 
encfVpJ the data that the devices exdnaoge.

To pair with this device, enter the device's sect»iy code »«JdSck OK. 

eiuetcxith security code:

OK Caricei

более подробной информации о том. как ввес ш  security code, ножачуйс га, обрап и гесь к нам.

После того как вы безошибочно ввели secure сос1е(код доступа), щелкните клавишу ОК. Если код 
безопасности введен правильно, на пиктограмме Bluetooth прибора появится «галочка», как 
показано на рисунке ниже

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

MyBIueKralh Piaces^nlireeiucteothNeighbofhood
Ne Edt »s«v 8b«tooth

Q  Baii. • .V J  ; Search ; Fotdws [ ; ; ♦  

A :!!’! V ,; о My BtuWooth Лвсе5\ЕГ1ЙгеШ!<0(Й1 Neiehborbood

ттш]
FaYort« T «*

,  ; Search : ; ' Fotdws

pj A*! a-e sdcsaej Syeci?̂ 
DeviCiS

My Btjsicoth iarvites 
^  Sea rch  fc? d>!vic«5 in ran g e  

O' fonfirejatiort
Êi№̂5h RiSBwa 

sier-лсег 
Q  <tevtce pri^p^rftJes-

Дважды щелчкните по обнаруженному Bluetooth прибору и проверьте порт подключений к прибору, 
показаному ниже.

MyBluelwth PlacEsUnlire Blueiooth Ne{ghborhood\M1GT£ST104t
Me ЕЛ  View Bhjetooth Fevonb» Torts Help

j Back '  i ; ' I  ^ . j s e a r t h  i-: '■ FokJeri [Щ 1  •

J ?  My Oiietooth PlacesVErtre Kuetooth Wwghba’hocxHMlGTEST;04a

Generic Serial or MlGTESTtMe
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

2. Подсоединение прибора

Если вы дважды щелкните по вышеупомянутому прибору и установится соединение, то 
подключение системы связи между компьютером и Dixion -HD1 будет завершено.

BUi&lMth P ii^ U n t lr *  9<tte1eoih NeighterhoQ(i\M1CTlS71tW8

ЕЛ -fey# ЙиоЬжЛ! Toofs Hê

Ф  Back ’  0  t5 - E l  [Щ ]  ’

Ad4-e5i My Bluetooth Places\Entire Bluetooth NelghbortioodVMlGTESTKHe

^uetooti) Tasks 

0* View or rrwify confjgLj’ation 
^  View the stetus of the 
cofTTiectw
Й1>5р(ву tbefroperbesofth is, 
«вплсл =

'  Generic Serial or M1GTC5TIM8

NS

Comecting Genetic Seiial on 
M1GTEST1048...

St

3. Подтверждение подключения прибора

Если Bluetooth успешно подсоединено, на экране Dixion HD1 появится следующее 
пдсказывающее окно, уведомляющее, что подключение успешно осуществлено.

Bluetooth connection estatilished
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

9,3.2 Прекращение сослинсния по протоколу Bluetooth

Выключите Dixion HD1. Дважды щелкните “Му Bluetooth Places” (Мои Bluetooth подключения) на 
рабочем столе ПК.

Му Bluetooth 
Places

Дважды щелкните Search Bluetooth Device (Поиск Bluetooth прибора) из окна “Му Bluetooth Places'

Q. My Bluetooth PlacesXEntire Bluetooth Neighborhood
F4le Edit View Bluetootti Favorites Took H dp 

Q e a c k  ^ ^  p  Search ^ . - F o l d e r s  Щ

A ddfess , О  My Bkietooth Places\Entire Bluetooth Neighborhood g]Go
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U s e r ' s  G u i d e Dlxion HD1/ER-5

2, Подсоединение прибора

Если вы даажды щелкните по вышеупомянутому прибору и установится соединение, то 

подключение системы связи между компьютером и Dtxion *HD1 будет завершено.

«wlMth NâêЪS!rila|»Л«я4б.TK71

*  F=a(defS (ТП] ’ 
itootfi NeK^ibxttooeWiGTESTlCWe

BJuctoothTâ : '/ТД
О» VScw oi £«4fsgur itrcfi

t h s  staJ-JS of Shs

Hspi»!' !he ргорвЬю th»
■iMVibS

Ч '  % a  QCTieric Setial СШ MlGTtSTlCrtS

Cofm edingGsnwicSaiaif!М16ГЕЗТ1£Иа,.

3. Подтверждение подключения прибора

Если Bluetooth успешно подсоединено, на экране Dixion HD1 появится следующее 
пдсказывающее окно, уведомляющее, что подключение успешно осуществлено.

Bluetooth connection estaWished

OK

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER<5

Выключите Dixion HD1 Дважды щелкните "My Bluetooth Places" (Мои Bluetooth подключения) на 
рабочем столе ПК.

Дважды щелкните Search Biuetooth Device {Поиск Bluetooth прибора) из окна “Му Bluetooth Places”

My Bluetoolh PliK:es\Entjre Bluetoot h Nei^borhood

FS<! Edft View ttjetootti Pavortes T«^s

I Back - Folders j
Addtei-i: : ^  My Kuetooth F1aces\Entre Suetooth Neigf*ortwod

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

После обнаружения Bluetooth прибора, наименование обнаруженного Bluetooth прибора должно 
совпасть с серийным номером прибора.

MyffluetoMhPbKcsUntira Bluetooth Neighborhood

Fie Eift View BluetooCh Favorites Took Help

^ S e a r c h  g ;  Folders [ Г ^  

Ad*»ss j О My Bkietooth PtacesVEnlire Bluetooth Neighborhood

^  Add 4 Bluetooth Device 

^  VSew My ВШосЙ! services 
^  Seal ch for devicesin range 

0 " View or modify configuration

M1GTEST1048
Unt« wT: Mawr;3i).

Щелкните на обнаруженный прибор и нажмите правую кнопку мыши.

Explore

Open

Connect Generic Serial

Discover Available Services

Unp^ Device

Paste

Properties

Щелкните на Disconnect Device (Отключение прибора). Закройте окно My Bluetooth Places (Мои 
Bluetcrath подключения)
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

9.J.J Передача 12-ка 11альноП 'Ж 'Г

Последовательность передачи 12-канальной ЭКГ при помощи Bluetooth представлена ниже.

1. Подключите пациента к прибору Dixion HD1 с помощью кабеля пациента для регистрации 12- 
канальной ЭКГ. (Так, как это описано в Разделе 7 -  Контроль состояния пациента).

2. Нажмите програмируемую кнопку “Send” (Послать).
(Програмируемая кнопка “Send” (Послать) активизируется через Юсекунд после начала 12канального 
отведения.)

Если связь для передачи инфоормации о пациенте осуществляется через програмируемую кнопку 
“Send ПК и Bluetooth прибора, это дает возможность проконтролировать вышеупомянутое 
изображение ЭКГ при 12 канальном измерениия.

Если Bluetooth подключен, то его символ, расположенный в нижней части экрана гореть голубым 
светом, и програмируеммая кнопка “Send" активна.

Если Bluetooth отключен, то его символ будет гореть красным, и програмируеммая кнопка “Send” 
должна исчезнуть.

3.Нажмите програмируеммую кнопку “Send" и передайте информацию о пациенте через программу 
переноса.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

После обнаружения Bluetooth прибора, нзименовакие обнаруженного Biuetooth прибора должно 

совпасть с серийным номером прибора

Щелкните на обнаруженный прибор и нажмите правую кнопку мыши

Explore
Open

Connect Generic Serial 

Discover Available Services

Properties

Щелкните на Disconnect Device (Отключение прибора). Закройте окно My Bluetooth Places (Мои 
Bluetooth подключения)
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Последовательность передачи 12-канальной ЭКГ при помощи Bluetooth представлена ниже

1 Подключите пациента к прибору Dixion HD1 с помощью кабеля пам1лента для регистрации 12- 
канальмой ЭКГ. (Так, как это описано в Разделе 7 -  Контроль состояния пациента)

2. Нажмите програмируемую кнопку "Send" (Послать),

(Програмируемая кнопка "Send” (Послать) активизируется через Ю секунд после начала 12канальиого 
отведения)

Если связь для передачи инфоормации о пациенте осуществляется через програмируемую кнопку 

■'Send ПК и Bluetooth прибора, это дает возможность проконтролировать вышеупомянутое 

изображение ЭКГ при 12 канальном измерениия.

Если Bluetooth подключен, то его символ, расположенный в нижней части экрана гореть голубым 

светом, и програмируеммая кнопка “ Send” активна

Если Bluetooth отключен, то его символ будет гореть красным, и програмируеммая кнопка “'Send" 
должна исчезнуть,

3 Нажмите програмируемму.ю кнопку '‘Send” и передайте информацию о пациенте через программу 
переноса.
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

9.3.4 Передача в реальном времени

Вы можете контролировать сигналы ЭКГ и SpOj переданные на ПК с помощью Bluetooth и 
выведенные на экран программы в режиме реального времени. (Передача в реальном времени 
возможна только, когда Bluetooth подключен. Если передача в реальном времени не возможна, 
проверьте состояние подключения Bluetooth).

1. Запустите программу EKG Monitor Agent (Агент мониторинга ЭКГ) на вашем компьютере.

2. Щелкните на обозначении Bluetooth из программы EKG {Monitoring Agent для подключения 
системы Bluetooth. Проконтролируйте, чтобы Bluetooth (символ д.б. голубым) был 
подключен в приборе.

3. Если вы  нажмете програм ируем ую  кнопку прибора “ R eal-tim e Transfвг” (пepeдaчa в 

реальном  времени) инф орм ация о пациенте будет передаваться в ком пью тер  при помощ и  

связи B lue too th , (програмируемая KHonKa“ R eal-tim e tra n s fe r”  возникнет через 10 секунд  

после подклю чения B lue tooth).
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U s e r ' s  G u i d e  D lxiO II HD1/ER-5

10 Обслуживаиие

• Обзор

Этот раздел предназначен обеспечить детальной информацией по методам управления, и 
выполнению самодиагностики прибора для эксплуатации и управления Dixion HD1.

Храните прибор в положении, позволяющем использовать его в любое время. Вы должны полностью 
владеть знаниями по работе прибора и способам его управления, описанными в этом разделе.

Вы можете проверить все основные системы, которые необходимы для правильной работы прибора, 
через автоматическую или ручную самодигностику.

ш
Если показывается состояние “Low Вайегу”(Низкий заряд аккумулятора), пожалуйста, 
перезаридите аккумулятор. Если обнаружены другие отклонения, отличные от “Low Battery”, 
пожалуйста, обратитесь к Разделу 12 -  Устранение неисправностей и свяжитесь с
официальным представительством компании.
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U s e r ' s  G u i d e  D IxiO H  HD1/ER-5

Вы можете контролировать сигналы ЭКГ и SpO^ переданные на ПК с помощью Bluetooth и 
выведенные на экран программы в режиме реального времени. (Передача в реальном времени 
возможна только, когда Bluetooth подключен. Если передача в реальном времени не возможна, 
проверьте состояние подключения Bluetooth).

1. Запустите программу EKG Monitor Agent (Агент мониторинга ЭКГ) на вашем компьютере.

2. Щелкните на обозначении Bluetooth из программы EKG Monitoring Agent для подключения 
системы Bluetooth. Проконтролируйте, чтобы Bluetooth (символ д.б. голубым) был 
подключен в приборе.

3. Если вы нажмете програмируемую кнопку прибора “ Reai-Ume Transfв^r” (пвpeдaчa в  
реальном времени) информация о пациенте будет передаваться в компьютер при помощи 

связи Bluetooth, (програмируемая KHOnKa“ R eal-tfn ie tra n s fe r”  возникнет через 10 секунд 

после подключения Bluetooth).
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U s e r ' s  G u i d e  D IxiO H  HD1/ER-5

' O6">o})

Этот раздел предназначен обеспечить детальной информацией по методам управления, и 
выполнению самодиагностики прибора для эксплуатации и управления Dixion HD1

XpaHvt-re прибор е положении, позволяющем использовать его в любое время. Вы должны полностью 
владеть знаниями по работе прибора и способам его управления, описанными в этом разделе.

Вы можете проверить все основные системы, которые необходимы для правильной работы прибора, 
через автоматическую или ручную самодигностику.

ш
Если показывается состояние “Low Battery"{ Низкий заряд аккумулятора), пожалуйста, 
перезаридите аккумулятор Если обнаружены другие отклонения, отличные от ‘ Low Battery”, 
пожалуйста, обратитесь к Разделу 12 -  Устранение неисправностей и свяжитесь с
официальным представительством компании.
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U s e r ' s  G u i d e  D lxiO II HD1/ER-5

Данный продукт представляет собой медицинский прибор. По этой причине, он выполняет 
самодиагностику, которая позволяет быть уверенным, что все функции прибора работают 
нормально. Если загорается лампа ошибки, немедлено остановите использоание прибора и 
свяжитесь с CU Medical Systems, inc. или его официальным представитенльством.

Ю. 1.1 (  aM ojiia i 11(41 нка при включении

Чтобы гарантировать готовность прибора для всякого чрезвычайного случая, самодиагностика 
выполняется самим прибором. Список подпунктов тестирования представлен ниже.

. Battery Capacity Test: Контролирует, чтобы емкость аккумуляторной батареи была достаточна для 
его правильной работы. Если уровень заряда аккумуляторной батареи станет слишком низким, прибор 
укажет вам о её подсадке.
• Button Functionality Test: Проверяет нажата или нет кнопка Charge (Заряд), предотвращает 
неумышленную перезарядку

• А Charging and Discharging test: Проверяет собственные функции зарядки и разрядки подсистемы.

10.1.2 Ие|»1кипческ»я самодпагамешка

Когда прибор храниться с подключеннной к нему заряженной аккумуляторной батареей, он 
периодически выполняет самодиагностику, гарантирующую его готовность для использования в 
непредвиденных случаях. Существует три вида периодической самодиагностики.

(1) Ежедневная самодиагностика; Этот тест осуществляется ка>ццодневно и выполняет пункты:

1.Этот тест такой же, как тест емкости батареи выполняемый во время “power on” (включения).

2.Проверка положения кнопки Charge (Заряд) предотвращающей непреднамеренную перезарядку.

3.Проверка положение кнопки Shock (Разряд) на приборе.

(2) Еженедельная са.модиагностнка: Этот тест осуществляется еженедельно и выполняет пункты:

1.Проверка пунктов дневной самодиагностики.

2 .Проверка работоспособность пульсоксиметра SpOj .

3.Прверка функциональность внутренней цепи ЭКГ.

(3) Ежемесячная са.молнагностнка: Этот тест осуществляется ежемесячно и выполняет пункты:

1 .Проверка пунктов еженедельной самодиагностики.
2.Тестирование зарядки и разрядки: Тест может ли аппарат перезаряжать себя энергией в 2 
Джоуля и проверка функциональности зарядки и разрядки через внутренний разряд...И
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10.1.3 Ручная сам<»,111»| ннегпка

Прибор может также производить ручную самодиагностику, которая требует вашего участия.

Тестирование в ручном режиме оценивает все тестируемые функции во всех режимах 
самодиагностики. Для запуска ручной самодиагностики используйте “Self ТезГ(Самодиагностика) в 
меню “Device Management” (Управление прибором). Во время процесса самодиагностики, 
осуществляется процесс, позволяющий пользователю удостовериться, должным ли образом 
функционирует прибор.

Ручная самодиагностика

1. Обратитесь к Мепи(Меню) > Device Managenaent (Управление прибором)> Self Test items 
(Подпункты самодиагностики).

(Чтобы проверьте сотояние энергии дефибрилляции, пожалуйста, подсоедините нафузочный 
резистор к прибору.)

2. В окне появится подсказка, требующая подтверждения. Пожалуйста, выберите его снова.

U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

If you want to proceed with self testing, select OK. Normal operation mode will terminate.\ 
Select CANCEL to cancel self testing.

( OK I f Cancel 1

Прибор не может использоваться, во время сеанса ручной самодиагностики. В следующем 
разделе вам будут рекомендации по тестированию, по пунктам.

3. Если прибор переключен в режим “Self Test" (Самодиагнгостики) на экране появятся: 
информация о приборе (название модели, серийный номер), информация о версии программного 

обеспечения, дата (когда самодиагностика проводилась в последний раз).

4. System Test: (Системный тест) Тестируется работа основных систем.

5. Mode Rotar)’ Key Test: (Тест режима Поворотного переключателя) Проверка Rotary switch 
(Поворотного переключателя). Если инструктирующее окно предлагает, поверните Rotary switch 
(Поворотный переключатель) на 150джв Режиме Ручной Дефибриллции.

6. Charge Button Test: (Тест кнопки Заряд) Процедура проверки работоспособноти кнопки Charge 
(Заряд). Нажмите клавишу Charge (Заряд) в соответствии с инструкциями.

7. Shock Button Test: (Тест кнопки Разряд) Процедура Проверки работоспособноти кнопки Shock 
(Разряд). Нажмите клавишу Shock (Разряд) в соответствии с инструкциями.

8. .\udio Test: (Аудио тест) Проверяется функция громкоговорителя. После тестирования 
речевого сигнала, осуществляется процесс проверки работы голосовой функции, при щелчке на 
переключатель выбора меню.
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER>5

Данный продукт представляет собой медицинский прибор. По этой причине, он выполняет 
самодиагностику, которая позволяет быть уверенным, что все функции прибора работают 
нормально. Если загорается лампа ошибки, немедлено остановите использоание прибора и 
свяжитесь с с и  Medical Systems, inc. или его официальным представитеильством

И V L, ! ( 1;̂ ,: i ;:!Н' i и г, И pi! i,n;,; sH;

Чтобы гарантировать готовность прибора для всякого чрезвычайного случая, самодиагностика 
выполняется самим прибором. Список подг!ункто8 тестирования представлен ниже,

• ВаИсгу Capacifv Test; Контролирует, чтобы емкость аккумуляторной батареи была достаточна для 
его правильной работы. Если уровень заряда аккумуляторной батареи станет слишком низким, прибор 
укажет вам о её подсадке.
• Buiton l-'unctionalitv Test: Проверяет нажата или нет кнопка Charge (Заряд), предотвращает 
неумышленную перезарядку

• А Charging anJ Discharging test: Проверяет собственные функции зарядки и разрядки подсистемы.

Когда прибор храниться с подключеннной к нему заряженной аккумуляторной батареей, он 
периодически выполняет самодиагностику, гарантирующую его готовность для использования в 
непредвиденных случаях. Существует три вида периодической самодиагностики.

(1) К:желиевна« само.шагностика Этот тест осуществляется каждодневно и выполняет пункты:

1 Этот тест такой же, как тест емкости батареи выполняемый во время “power on” {включения).

2.Проверка положения кнопки Charge (Заряд) г)ред от вращающей непреднамеренную перезарядку.

3.Проверка положение кнопки Shock (Разряд) на приборе,

(2) Еженедельная самоднагностнкй; Этот тест осуществляется еженедельно и выполняет пункты:

1.Проверка пунктов дневной самодиагностики.

2 Проверка работоспособность пульсоксиметра SpO; .

3 Прверка функциональность внутренней цепи ЭКГ.

(3) Ежемесячная само,1иагностнка: Этот тест осуществляется ежемесячно и выполняет пункты;

1 Проверка пунктов еженедельной самодиагностики.

2.Тестирование зарядки и разрядки: Тест может ли аппарат перезаряжать себя энергией в 2 
Джоуля и проверка функциональности зарядки и разрядки через внутренний разрядИ
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прибор может также производить ручную самодиагностику, которая требует вашего участия

Тестирование в ручном режиме оценивает все тестируемые функции во всех режимах 
самодиагностики. Для запуска ручной самодиагностики используйте “Self Те5Г(Самодиагностика) в 
меню "Device Management" (Управление прибором). Во время процесса самодиагностики, 
осуществляется процесс, позволяющий пользователю удостовериться, должным пи образом 
функционирует прибор.

Ручная самодиагностика

1, Обратитесь к Мепи(Меню) > Device Management (Управление прибором)> Self Test items 
(Подпункты самодиагностики).

(Чтобы проверьте сотояние энергии дефибрилляции, пожалуйста, подсоедините нагрузочный 
резистор к прибору.)

2. В окне появится подсказка, требующая подтверждения. Пожалуйста, выберите его снова

U s e r ' s  G u i d e __________________________________________ DIxion HD1/ER-5

If you want to proceed with setf testing, select OK, Normal operation mode will terminate,» 
Select CANCEL to cancel self testing.

OK ) f Cancel

Прибор не может использоваться, во время сеанса ручной самодиагностики. В следующем 
разделе вам будут рекомендации по тестированию, по пунктам,

3, Если прибор переключен в ре>»дам “Seif Test” (Самодиагнгостики) на экране появятся: 
информация о приборе (название модели, серийный номер), информация о версии программного 

обеспечения, дата (когда самодиагностика проводилась в последний раз).

4 System Test: (Системным тест) Тестируется работа основных систем,

5 .Mode Rotary Key Test: (Тест режима Поворотного переключателя) Проверка Rotary switch 
(Поворотного переключателя). Если инструктирующее окно предлагает, поверните Rotary switch 
(Поворотный переключатель) на 150джв Режиме Ручной Дефибриллции,

6. Charge Button Test: (Тест кнопки 1аряд) Процедура проверки работоспособноти кнопки Charge 
(Заряд). Нажмите клавишу Charge (Заряд) в соответствии с инструкциями

7 Shock Button Test: (T e c r  кнопки Рафяд) Процедура Проверки работоспособноти кнопки Shock 
(Разряд). Нажмите клавишу Shock (Разряд) в соответствии с инструкциями.

8. Audio Test; (Аудио тест) Проверяется функция громкоговорителя. После тестирования 
речевого сигнала, осуществляется процесс проверки работы голосовой функции, при щелчке на 
переключатель выбора меню.
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9. Defibrillation Test: (Тест дефибрилляции) Пункты проверки функции дефибрилляции включают в 
себя тестирование автоматической зарядки 200Дж и передачи энергии дефибрилляции. Для 
проверки работы дефибрилляции в 200Дж, вы должны нажать клавишу Shock (разряд) и 
использовать проверочный резистор, который обеспечивает проведение теста. Если нет 
нагрузочного сопротивления или симулятор не подключен к дефибриллятору, то устройство 
разрядится внутрь, а прибор укажет на неисправность.

10 Pacer Test: (Тест кардиостимулятора) Тестируется функционирование кардиостимулятора

11 ECG Lead Test: (Тест ЭКГ отведений) Тестирование 12-отведений ЭКГ

12. Battery Part А Test: (Тест батареи, части А) Инспектируются функциональные возможности 
источника питания блока 'А'.

U s e r ' s  G u i d e __________________________________________ Dixion HD1/ER-5

13. Battery Part В Test: (Тест батареи, части В) Инспектируются функциональные возможности 
источника питания блока В'.

14. SpO, Test: (Тест SpO,) Инспектируются функциональные возможности блока измерения S p O j.

15 Printer Test:(TecT принтера) Инспектируются функциональныесвозможности принтера

Если вышеперечисленные действия ручного тестирования завершены. появится 
информационное окно, говорящее, что прибор должен быть закрыт.

Во время процесса самодиагностики, если возникают какие-либо проблемы с результатами теста, 
или самодиагностика остановилась во время теста, или результаты теста показывают 
неисправность, вследствие того, что требование проверки не было должным образом выполнено, 
возможна добавочная самодиагностика. Возможность проведения, которой зависит от результата 
самодиагностики электроснабжения.

Когда осуществляется самодиагностика, которая необходима для дальнейшей работы прибора, в 
ответ на сообщения типа “button pressing confirmation" (подтверждение нажатия кнопки) необходимо 
немедленно выполнить требования указанные в сообщении.

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e  DlxiOII HD1/ER*5

10.2 У н р я а 1енне w eK i р о п т а н и е м

Электроснабжение Dixion HD1/ ER-5 включает в себя; блок аккумуляторной батареи, блок питания 
переменного тока и адаптер питания от автомобильного прикуривателя. За информацией, о том, как 
осуществляется электропитание, обратитесь к Разделу 3 -  Подготовка прибора к работе.

Dixion HD1/ ER-5 это медицинский прибор для оказания экстренной помощи, который может быть 
использован даже в ситуациях без источника питания переменного тока. Поэтому важно 
контролировать состояние батареи, когда прибор подготавливают к чрезвычайным случаям. Для 
зарядки емкости батареи, проверьте индикатор остатка заряда батареи или состояние остатка 
батареи выведется на экране ЖКД.

Зарядка батареи

Батарея может быть заряжена от блока питания переменного тока или от адаптера питания от 
автомобильного прикуривателя.

Блок питания от переменного тока и батарея могут быть установлены вместе. В случае, если 
источник питания переменного тока снабжает блок питания переменного тока, то прибор может 
работать, используя электропитание от блока питания переменного тока. Установленая батарея 
при этом осуществляет процесс подзарядки. Адаптер питания от автомобильного прикуривателя 
рекомендуется использовать только в целях зарядки аккумуляторной батареи.

Если аккумуляторная батарея полностью разрядилась, необходимо менее, чем 5 часов для 
полной её подзарядки.

Для детальной информации о блоке аккумуляторной батареи и электропитании, пожалуйста, 
обраитесь к Разделу 13 Технические характеристики прибора.
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U s e r ' s  G u i d e  DIxiOH HD1/ER-5

9 Drnbrillation Test; (Teci дефибрилляции) Пункты проверки функции дефибрилляции включают в 
себя тестирование автоматической зарядки 200Дж и передачи энергии дефибрилляции. Для 
проверки работы дефибрилляции в 200Дж, вы должны нажать клавишу Shock (разряд) и 
использовать проверочный резистор, который обеспечивает проведение теста. Если нет 
нагрузочного сопротивления или симулятор не подключен к дефибриллятору, то устройство 
разрядится внутрь, а прибор укажет на неисправность.

10 Pacer Test; (Тест кардиостимулятора) Тестируется функционирование кардиостимулятора.

11 ЕСС Load Tesl: (Тесг ЗКТ огвелеинй) Тестирование 12-отведений ЭКГ

12 Battery Part Л Test: (Тест батареи, части Л) Инспектируются функциональные возможности 
источника питания блока 'А .

М  Battery Part В Test; (Тест батареи, части В) Инспектируются функциональные возможности 
источника питания блока ’В’,

14 SpO; Test: ( Гест SpC);) Инспектируются функциональные возможности блока измерения SpO^ .

15 Printer Test:(TecT прингера) Инспектируются функциональныесвозможности принтера

Если вышеперечисленные действия ручного тестирования завершены, появится 
информационное окно, говорящее, что прибор должен быть закрыт.

Во время процесса самодиатостики, если возникают какие-либо проблемы с результатами теста, 
или самодиагностика остановилась во время теста, или результаты теста показывают 
неисправность, вследствие того, что требование проверки не было должным образом выполнено, 
возможна добавочная самодиагностика. Возможность проведения, которой зависит от результата 
самодиагностики электроснабжения.

Когда осуществляется самодиагностика, которая необходима для дальнейшей работы прибора, в 
ответ на сообщения типа “button pressing confirmation" (подтверждение нажатия кнопки) необходимо 
немедленно выполнить требования указанные в сообщении.
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U s e r ' s  G u i d e  D lx iO II HD1/ER-5

Электроснабжение Oixion HD1/ ER-5 включает в себя: блок аккумуляторной батареи, блок питания 
переменного тока и адаптер питания от автомобильного прикуривателя За информацией, о том. как 
осуществляется электропитание, обратитесь к Разделу 3 -  Подготовка прибора к работе.

Dixion HD1/ ER-5 это медицинский прибор для оказания экстренной помощи, который может быть 
использован даже а ситуациях без источника питания переменного тока. Поэтому важно 
контролировать состояние батареи, когда прибор подготавливают к чрезвычайным случаям. Для 
зарядки емкости батареи, проверьте индикатор остатка заряда батареи или состояние остатка 
батареи выведется на экране ЖКД.

Зар51дха батареи

Батарея может быть заряжена от блока питания переменного тока или от адаптера питания от 
автомобильного прикуривателя.

Блок питания от переменного тока и батарея могут быть установлены вместе. В случае, если 
источник питания переменного тока снабжает блок питания переменного тока, то прибор может 
работать, используя электропитание от блока питания переменного тока, Установленая батарея 
при этом осуществляет процесс подзарядки. Адаптер питания от автомобильного прикуривателя 
рекомендуется использовать только в целях зарядки аккумуляторной батареи

Если аккумуляторная батарея полностью разрядилась, необходимо менее, чем 5 часов для 
полной её подзарядки.

Для детальной информации о блоке аккумуляторной батареи и электропитании, пожалуйста, 
обраитесь к Разделу 13 Технические характеристики прибора.
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U s e r ' s  G u i d e  D lxiO II HD1/ER-5

—

Многие проблемы в приборе происходят от небрежности в выполнении следующих инструкций по 
чистке. Независимые ремонтные услуги не должны проводиться во время гарантийного срока.

Храните основной корпус, и кабель вдали от пыли и загрязнения. Производите очистку поверхности 
прибора, используя мягкую ткань. Помните, существует риск повреждения прибора от чрезмерного 
давления или удара.

Чистка и меры предосторожности

•Всегда сохраняйте прибор чистым, и контролируйте на предмет отсутсвия повреждений. При 
обнаружении повреждения, подавайте запрос на обслуживание.

•Проверяйте состояние работы прибора на периодической основе, как его обычную работу, так и 

функции поддерживающие готовность к работе в чрезвычайных ситуациях и не только,

•Проверяйте основные разъемы, такие как порт дефибрилляционного кабеля или порт питания 

постоянного тока. Отсутствие в них повреждений, обеспечивает нормальную работу прибора.

•Особенно, контролируйте сроки использования дефибрилляционных электродов и одноразовых 
компонентов. Замените компонент, срок использования которого истек.

•Использованные одноразовые источники энергии должны быть утилизированны в соответствии с 
местным законом. При их списании, будте внимательны и не причините загрязнения окружающей 
среде.

•При чистке прибора и дополнительных принадлежностей, пожалуйста, используйте мягкую ткань. 
Чрезмерное давление или удар могут стать причиной неисправности прибора.

• Не погружайте никакие части прибора или дополнительные принадлежности в жидкость. Не 
допускайте попадания жидкости вовнутрь корпуса прибора.

•При чистке прибора, не применяйте сильные, ацетон-содержащие очистители или абразивные 
материалы. Особенно может пострадать экран ЖКД.

•Не подвергайте прибор стерилизации.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

10.4 Техническое обслужнванпе

Пользователь не должен ремонтировать этот прибор по собственному усмотрению. Основное 
техническое обслуживание может увеличить срок службы прибора, и сохранить нормальное состояния 
прибора.

Деятельность полыователя при техническом об€̂ 1 уживан|1н

Частота Вид деятельности Действия, которые необходимо выполнить

Ежедневный
Проверьте прибор на наличие лк>бых 
сообщений об ошибках, которые могли 
появится во время периодической 
дневной самодиагностики.

По любым сообщениям об ошибках, которые вы 
не можете урегулировать, пожалуйста, звоните 
в официальное представительство.

Проверяйте расходные материалы, 
дополнительные принадлежности, и 
запасные части на наличие повреждений 
и окончание срока годности.

Если какие-нибудь расходные материалы 
имеют истекший срок хранения, сразу же 
заменяйте их.

Ежемесячно 
или после 

использования 
прибора.

Выполнение ручной самодиагностики.
Если какие-нибудь ошибки обнаружены при 
ручной самодиагностике, пожалуйста, звоните 
производителю или его официальному 
представителю.

Проверяйте корпус прибора и 
дополнительные принадлежности на 
наличие любого видимого повреждения.

Если существуют какие-нибудь видимые 
повреждения корпуса прибора, 
проконсультируйтесь с производителем.

Контролируйте зафязненность.
Если обнаружено зафязнение, почистите 
корпус, как предложено в Подразделе 10.3

Ежедневно до 
использования 

прибора

Гарантируйте, что отсутствует фязь. 
капли воды, или конденсат в разъемах 
дефибрилляционных пластин/электродов 
SpOj. кабеле ЭКГ. манжете НИАД.

Если обнаружены фязь. капли воды или 
конденсат, удалите их перед использованием 
прибора. Если вы не можете удалить их. 
пожалуйста, звоните нам или в 
сертифицированное представительство.
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOfl HD1/ER-5

Миогие проблемы в приборе происходят от небрежности в выполнении следующих инструкций по 
чистке. Независимые ремонтные услуги ие должны проводиться во время гарантийного срока

Храните основной корпус, и кабель вдали от пыли и загрязнения. Производите очистку Г!08ерхн0сти 

прибора, используя мягкую ткань. Помните, существует риск повреждения прибора от чрезмерного 
давления или удара

Чистка и меры предосторожности

• Всегда сохраняйте прибор чистым, и контролируйте на предмет отсутсвия повреждений. При 
обнаружении повреждения, подавайте запрос на обслужиаание.

• Проверяйте состояние работы прибора на периодической основе, как его обычную работу, так и 

функции поддерживающие готовность к работе в чрезвычайных ситуациях и не только,

• Проверяйте основные разьемы, такие как порт дефибрилляционного кабеля ипи порт питания 

постоянного тока. Отсутствие в них повреждений, обеспечивает нормальную работу прибора.

•Особенно, контролируйте сроки использования дефибрилляционных электродов и одноразовых 
компонентов. Замените компонент, срок использования которого истек.

•Использованные одноразовые источники энергии должны быть утилизированны s соответствии с 
местным законом. При их списании, будте внимательны и не причините загрязнения окружающей 
среде.

•При чистке прибора и дополнительных принадлежностей, пожалуйста, используйте мягкую ткань. 
Чрезмерное давление или удар могут стать причиной неисправности прибора,

• Не погружайте никакие части прибора или дополнительные принадлежности в жидкость. Не 
допускайте попадания жидкости вовнутрь корпуса прибора

• При чистке прибора, не применяйте сильные, ацетон-соде ржа щи е очистители или абразивные 
материалы. Особенно может пострадать экран ЖКД.

•Не подвергайте прибор стерилизации.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Пользователь не должен ремонтировать этот прибор по собственному усмотрению Основное 
техническое обслуживание может увеличить срок службы прибора, и сохранеть нормальное состояния 
прибора.

Деятельность польюватсля при техническом обслуживании

4 ;iL -r in a Вид деято.:ьк(юп1 Д̂ йёпдая, .кетгёрьвд исобходймо вьшомвть

Ежедневный

Проверьте прибор ка наличие любых 

сообщений об 01Шбках. которые могли 

появится во время периодической 

дневной самодиагностики

По любым сообщениям об ошибках, которые вы 

не можете урегулировать, пожалуйста, звоните 

в официальное представительство.

Проверяйте расходные материалы, 

дополнительные принадлежности, и 

запасные части на наличие повреждений 

и окончание срока годности.

Если какие-нибудь расходные материалы 

имеют истекший срок хранения, фазу же 

заменяйте их.

Ежемесячно 

или после 

использований 

прибора

Выполнение ручной самодиагностики.

Если какие-нибудь ошибки обнаружены при 

ручной самодиагностике, пожалуйста, звоните 

производителю или его официальному 

представителю.

Проверяйте корпус прибора и 

дополнительные принадлежности на 

наличие любого видимого повреждения.

Если существуют какие-нибудь видимые 

повреждения корпуса прибора, 

проконсультируйтесь с производителем.

Контролируйте загрязненность
Если обнаружено загрязнение, почистите 

корпус, как предложено в Подразделе 10 3

Ежедневно до 

использования 

прибора

Гарзнтируйте, что отсутствует грязь, 
капли воды, или конденсат в разъемах 
дефибрилляционныхпластин/электродов 
SpO„ кабеле ЭКГ, манжете НИАД.

Если обнаружены грязь, капли воды или 

конденсат, удалите их перед использованием 

прибора. Если вы не можете удалить их, 

пожалуйста, звоните нам или в 

сертифицированное представительство.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Проверочный лист 
обслуживания прибора

Dixion HDl/ER-5

Сфийный номер

Местонахождение / ID прибора

Дата

Расписание

Внешнее состояние

Состояние . 
обслуживаем ых 
доиолнитнльных 
приналлежиостей

Устранение 
■ ошибок 

или - 
измерения

__ Подиись проверяющего 

липа ■ .

Использованные запасные части должны быть утилизированны в соответствии с местным 
законом. После списания использованных дефибрялиционных электродов, особое внимание 
должно быть уделено не причинению ззфязнения окружающей среде. Как и при замене батареи, 
пожалуйста, консультируйтесь с производителем или официальным торговым представителем. 
Если существует необходимость списания батарей, они должны быть списаны в соответствии с 
местным законом.
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U s e r ' s  G u i d e  Dixion HD1/ER-5

11 Рекомендации no 
безопасной экс11л\ атации

• Обюр

Используя прибор, вы должны выполнять следующие рекомендации по безопасной эксплуатации. 

Правила по безопасной эксплуатаци неоднакратно описаны во многих частях этого руководства.

Для каждого из условий безопасной эксплуатации показан фактор риска. Каждый такой фактор, 
отнесен к определенной категории, всоответствии с серьезностью возможного повреждения.

Ситуации, в которых не соблюдение инструкций, может стать причиной опасных ситуаций, в том 
числе смерти или серьезных повреждений.

ш
Правила компании, соблюдение которых, прямо или косвенно относится к защите людей и 
имущества

ш ш

Пояснения к условным обозначениям и советы по эксплуатации, которые помогут вам правильно 
использовать прибор.

Л>
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Проверочный лист 
обслуживания прибора

С ф ийны й н о м е р .

М есгонахояозение / ID прибора

f :

Дата

Расго1саыие

Внешнее состояние

Состояние
о ^ > т к^ ё м ы *:да1ю;шипшьнь1х
щлталтеяд1осте!и

Устраисйиё 
' ощябок..

'ttiia'- ■ 
i^epeum

Падшсь npOBCp«joi«ei-p 
лица

Использованные запасные части должны быть утилизированны в соответствии с местным 
законом. После списания использованных дефибряпиционных электродов, особое внимание 
должно быть уделено не причинению загрязнения окружающей среде Как и при замене батареи, 
пожалуйста, консультируйтесь с производителем или официальным торговым представителем 
Если существует необходимость списания батарей, они должны быть списаны в соответствии с 
местным законом
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOtl HD1/ER-5

• 06 wp

Используй прибор, вы должны вьтопнять следующие рекомендации по безопасной эксплуатации. 

Правила по безопасной эксплуатаци неоднакратно описаны во многих частях этого руководства

Для каждого из условий безопасной эксплуатации показан фактор риска. Каждый такой фактор, 
отнесен к определенной категории, всоответствии с серьезностью возможного повреждения

Ситуации, в которых не соблюдение инструкций, может стать причиной опасных ситуаций, в том 
числе смерти или серьезных поеревдений

Правила компании, соблюдение которых, прямо или косвенно относится к защите людей и 
имущества

ш
Пояснения к условным обозначениям и советы по эксплуатации, которые помогут вам правильно 
использовать прибор

Ж
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Уловия хранения и работы

Условия работы

Условия хранения

Устойчивость к 
Т ряске'Падению.'Внешним 
нагрузкам

Вибрация

•Состояние, когда прибор и электроды должны храниться вместе.

готовые к использованию в непредвиденных случаях.

. Температура : О °С ~ 40 °С

.....с.а/.........................................................................................
•Состояние, в котором прибор и электроды не хранятся вместе. В

этих условиях оборудование может хранится и 
транспортироваться в течении длительного времени. 

•Температура : -20 “С ~ 60 °С

лВлажнпс1ъ.;„5.%..?:..9.̂?А1..бед.обаазаваш1я..кс1наенг-а1а...............

Выполняются условия IEC 60601-1 Секция 21

MIL-STD-810E Метод 514.4 Категория 10

Упаковка Выполняются условия IEC 60601-1 Части 44

Защита от электростатического 
разряда

Электромагнитное излучение

Устойчивость к влиянию внешнего 
электромагнитного излучения

Температ>'ра использования 
электродов

Выполняются условия IEC 61000-4-2:2001

Выполняются условия IEC 60601-1-2 
EN55011;1998+ А1:1999 +А2;2002. Группа 1. Класс В

IEC 60601-1-2 limits, методЕМ 61000-4-3: 2001 Уровень 3 (ЮВ/м 
80МГЦ to 2500 МГЦ)

•Standby : О “с  ~ 43 °С

•Температура использования : О °С ~ 40 °С

• Влажность : 5% ~ 95%. без образования конденсата

Температура использования и 
хранения аккумуляторных батарей

•Условия длительного хранения и транспортировки 

аккумуляторных батарей.

• Температура : -20 °С ~ 45 °С

*шп^ылата
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

i l . l  Общие меры прсдосторожиостн при эксплуатаиии прибора

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Не используете прибор, если он находился в воде. Если прибор находился 
в воде, немедлено свяжитесь с нами или с уполномоченным торговым 
представительством.

Не погружайте прибор или принадлежности в жидкости. Не допускайте 
поподания никакой жидкости в корпус и на корпус прибора. Если произошло 
попадание жидкости на корпус, существует риск возгорания или удара 
электрическим током. Не применяйте для прибора стирилизацию. Не 
используйте при чистке прибора абразивные материалы, особенно для
жкд.

Если, во время прменения, произошли какие-либо повреждения 
дефибрилляционного электрода, то замените его на новый.

Если вы подключили поврежденное устройство или принадлежность к 
прибору, то прибор может работать не корректно, с нанесением вреда 
пользователю или пациенту.

Прибор имеет устойчивость к физическим ударам, которые могут 
происходить при работе. Однако, чрезмерный удар может привести к 
повреждению прибора. Если вы предполагаете наличие повре>едения, 
запустите ручную самодиагностику.

Во время изменения настроек "Default Value" (Значения по умолчанию), 
следуйте указаниям медицинского персонала.

M B S
Пользователь не должен ремонтировать этот прибор по собственному 
усмотрению. Если пользователь пытается разбирать прибор самовольно, 
это может привести к короткому замыканию. Этот прибор работает с 
высоким напряжением и высоким током, поэтому ею сервисный ремонт 
лучше осуществлять в компании производителя или в авторизованном 
сервисном центре.И
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U s e r ' s  G k > i d ‘ Dixion HD1/ER-5

У ЛОВИЯ хранения и работы

У словия работы

•Состояние, когда прибор и электрюды должны храниться вместе, 

готовые к ишользованйю в непредвиденных случаях.

• Температура : 0 “с ~ 40 °С

Условия хранения

•Состояние, в котором прибор и электроды не хранятся вместе, В

этих условиях оборудование может хранится и 
транспортироваться в течении длительного времени, 

•Температура : -20 °С ~ 60 °С

.» R лажнп!сть. пазаазлия,.шмп^^1«;ата........................
Устойчивость к
1'ряске'11адснию/вне111ним

1гафу’1кам
Выполняются условия IEG 60601-1 Секция 21

Вибрация MIL-STD-810E Метод 514,4 Категория 10

Упаковка Выполняются условия 1ЕС 60601-1 Части 44

Защита от мектумк гатическчч о 
ра:фяда

Выполняются условия IEC 61000-4-2:2001

Электромаг нитное и:!луч<;ни1:
Выполняются условия IEC S0601-1-2 
EN55011:1998+ А1:1999 +А2:2002, Группа 1. Класс В

^'стойчнвость к в;1ияиню внешнего 
электромагннтното излучения

!ЕС 60601-1-2 limits, методЕМ 61000-4-3: 2001 Уровень 3 (ЮВ/м 
80МГЦ to 2500 МГЦ)

Гемперат\ ра испольтовяния 
элеетродов

•Standby : 0 “с  ~ 43 °С

•Температура использования : 0 “с ~ 40 °С

• Влажность : 5% ~ 95%, без образования конденсата

Температу ра использования и 
хранения аккумуляторных батпрей

■Условия длительного хранения и транспортировки 

аккумуляторных батарей,

• Температура : -20 '’С ~ 45 °С

*..Вляжиплтк ~ кпнпенг.ята-------------------
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U s e r ' s  G u i d e Dlxion HD1/ER’5

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Не используете прибор, если он находился в воде. Если прибор находился 
9 воде, немедлено свяжитесь с нами или с уполномоченным торговым 
представительством.

Не погружайте прибор или принадлежности в жидкости. Не допускайте 
поподания никакой жидкости в корпус и на корпус прибора. Если произошло 
попадание жидкости на корпус, существует риск возгорания или удара 
электрическим током. Не применяйте для прибора стирилизацию. Не 
используйте при чистке прибора абразивные материалы, особенно для
жкд.

Если, во время прменения. произошли какие-либо повреждения 
дефибрилляционного электрода, то замените его на новый.

Если вы подключили поврежденное устройство или принадлежность к 
прибору, то прибор может работать не корректно, с нанесением вреда 
пользователю или пациенту.

Прибор имеет устойчивость к физическим ударам, которые могут 
происходить при работе Однако, чрезмерный удар может привести к 
повреждению прибора. Если вы предполагаете наличие повреждения, 
запустите ручную самодиагностику.

Во время изменения настроек "Default Value" (Значения по умолчанию), 
следуйте указаниям медицинского персонала

Г 4 В 9

Пользователь не должен ремонтировать этот прибор по собственному 
усмотрению. Если пользователь пытается разбирать прибор самовольно, 
это может привести к короткому замыканию. Этот прибор работает с 
высоким напряжением и высоким током, поэтому его сервисный ремонт 
лучше осуществлять в компании производителя или в авторизованном 
сервисном центре.И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

i l . I  Обшнс меры прслосторожиости прн жсплуатаиии прибора (Продолжение)

Уровень
безопасносги Возможные риски и Факторы Риска

Всегда важно перевозить все "т и з 1-Ьауе”(необходимые) дополнительные 
принадлежности. При распаковке прибора, проверьте и убедитесь, что в 
наличии все без исключения дополнительные принадлежности

Для повышения безопасности и надежности прибора используйте 
дополнительные принадлежности только компании поставщика прибора.

При хранении прибора, отсоедините дефибрилляционные электроды от 
прибора. Не допускайте, чтобы гель засыхал на электродах, и не 
открывайте их до начала использования.

Если прибор постоянно используется, аккумуляторная батарея должна быть 
подсоединена. Если ни аккумуляторная батарея, ни электрическая сеть не 
подключены, то самодиагностика прибора не будет выполняться.

Если на пластинах есть остатки геля, то в будущем, это может стать 
причиной возникновения проблем при дефибрилляции. Проверяйте 
поверхность пластин во время текущих обслуживаний и удаляйте любые 
остатки геля.

Прибор имеет следующую классификацию.
- Классификация прибора по типу защиты от удара электрическим током 
соответствует классу 1. (Не используйте этот прибор рядом с легко 
воспломеняющимися анастетиками, или растворителями.)
- Шумовая класификация в соответствии со стандартом IEC/EN 60601-1 
(безопасность для электромедицинского оборудования) -  класс “В".
- По устойчивости к электромагнитным помехам в соответствии со 
стандартом 1EC/EN 60601-1-2 (электромагнитная совместимость) - класс 
“В".

Обслуживание выполняется в соответствии с инструкцией пользователя 
по обслуживанию.И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

112 Рекомснлацнн no нсполыованню прибора

Уровень
бе:юпасности Возможные риски и Факторы Риска

Не работайте с прибором в среде с легковоспламеняющимися веществами и 
газами. Существует опасность взрыва или пожара, если прибор используется 
в присутствии кислорода или легковоспламеняющихся анастетиков.

При использовании прибора, к нему прикладываются высокое напряжение и 
сильные токи. Перед использованием прибора, изучите руководство 
пользователя, в котором предоставлена подробная информация по работе с 
прибором.
(олькб сйбтве^ственно обученный и сертифицированный пользователь 

должен пользоваться прибором. Пользователь должен обладать 1ым или 
2ым классом Аварийно-спасательного сертификата (Emergency Rescue 
Certificate) или его эквивалентом или пройти тренировочный курс Скорой 
медицинской помощи (Emergency Medical Measure) или иметь 
соответствующий местным законам и правилам, равноценный сертификат. 
Ручной режим или функция кардиостимуляции может быть использованна 
медицинскими специалистами, обладающими знаниями в анализе ЭКГ.

Любые электрические приборы производящие электрические волны (такие 
как безпроводные приборы или мобильные телефоны) могут ухудшить 
эфективность прибора. Электрические волны от этих приборов могут стать 
причиной шумов на измеряемом сигнале ЭКГ пациента и неисправной работе 
прибора.

Проверьте ориентацию карты памяти SD. Не прикладывайте усилия для 
избежания повреждения слота карты SD.

ЭКГ кабель и коннекторы, поставляемые вместе с прибором, не должны быть 
использованы для подключения к приборам мониторинга ЭКГ другого 
поставщика.

е т в в Не вынимайте установленную карту памяти SD во время работы прибора.

Во время режима ЭКГ мониторинга, частота сердечных сокращений пациента 
измеряется и выводится на ЖКД дисплей. В этом режиме не производится 
анализ ЭКГ и не производится дефибрилляция.

Этот прибор можно использовать в местах, где есть высокочастотное 
хирургическое оборудование без дополнитенльных защитных средств. 
Точность этого прибора может временно понизиться во время применения 
электрохирургии или дефибриляции, но это не повлияет на сохранность 
прибора или безопасность пациента.
Прибор необходимо предохранять от воздействия ренгеновских лучей 
или сильных магнитных полей. (MRI).
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Всегда важно перевозить все “must-have”(необходимые) дополнительные 
принадлежности. При распаковке прибора, проверьте и убедитесь, что е 
наличии асе без исключения дополнительные принадлежности

Для повышения безопасности и надежности прибора используйте 
дополнительные принадлежности только компании поставщика прибора.

При хранении прибора, отсоедините дефибрилляционные электроды от 
прибора. Не допускайте, чтобы гель засыхая на электродах, и не 
открывайте их до начала использования

Если прибор постоянно используется, аккумуляторная батарея должна быть 
подсоединена. Если ми аккумуляторная батарея, ни электрическая сеть не 
подключены, то самодиагностика прибора не будет выполняться

Если на пластинах есть остатки геля, то в будущем, это может стать 
причиной возникновения проблем при дефибрилляции. Проверяйте 
поверхность пластин во время текущих обслуживании и удаляйте любые 
остатки геля.

Прибор имеет следующую классификацию.
'  Классификация прибора по типу защиты от удара электрическим током 
соответствует классу 1 (Не используйте этот прибор рядом с легко 
воспломеняющимися анастетиками, или растворителями )
- Шумовая класификация в соответствии со стандартом IEC/EN 60601-1 
{безопасность для электромедицинского оборудования) -  класс “В",
- По устойчивости к электромагнитным помехам в соответствии со 
стандартом 1EC/EN 60601-1-2 (электромагнитная совместимость) - класс 
“В",

Обслуживание выполняется в соответствии с инструкцией пользователя 
по обслуживанию.И
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U s e r ' s  G u i d e Dlxion HD1/ER‘5

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Не работайте с прибором в среде с легковоспламеняющимися веществами и 
газами. Существует опасность взрыва или пожара, если прибор используется 
в присутствии кислорода или пегкоаоспламеняющихся анастетиков.

При использовании прибора, к нему прикладываются высокое напряжение и 
сильные токи. Перед использованием прибора, изучите руководство 
пользователя, в котором предоставлена подробная информация по работе с 
прибором.
1 олько сойтвётственно обученный и сертифицированный пользователь 
должен пользоваться прибором Пользователь должен обладать 1ым или 
2ым классом Аварийно-спасательного сертификата (Emergency Rescue 
Certificate) или его эквивалентом или пройти тренировочнь(й курс Скорой 
медицинской помощи (Emergency Medical Measure) или иметь 
соответствующий местным законам и правилам, равноценный сертификат. 
Ручной режим или функция кардиостимуляции может быть использованна 
медицинскими специалистами, обладающими знаниями в анализе ЭКГ,

Любые электрические приборы производящие электрические волны (такие 
как безпроводные приборы или мобильные телефоны) могут ухудшить 
эфектианость прибора. Электрические волны от этих приборов могут стать 
причиной шумов на измеряемом сигнале ЭКГ пациента и неисправной работе 
прибора.

Проверьте ориентацию карты памяти SD. Не прикладывайте усилия для 
избежания повреждения слота карты SD

ЭКГ кабель и коннекторы, поставляемые вместе с прибором, не должны быть 
использованы для подключения к приборам мониторинга ЭКГ другого 
поставщика.

Не вынимайте установленную карту памяти SD во время работы прибора.

Ш - - '

Во время режима ЭКГ мониторинга, частота сердечных сокращений пациента 
измеряется и выводится на ЖКД дисплей, В этом режиме не производится 
анализ ЭКГ и не производится дефибрилляция.

Ш  ■■

Этот прибор можно использовать в местах, где есть высокочастотное 
хирургическое оборудование без дополнитенльных защитных средств. 
Точность этого прибора может временно понизиться во время применения 
электрохирургии или дефибриляции, но это не повлияет на сохранность 
прибора или безопасность пациента.
Прибор необходимо предохранять от воздействия ренгеновских лучей 
или сильных магнитных попей (MR(),
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U s e r ' s  G u i d e DIxlon HD1/ER-5

Щ Ш
■уровень
безопасности Возможные риски н Факторы Риска

при передаче электрического разряда, используемое высокое напряжение и ток 
могут воэдействоаать не только на пользователя, но так же и на близкостоящих 
людей. Не контактируйте с пациентом в момент подачи электрического разряда

Не допускайтке контакта дефибрилляционных пластин с другими 
предметами, в(<лючая ЭКГ электроды, провода или одежду

Не применяйте пластины с высохшим гелем. Не допускайте, чтобы воздух 
попадал между пластинами и кожей, он может стать причиной кожных 
ожогов

Не распологайте пациента на влажной поверхности.

Когда пациент перевозиться в транспортном средстве скорой медицинской 
помощи, невозможно точно выполнить анализ ЭКГ сигнала. Поэтому при 
обнаружении ЧСС, требующей электрического разряда, остановите 
транспортное средство и произведите повторный ЭКГализ,

Детские электроды (с уменьшенным модулем дефибриппяционной энергии) 
могут быть использованы только в режиме Автоматической 
Дефибрилляции, Если вы используете их в режиме Ручной Дефибрилляции, 
свяжитесь с производителем

. ~ Щ Д Д | Д | ~
Не выполняйте сильных серийных внутренних разрядов.

Если вы производите СЛР (реанимация, включающая искусственное 
дыхание и непрямой массаж сердца) во время анализа сигнала ЭКГ 
пациента, вы можете совершить некоректный анализ из-за воздействия на 
анализируемый сигнал ЭКГ

При подключении дефибрилляционных электродов к ко»« пациента, 
следуйте инструкциям, изображенным на тыльной стороне электродов. Не 
используйте поврежденные электроды Не используйте повторно 
одноразовые электроды

После использования проводящего геля, удалите его остатки с пластин, при 
помощи влажной ткани или марли

ш
в ходе проведения СЛР (реанимация, включающая искусственное дыхание 
и непрямой массаж сердца), прибор обеспечивает звуковым сигналом 
основанном на 5 разовом цикле в соответствии с 2005 CPR Gutdeline 
Instructions (Рекомендации использования)(30:2, 15:2)
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Не прикасайтесь к пациентам, которые попучают лечение в режиме 
кардиостимуляции «По необходимости». Если будет создан непредиамеренный 
сигнал ЭКГ, то это может повлиять на кардиостимуляционную терапию.

Не применяйте дефибрилляцию к пациентам, использующим функцию 
кардиостимуляции. Если необходима дефибрилляция, перед её началом, 
отсоедините кабель, подключенный к кардиостимулирующим электродам.

Не прикосайтесь к пациенту для проверки его состояния, это может стать 
причиной боли или других проблем, возникающих при утечке токов 
стимуляции.

Не используйте пластины с высохшим гелем. Не позволяйте воздуху 
попасть ме>аду пластинами и кожей пациента. При необходимости 
долгосрочной кардиостимуляции, заменяйте пластины во время 
периодических плановых осмотров

Не перемещайте пациента на влажную поверхность.

Если выполняется длительное кардиостимулирующее лечение, 
получающее питание от аккумуляторной батареи, периодически проверяйте 
ее емкость.
8  процессе осуществления процесса кардиостимуляции, все время его 
проведения, наблюдатель должен оставаться с пациентом, чтобы 
контролировать его состояния.

При подсоединение электродов к пациенту, свертесь с указателями их 
местаналожеиия, изображенными на их задней поверхности.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

11.5 Рск'оменлации no режиму контроля состояния пациента

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Не контактируйте с пациентами, у которых происходит регистрация ЭКГ

Размещайте ЭКГ электроды точно на местах для проведения ЭКГ 
измерений.

Если при проведении НИАД ожидается повреждение тканей, то при его 
осуществлении необходимо присутсвие врача, готового оказать первую 
медицинскую помощь.
Перед проведением НИАД, убедитесь в правильности классификации 
пациента и введите информацию пользователя.

Если поверхность кожи пациента влажная, высушите участки кожи для 
наложения электродов и после этого подсоедините их.

При подключении ЭКГ электродов к коже пациента, не используйте 
электроды срок хранения, которых истек или вскрыта упаковка.

Убедитесь, что соединительная трубка манжеты не перекручена и не согнута.

В этом приборе для измерения ЭКГ пациента, используются 
дефибрилляционные пластины и ЭКГ электроды (3-канальные, 5-канальные 
и 12-канальные).

В случае, если пациент находится в движущемся транспортном средстве, 
или производит движения, это не позволяет получить полностью точный 
результат ЭКГ.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

11.6 Рекомендации no обращению с мектропитаннсм ii акку муляторной батареей

Уровень
безопасности Возможные риски и Факторы Риска

Будьте внимательны, для предотвращения повреждений в аккумуляторном 
блоке. В добавление, не заряжайте батарею на чрезмерно длительное 
время.

Блок питания переменного тока присоединяется только в слот В.
При использовании переменного тока. соблюдайте меры 
предостороженности при установке аккумуляторной батареи.

я в н § При обнаружении тревожного сигнала о низкой емкости батареи, прекратите 
её использование и используйте модуль питания переменного тока или 
замените батарею.

Ш 1 В Ш
Используйте адаптер питания от автомобильного прикуривателя только для 
зарядки батареи. Кроме того, во избежание разряда автомобильного 
аккумулятора, при использовании адаптера машинного прикуривателя, 
включите двигатель автомобиля.

Л И В И И
Во время использования прибора, не подключайте и не отключайте блок 
питания переменного тока. Замена устройства электроснабжения во время 
работы может стать причиной неисправности прибора.

Периодически проверяйте результаты дневной самодиагностики.

Если появится сообщение "Low Battery", пожалуйста, зарядите батарею.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Уровень
безопасносги Возможные риски и Факторы Риска

Не контактируйте с пациентами, у которых происходит регистрация ЭКГ

Размещайте ЭКГ электроды точно на местах для проведения ЭКГ 
измерений.

Если при проведении НИАД ожидается поэреждеиие тканей, то при его 
осуществлении необходимо присутсвие врача, готового оказать первую 
медицинскую помощь.
Перед проведением НИАД, убедитесь в правильности классификации 
пациента и введите информацию пользователя.

@ 1 В
Если поверхность кожи пациента вла>)01ая, высушите участки кожи для 
наложения электродов и после этого подсоедините их.

при подключении ЭКГ электродов к коже пациента, не используйте 
электроды срок хранения, которых истек или вскрыта упаковка.

- ш ж в и -

ш  ' ...'

Убедитесь, что соединительная трубка манжеты не перекручена и не согнута.

В этом приборе для измерения ЭКГ пациента, используются 
дефибрилляционные пластины и ЭКГ электроды (3-канальные, 5-канальные 
и12-каиальные)

ш
в случае, если пациент находится в движущемся транспортном средстве, 
или производит движения, это не позволяет получить полностью точный 
результат ЭКГ
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U s e r ' s  G u i d e Dfxion HD1/ER-5

Уровень
безопасности Возможные риски н Факторы Риска

А  ВАЖНО

Будьте анимательны, для предотвращения повреждений в аккумуляторном 
блоке В добавление, не заряжайте батарею на чрезмерно длительное 
время.

т ш ш ш т Блок питания переменного тока присоединяется только s слот 8 , 
При ислользовании переменного тока, соблюдайте 
предостороженности при установке аккумуляторной батареи.

меры

шшт
При обнаружении тревожного сигнала о низкой емкости батареи, прекратите 
её использование и используйте модуль питания переменного тока или 
замените батарею.

Используйте адаптер питания от автомобильного прикуривателя только для 
зарядки батареи Кроме того, во избежание разряда автомобильного 
аккумулятора, при использовании адаптера машинного прикуривателя, 
включите двигатель автомобиля.

Во время использования прибора, не подключайте и не отключайте блок 
питания переменного тока Замена устройства электроснабжения во время 
работы может стать причиной неисправности прибора.

/ В н и м а н и е
Периодически проверяйте результаты дневной самодиагностики

ш Если появится сообщение "Low Battery", пожалуйста, зарядите батарею.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER<5

5 1 2  Устранение 
неисправностей

Этот Раздел описывает неисправности, вызванные ошибками, которые могут произойти во время 
работы Dixion HD1/ ER-5, проблемы и их устранение.

Когда прибор неисправен, появится соответствующее текстовое сообщение(я). информирующее о 
состоянии прибора. Если прибор все ещё не исправен после устранения неисправностей, описанных в 
этом разделе, то свяжитесь с официальным сервисным центром.

Любой ремонт прибора должен выполняться обученным сервисным персоналом. Когда случается 
проблема, которая не может быть вами разрешена, не разбирайте прибор своевольно. Это может 
привести к его повреждению.И
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.1 Устранение пелола.!1 0к общего характера

В таблице указан ряд проблем, которые могут произойти при неисправной работе, их причины и 
корректирующие действия для их решения.

Сим1ггом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Прибор не включается Нет
электроснабжения

Проверьте состояние батарейного блока или блока питания переменного  

тока.

При работе от блока питания переменного тока, проверьте снабжающий его 

источник питания переменного тока.

Когда время 

использоания прибора 

не обнуляется после его 

выключения во время 

использования!

Быстрое 

обращение к 

переключателю

Держите выключатель на O FF (Выкл) около 10 секунд, чтобы запустить 

время использования прибора

Громкость звука слишком 
маленькая

Настройка
громкости

- Измените громкость в меню

Когда время работы 

батареи после зарядки

Окончание срока 
службы батареи

Замените батарею.

Используйте блок литания переменного тока.

Когда появляется 

сообщение о низком 

заряде батареи

Необходима
подзарядка

- Перезарядите батарейный блок, используя блок питания переменного тока 

или штекер машинного сигаретного прикуривателя.

- Используйте блок питания переменного тока АС когда это возможно

Когда появляются 
тревожные сигналы

Настройки 

прибора и 

проблемы  

внешнего 

устройства

Этапы  снятия тревожного сигнала

1 Проверьте тип тревожного сигнала

2 Проверьте настройки тревожного сигнала и выберите: Остановить  

Тревожный Сигнал. Изменить Условия Тревожного Сигнала, или 

Тревожный Сигнал Вкл/Выкл.

> Остановить тревожный сигнал: Сигнал не производится, д аж е если условия 

тревожного сигнала удовлетворяются, но индикатор говорит, что сигнал 

трево™ остановлен на дисплее экрана. Чтобы остановить тревожный сигнал, 

нажмите програмируемую кнопку Mute (Беззвучно). Затем кнопка Mute станет 

програмируемой кнопкой Pause Alarm (Пауза тревожного сигнала), нажмите 

кнопку Pause Alarm, чтобы запустить тревожный сигнал снова. В меню вы 

можете настроить, на какое время тревожный сигнал будет остановлен.

• И зм енение услов ий тревож ного сигнала: В разделе Alarm (Тревоги) меню  

измените настройки тревожного сигнала

• Тревожный сигнал Вк.1/Выкл.: В разделе Alarm (Тревоги) выберите on/off 

(вкл/выкл) тревожного сигнала.

Когда во время 
использования 
прибора, он не 
выполняет функции и 
выдает код ошибки

Произошла
ошибка

- Проверьте код ошибки

- Свяжитесь с официальным представительством, если выводится код 

ошибки, которую не возможно устранить.
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U s e r  ' s  G u i d »  Dlxiofi HD1/ER-5

Этот Раздел описывает неисправности, вызванные ошибками, которые могут произойти во время 
работы Dixion HD1/ ER-5. проблемы и их устранение.

Когда прибор неисправен, появится соответствующее текстовое сообщение(н), информирующее о 
состоянии прибора. Если прибор все ещё не исправен после устранения неисправностей, описанных а 
этом разделе, то свяжитесь с официальным сервисным центром.

Любой ремонт прибора должен выполняться обученным сервисным персоналом. Когда случается 
проблема, которая не может быть вами разрешена, не разбирайте прибор своевольно Это может 
привести к его повре)еденигоИ
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

в таблице указан ряд проблем, которые могут произойти при неисправной работе, их причины и 
корректирующие действия для их решения.

Симптом ошибки

П рибор не вклю чается

Причина

Нет
электроснабж ения

Действия по устранению ошибки

п роверьте  состояние б атарейного блока или бпока питания перем енного 

Tosa.

При работе от блока питания переменного тока, проверьте снабж аю щ ий его 

источник питания переменного тока

Когда время 

испояьзоания прибора 

не обнуляется после его 

вы клю чения 80  время 

использования!

Быстрое 

обращ ение к 

переклю чателю

Д ерж ите вы клю чатель на OFF {Вы кл) около 10 секунд, чтобы  запустить 

время использования прибора

Громкость заука слишком 
м аленькая

Настройка
громкости

- И зм ените громкость в меню

Когда время работы  

б атареи поспе зарядки

О кончание срока 
службы батареи

Зам ените батарею

И спользуйте блок питания переменного тока.

Когда появляется 

сообщ ение о низком 

заряде батареи

Н еобходима

подзарядка

- П ереззрядкте  батарейны й бпок, используя бпок питания перем енного тока 

или ш текер м аш инного сигаретного прикуриватепя.

- Используйте блок питания перем енного тока АС когда это возможно

Когда появлж отся 
тревож ны е сигналы

Н астройки 

прибора и 

проблемы  

внеш него 

устройства

Э тдпы  снйтия тревожного снгна^та

1 П роверьте тип тревож ного сигнала

2 П роверьте настройки тревож ного сигнала и выберите: О становить 

Тревож ны й С игнал, Изменить Условия Тревожного С игнала или 

Тревож ны й С игнал Вка 'Вы хл

• О становить треоож яы й сигнал Сигнал не производится, даж е если условия 

тревож ного сигнала /д о аяетаоряю тся , но индикатор говорит что сигнал 

тревога остановлен на дисплее экрана. Чтобы остановить тревож ны й сигнал, 

нажмите програмируем ую  кнопку M ule (беззвучно) Затем кнопка M ule станет 

програмируем ой кнопкой Pause Alarm  (Пауза тревож ного сигнала), нажмите 

кнопку Pause A lam i. чтобы  запустить тревож ны й сигнал снова, в  м еню  вы 

мож ете настроить, на какое время тревож ны й сигнал будет остановлен,

• И зм ем внне у с л о в и й  т р е в о ж н о го  с и гн а л а  В разделе A larm  (Тревоги) меню 

изм ените настройки тревож ного сигнала

• Т ревож ны й Сигнал Вк,1/В ы кд , В разделе A larm  (Тревоги) вы б ерите  on /o !f 

(вкл/выкл) тревож ного сигнала.

Когда во время 
использования 
прибора, он не 
выполняет функции и 
выдает код  ошибки

Произош ла
ош ибка

• П роверьте  код ошибки

- С вяж итесь с оф ициальны м  представитепьством , еспи вы водится  код 

ошибки, которую  не возможно устранить
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.2 Устранение неполадок, относящихся к лефнбри.1ляцни и карлностнмуляцини

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время дефибрилляции и режима
кардиостимулляции их причины и ряд мероприятий для их решения.

Симптом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Когда пластины или 

разрядные элетроды не 

подключаются

Н е поключен соединитель 

(конектор)

- Проверьте подключение соединителя для пластин и 

разрядных электродов.

Когда электроды не могут 
быть подключены

Не подключен кабель 

электродов 

Неправильное 

подключение электродов.

- Проверьте состояние кабеля и наличие в нем 

повреждений. Осмотрите хорошее пи соединение между 

пластинами и прибором

-  Проверьте лодсоединенны ли пластины к пациенту.

- Проверьте срок годности и состояние пластин

-  Замените пластины, если они повреждены.

-  В режиме кардиостимуляции, если пластина отсоединится от 

пациента, будут издаваться тревоги. Проверьте 

сообщение(я). кторое появится на ЖКД.

Автоматическая 

внутренняя разрядка

- Энергия заряда разряжается внутрь, если кнопка Shock 

(Разряд) не нажимается в течение 15 секунд 

Перезаряжается энергия нажатием кнопки Charge (Заряд), 

если энергия заряда разрядилась.

Когда появляется

сообщение -The shock

button was not pressed"

(Кнопка Разряд не была

нажата)или

‘ No shock delivered" 
(Разряд не доставлен)

Нет связи с пациентом 

, или допустимый диапозон 

измеренного импенданса 

пациента отклонился

- Проверьте состояние соединения между электродами или 

разрядными электродами и прибором.

- Проверьте соединение между пациентом и электродами.

- Проверьте доступен ли импеданс для доставки данной 

энергии в точку контакта между пациентом и разрядными 

электродами.

-  Замените пластины, если кардиостимуляция производилась
короткое время. _____

Энергия деффибриляции 

изменилась.
- Вновь зарядитесь дефибрилляционной энергией после 
нажатия кнопки Charge (Заряд) и настройте её с помощью 
Rotary switch (поворотного Переключателя).

Когда энергия 

дефибрилляции 

нейтрализуется в Режиме 

Ручной Дефибрилляции

Автоматическая 

внутренняя разрядка

Энергия заряда разряжается внутрь, если кнопка Shock 

(Разряд) не нажимается в течение 15 секунд 

Повторный заряд энергией, осуществляется через нажатие  

кнопки Charge (Заряд), когда внутренняя разгрузка 

завершена.

Плохой контакт с 
пластинами

- Используйте проводящий гель, если контакт между 

пластинами и кожей пациента плохой.

Проверьте отсутствие грязи на токопроводящей поверхности 

пластин, которые контактируют с пациентом.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12Л Ус1 ранение ненолалок, относяшн\си к снятнюЭКГ

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время измерения ЭКГ их причины и 
ряд мероприятий для их решения.

Симптом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Когда кнопка 12- 

жильного отведения не 

активна

Плохой контакт 
кабеля

-  Проверьте состояние контакта 12-жильного ЭКГ кабеля с прибором

Когда ЭКГ сигнал  

чрезвычайно зашумлен

Плохой контакт ЭКГ 

электродов

- Проверьте состояние контакта между ЭКГ электродами и пациентом

- Замените ЭКГ электроды, если они имеют дефект или повреждены.

- Если кожа пациента влажная, выбирите другое отведение и высушите 

поверхность кожи в местах подсоединения электродов.

Контакт между 

пациентом и кем-то 

ещ е

- Убедитесь, что не контактируете с пациентом.

Чрезмерная  

двигательная 

активность пациента

- Успокойте пациента или временно остановите измерение ЭКГ.

Поврежден ЭКГ кабель - Замените ЭКГ кабель.

Когда невозможно 

провести измерение 

ЭКГ сигнала

Плохой контакт кабеля - Проверьте контакт между прибором и ЭКГ кабелем.

Используется 
неподходящий ЭКГ  
кабель

- Замените имеющийся кабель на ЭКГ кабель от Dixion HD1/ ER-5.

ЭКГ кабель поврежден - Замените ЭКГ кабель.

Плохой контакт с 
кабелем ЭКГ,

Нет подключения к ЭКГ

- Проверьте, насколько правильно ЭКГ кабель подключен к ЭКГ  
электродам

- Проверьте состояние соединения ЭКГ кабеля.

- Проверьте состояние ЭКГ электродов (на повреждение и на  
загрязнение)

Когда он переходит с 

режима мониторинга 12 

канального ЭКГ во 

время снятия ЭКГ

Выпадение 12- 

канального 

кабеля

- Проверьте состояние12-канального кабеля.

- Проверьте состояние соединения между 12-канальным кабелем и 

устройством ввода.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

!2 .2  У стр ан ен и е п еп ол а /ю к . оти ося ш и л ся  к  д еф и б р и л л я ц и и  и  к а р д п о с т и м \л я 1

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время дефибрилляции и режима 
кардиостимупляции их причины и ряд мероприятий для их решения.

С и м т о м  ошибки Причшш Действия по устраненнк) ошибки

Когда пластины  или 

разрядны е эпетроды  «е 

подключаю тся

Не ггаключен соедин(ттель 

(конектор)

П роверьте подклю чение соединителя д л я  пластин и 

разрядны х эпе1Л'ргодов

Когда электроды не могут 

быть подключены

Не подключен кабель 

электродов 

Н еправильное 

подклк5чемие электродов

П роверьте состояние кабеля и наличие а нем 

повреж дений О см отрите хорош ев ли соединение между 

пластинам и и прибором

П роверьте под соединенны  пи пластины  к пациенту 

П роверьте срок годности и состояние ллзстин 

Замените пластины , если они повреж дены .

В режиме кардиостим улнции, если пластина отсоединится от 

пациента, будут издаваться тревоги Проверьте 

сооб1цение(я), кторое появится на ЖКД

Автоматическая 

внутренняя разрядка

Э нергия заряда разряж ается внутрь, если кнопка S hock 

(Разряд) не наж имается в течение 15 секунд 

П ерезаряж ается энергия наж атием кнопки C harge (Заряд), 

если энергия заряда разрядилась.

Когда появляется

сообщ ение 'The shock

button was not pressed"

(Кнопка Разряд не была

нажата) или

‘ No shock delivered" 
(Разряд ие доставлен)

Нет связи с пациентом 

, или допустимы й диалозон 

измеренного им пенданса 

пациента отклонился

- П роверьте состояние соединения меж ду эпекгродам и или 

разрядны м и электродам и и прибором

- Проверьте соединение меж ду пациентом и электродам и

• Проверьте доступен ли им педанс для доставки данной

энергии а точку контакта между пациентом и разрядны ми 

электродам и.

- Замените пластины , если кардиостим уляция производилась 

короткое время

Энергия деф ф ибриляции 

изменилась

■ Вновь зарядитесь деф  ибри л ля ционной энергией после 

наж атия кнопки C harge (Заряд) и настройте её С помощ ью  

R otary sw itch (поворотного П ереключателя)

Когда энергия 

деф ибрилляции 

нейтрализуется в Режиме 

Ручной Д еф ибрилляции

Автоматическая 

внутренняя разрядка

Э нергия заряда разряж ается внутрь, если кнопка Shock 

(Разряд) не наж имается а течение 15 секунд 

П овторны й заряд энергией, осущ ествляется через нажатие 

кнопки C harge (Заряд), когда внутренняя разгрузка 

заверш ена.

Плохой контакт с 

пластинами

- И спользуйте проводящ ий гель, если контакт между 

пластинам и и кожей пациента плохой 

П роверьте отсутствие  грязи на токопроводящ ей поверхности 

пластин, которы е контактирую т с пациентом
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время измерения ЭКГ их причины и 
ряд мероприятий для их решения.

Симптом ошибки При^шна Действия по устранению ошибки

Когда кнопка 12- 

ж ияьного  отведения не 

зктивиа

Плохой контакт 
кабеля

- п ров ерьте  состояние контакта 12-ж ильиого ЭКГ кабеля с прибором

Когда ЭКГ сигнал 

чрезвы чайно ззш ум л ек

П лохой контакт ЭКГ 

эпе КТ родов

- Проверьте состояние контакта ме^еду ЭКГ электродам и и пациентом

- Замените ЭКГ электроды, если они им ею т деф ект или повреж дены

- Если кожа пациента влажная, вы бирите другое отведение и вы суш ите 

поверхность кожи в местах подсоединения электродов

Контакт между 

пациентом и кем-то 

еще

- Убедитесь, что не контактируете с лациентом

Чрезмерная 

двигательная 

aicTHBHocTb пациента

- Успокойте пациента или врем енно остановите  изм ерение ЭКГ

П овреж ден ЭКГ кабель - Замените ЭКГ кабель.

Когда невозможно 

провести изм ерение 

ЭКГ сигнала

П лохой коитает кабеля - П роверьте контакт между прибором и ЭКГ кабелем

И сгю льэуется 

неподходящ ий ЭКГ 

кабель

- Замените им ею щ ийся кабель на ЭКГ кабель от D ixion H D1/ ER-S

ЭКГ кабель повреж ден - Замените ЭКГ кабель

П лохой контакт с 
кабелем ЭКГ,

Н ет подклкзчения к ЭКГ

'  П роверьте, насколько правильно ЭКГ кабель подклю чен к ЭКГ 

электродам

- П роверьте состояние соединения ЭКГ кабеля

- П роверьте состояние ЭКГ злектродов (на повреж дение и на 

загрязнение)

Когда он переходит с 

реж има монк<торимга 12 

каиапьмого ЭКГ ео 

время смйтия ЭКГ

Вы падение 12- 

канального 

кабеля

• Проверьте состояние12-канального кабеля

- Проверьте состояние соед инения между 12-канзпьны м кабелем и 

устройством  ввода.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.4 Устранение неполалок. относяшихся к намерению SpO,

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время измерения SpOj их причины и 

ряд мероприятий для их решения.

Симптом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Неудача в измерении

Чрезмерная

двигательная активность

-  Успокойте пациента или установите датчик в место, где движение не 

возможно.

Неисправность датчика -  Заменить датчик.

Плохое соединение датчика - Замените соединение датчика.

Неисправность
устройства

- Свяжитесь с официальным представительством.

Слабый с и та л  

во время 

измерения

Неподходящее

месторасположение

датчика

- Проверьте этот датчик в подходящем месторасположении

Неудача в измерении
Неподходящее

месторасположение

манжеты

-  Перерасположите манжету НИАД, если она расположена ближе к 

сердцу в той части тела, где измеряется Sp02.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.5 Ус1 ранение неполадок, игносншнхся к 111Ь\Д

Таблица ниже описывает проблемы, кторые могут произойти во время Неинвазивного Измерения
Артериального Давления, их причины и ряд мероприятий для их решения.

Симптом
ошибки

Причина Действия по устранению ошибки

Чрезмерная двигательная 

аетивность

Контролируйте чрезмерную акетивность пациента.

Успокойте пациента или установите датчик в место, где движение не 

возможно осуществ1л-ь.

Неуместное использование
Невозможность
провести
измерение

Для каждой категории пациентов, используйте соответствующую  
манжету.

Проверьте, затянута ли манжета up.

Проверьте, правильно ли размещена манжета

Проверьте, правильно ли подобран размер манжеты

Удалите все части одежды, расположенные между манжетой и рукой 
пациента.

Проверьте соединительную трубку, нет ли на ней скруток и изгибов. 

Проверьте, не оказывает ли давление пациент на трубку или манжету.

Неисправность датчика - Свяжитесь с  официальным представительством.

Неисправность прибора - Свяжитесь с официальным представительством..

Неисправность дополнительны) 
принадлежностей___________

- Замените манжету и соединительную трубку.

Завышенное
время
измерения

Некорректное использование 

или повреждение манжеты и 

трубки

Прверте правильно ли подсоединены манжета, трубка и прибор 

Проверьте, затянута ли манжета.

Проверьте, правильно ли размещена манжета  

Проверьте, правильно ли подобран размер манжеты  

Проверьте, не выходит ли воздух из манжеты.

Проверьте, не повреждена ли соединительная трубка.

Разместите манжету в верхней части руки пациента и как можно туже 

затяните. Перед использованием, удалите из нее весь воздух.

Завышенное
давление

Некорректное
использование

- Проверьте, правильно ли подобран размер манжеты.

- Проверьте соединительную трубку, нет пи на ней скруток и изгибов

- Проверьте, правильно ли размещена манжета

- Проверьте, может быть, пациент давит на трубкуили манжету.

Возможные побочные реакции 
На участках кожи, в пределах наложения манжеты, возможна аллергическая экзема (симптоматическая сыпь), включая 

образование крапивницы (аллергическая реакция с увеличением отечности участков кожи или оболочек слизистых и 

сильный зуд), вызванная материалом манжеты. М ожет наблюдаться образование Петехии (мельчайшие покраснения или 

багряные пятна, содержащие в себе кровь, которая появляется в коже), или феномен Rumple-Leede (множественная 

Петехия) на предплечье, возникшее после наложения манжеты, они могут привести к спонтанной тромбоцитопении 

(устойчивое самопроизвольное понижение числа тромбоцитов связанное с геморрагическим состоянием) или флебиту 

(воспаление вен).
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время измерения 5рОг их причины и 
ряд мероприятий для их решения,

Симптом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Н еудача 9 измерении

4pe3wepna«

двигательная активность

- Успокойте пациента или установите датчик в место, где движ ение ме 

возможно

Н еисправность датчика - З ам енитьд зтчик,

Ппохое соединение датчика - Замените соединение датчика

Н еисправность

устройства

- С вяжитесь с оф ициальны м  представительством

Слабы й сигнал 

во время 

измерения

Н еподходящ ее

месторасположение

датчика

- П роверьте этот датчик в подходящ ем  месторасполож ении

Н е /д ача  е измерении
Н еподходящ ее

месторасположение

манжеты

- П ерераспояож ите манжету НИАД, если она расположена ближ е к 

сердцу в той  части тела, где измеряется З рО г
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Таблица ниже описывает проблемы, кторые могут произойти ао время Неинвазивного Измерения
Артериального Давления, их причины и ряд мероприятий для их решения

Симптом
ошибки

Причина Действия по устранению ошибки

чрезм ерная двигательная  

активность

К онтролируйте чрезм ерную  акегивность пациента

Ycnoftoin-e пациента ипи установите  датчик а место, где д виж ение не

возможно осущ ествить

Н еум естное использование

Н евозмож ность
провести

изм ерение

Д ля каждой категории пациентов, ислользуйте соответствую щ ую  
мамжегу

П роверьте, затянута ли манж ета up

П роверьте, правильно пи размещ ена манжета

П роверьте, правильно пи подобран размер манжеты

Удалите  все части одежды, располож енны е между манж етой и рукой 
пациента.

П роверьте соед инительную  трубку, нет пи на ней скруток и изгибов 

П роверьте, не оказы вает ли да вл ение пациент на трубку или манжету

Н еисправность датчика - С вяж итесь с оф ициальны м  представительством

Н еисправность прибора - С вяж итесь с оф ициальны м  представительством

Н еисправность дополнительны х 
принадлеж ностей___________

- Замените манжету и соединительную  трубку.

Завы ш енное
время

измерения

Некорректное использование 

или повреж дение манжеты и 

трубки

П рверте правильно ли  подсоединены  манжета, трубка и прибор

П роверьте, затянута ли манжета

Проверьте, правильно пи размещ ена манжета

Проверьте, правильно пи подобран размер манжеты

Проверьте, не вы ход ит ли воздух из манжеты

Проверьте, не повреж дена ли соединительная трубка

Разместите манжету в верхней части руки пациента и как мож но туже 

затяните Перед использованием , удапите из нее весь воздух

Завыш енное
давление

Некорректное

использование

- Проверьте, правильно ли подобран разм ер манжеты.

'  П роверьте соединительную  трубку, нет ли на ней скруток и изгибов 

Проверьте, правильно пи размещ ена манжета

• Проверьте, может быть, пациент давит на трубкуили манжету

Возможные побочные реакции
На участка* кожи, в предалах налож ения манж еты  возможна аллергическая экзема (сим птоматическая сыпь), вклю чая 

образование крапивницы  (аллергическая реакция с увеличением  отечности участков кожи или оболочек слизисты х и 

сильны й зуд), вызванная материалом манж еты  М ожет наблю даться  образование Петехии (мельчайш ие покраснения или 

багряны е пятна, содерж ащ ие в себ е кровь, которая появляется в коже) или ф еном ен R um ple-Leede (множ ественная 

П етехия) на предгш ечье, возникш ее после наложения манжеты, они могут привести к спонтанной тром боцитопении 

(устойчивое сам опроизвольное пониж ение числа тром боцитов связанное с гем оррагическим состоянием ) или ф лебиту 

(воспаление вен).
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.6 Устранение неполадок, относящихся к печати на принтере

Таблица ниже описывает проблемы, кторые могут произойти, когда используется принтер, их причины и 
ряд мероприятий для их решения

Симптом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Когда бумага не двигается
Зажалась бумага

• Откройте крышку принтера и удалите смявшуюся бумагу.

-  Обратитесь к Разделу 3 -  Подготовка прибора к работе, заправка 

бумаги в принтер.

Когда не работает 
целиком

(мерцает красным LED)

Затруднения при 
заправке бумаги

- Используйте рекомендованнукэ бумагу

Неисправность
принтера

-  Свяжитесь с официальным представительством

Когда выведенные на 

принтере данные 

испачканы или 

неразборчивы

Используется 
неподходящая бумага

-  Используйте рекомендованную бумагу Обратитесь к Разделу 13 -  

Технические характеристики прибора, Устройство печати.

Плохая установка 
бумаги

-  Печать не происходит, если бумага заправлена не правильно. 

Обратитесь к Разделу 3 - Подготовка прибора к работе, установка 

бумаги

Когда не осуществляется  
печать

Функциональные 
Офаничения для 
использования 
BJuetooth

- Распечатайте необходимую ЭКГ в Режиме Ручной Дефибрилляции 
или Режиме Кардиостимуляции

- Остановите связь Bluetooth.

Неисправность
принтера

-  Свяжитесь с официальным представительством.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.7 Уст ранение нена-1адок, относящихся к ис110.1Ы0ванмю карты иами гн SD

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время использования SD карты их 
причины и ряд мероприятий для их решения.

Симгггом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Невозможна

установка

Сохраняющее 

устройство другого типа, 

чем S D  карта

S D  карта может быть установлена в Dixion HD 1/ ER-5.

Другой тип сохраняющего устройства не может быть использован.

Во время установки 
неверная ориентация

За информацией по установке SD  карты, пожалуйста, обратитесь к 

Разделу 3 -  Подготовка прибора к работе

Невозможность
сохранения

SD  карта повреждена

SD  карта может иметь внутренние повреждения. Используйте другое 
устройство

- Если нормально работающая S D  карта неработает должным образом, 

свяжитесь с сервисным центром

Нет свободного места

- Если в запоминающем устройстве свободного места меньше, чем 1МВ, 

то данные не сохраняются. Скопируйте сохраненную информацию или 

установите свободное запоминающее устройство

- Если число сохраняемых файлов больше 100, то хранение их не 

возможно. Скопируйте сохраненную информацию или установите новое 

запоминающее устройство.

Неудачи при 
сохранении

При следующих ошибках, воспользуйтесь следующими восстановитепьнми 
действиями.

- “Insufficient capacity for external storage device’ (Недостаточная емкость 
внешнего устройства памяри)

- 'Too many files stored in the external storage device''(Cлишкoм большое 
число файлов хранится на внешнем запоминающем устройстве)

-  ‘ External storage device errors' (Ошибка внешнего запоминающего 
устройства)

Устранение неисправностей: Используйте пустую SD карту. При включении 

прибора, процесс сохранения будет продолжен.
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U s e r ' s  G u i d e Dlxion HD1/ER-5

Таблица ниже описывает проблемы, кторые могут произойти, когда используется принтер, их причины и 
ряд мероприятий для их решения

Симптом ошибки Причина Действия по устранению ошибки

Когда бумага не двигается
Зажалась бумага

• О ткройте  кры ш ху принтера и удалите  смявшуюся бумагу 

- О братитесь к Разделу 3 -  П одготовка прибора к работе, заправка 

бумаги в принтер

Когда не работает 
целиком

(мерцает красным LED)

Затруднения при 
запраэке бумаги

- И спользуйте реком ендованную  бумагу

Н еисправность
принтера

- С вяжитесь с оф ициальны м  представительством

Когда вы веденны е на 

принтере данные 

испачканы или 

неразборчивы

Используется 

неподходящ ая бумага

- И спользуйте реком ендованную  бумагу о б р а ти т е с ь  к Разделу 1 3 -  

Технические *ара*(теристики прибора. Устройство печати

Плохая установха 
бумаги

- П ечать не происходит если бумага заправлена не правильно 

О братитесь к Разделу 3 - Подготовка прибора к работе, установка 

бумаги

Когда не осущ ествдяется 
печать

Функциональные 
ограничения для 
использования 
Bluetoom

- Распечатайте необходимую  ЭКГ в Реж име Ручной Д еф ибрилляции 

или Реж име Кардиостимуляции

- О становите связь BluetooSh

Н еисправность

принтера

- Свяжитесь с  оф ициальны м представительством.
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER-5

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время использования SD карты их 
причины и ряд мероприятий для их решения

Симптом ошибки Причина Дейсгвия по устранению ошибки

Н е в о з м о ж н а

у с т а н о в к а

С о х р а н я ю щ е е  

у с т р о й с т в о  д р у го го  т и п а , 

ч е м  S O  ка р т а

S D  ка р т а  м о ж е т  б ы т ь  у с т а н о в л е н а  в D ix io n  H D 1 / E R -5

Д р у го й  т и п  с о х р а н я ю щ е го  у с т р о й с т в а  н е  м о ж е т  б ы т ь  и с п о л ь з о в а н .

8 о  в р е м я  у с т а н о в к и  
н е в е р н а я  о р и е н т а ц и я

З з  и н ф о р м а ц и е й  п о  у с т а н о в к е  S O  ка р т ы , п о ж а л у й с т а  о б р а т » г ге с ь  к 

Р а з д е л у  3  ~  П о д го т о в к а  п р и б о р а  к  р а б о т е

S D  ка р т а  п о в р е ж д е н а

S D  к а р т а  м о ж е т  и м е т ь  в н у т р е н н и е  п о в р е ж д е н и я  И с п о л ь з у й т е  д р у го е  
у с т р о й с т в о

- Е с л и  н о р м а л ь н о  р а б о т а ю щ а я  S D  к а р т а  н е р а б о т а е т  д о л ж н ы м  о б р а з о м , 

с в я ж и т е с ь  с с е р в и с н ы м  ц е н т р о м

Н е в о з м о ж н о с т ь
сохранения

Н е т  с в о б о д н о го  м е с т а

- Е с л и  в з а п о м и н а ю щ е м  у с т р о й с т в е  с в о б о д н о го  м е с т а  м е н ь ш е , ч е м  1М В , 

т о  д а н н ы е  н е  с о х р а н я ю т с я  С к о п и р у й т е  с о х р а н е н н у ю  и н ф о р м а ц и ю  и л и  

у с т а н о в и т е  с в о б о д н о е  з а п о м и н а ю щ е е  у с т р о й с т в о

• Е сл и  ч и с л о  с о х р а н я е м ы х  ф а й л о в  б о л ь ш е  100, то  х р а н е н и е  и х  н е  

в о з м о ж н о  С к о п и р у й т е  с о х р а н е н н у ю  и н ф о р м а ц и ю  и л и  у с т а н о в и т е  н о в о е  

з а п о м и н а ю щ е е  у с т р о й с т в о

Н е у д а ч и  п р и  
с о х р а н е н и и

П р и  с л е д у ю щ и х  о ш и б к а х , в о с п о л ь з у й т е с ь  С л е д у ю щ и м и  в о с с т а н о в и т е л ь н м и  
д е й с т в и я м и

• “ In s u ff ic ie n l c a p a c ity  fo r  e x te rn a l s to ra g e  d e v ic e  ' ( Н е д о с т а т о ч н а я  е м к о с т ь  
в н е ш н е го  у с т р о й с т в а  л а м я р и )

- T o o  n ia n y  f i le s  s to re d  in  th e  e x te rn a l s to ra g e  с1вУ1Се'’(С л и ш к о м  б о л ь ш о е  
ч и с л о  ф а й л о в  х р а н и т с я  н з  в н е ш н е м  з а п о м и н а ю щ е м  у с т р о й с т в е )

- "E x te rn a l s to ra g e  d e v ic e  e r r o r s " (О ш и б к а  в н е ш н е го  з а п о м и н а ю щ е го  

у с т р о й с т в а )

У с т р а н е н и е  н е и с п р а в н о с т е й : И с п о л ь з у й т е  п у с т у ю  S D  ка р т у  П ри  в к л ю ч е н и и  

п р и б о р а , п р о ц е с с  с о х р а н е н и я  б у д е т  п р о д о л ж е н

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

12.8 Ус I ранение неноладок, огносяшн.хси к нсрслачс данных по протоколу Bluetooth

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время использования связи Bluetooth 
их причины и ряд мероприятий для их решения.

Симптом ошибки Причина Устранение неисправностей

Н е удается подключить 
Bluetooth

Нет связи с 

Bluetooth или он 

выключен

- Пожалуйста, установите функцию Bluetooth на вашем компьютере.

- Проверьте, расположен ли ваш компьютер в зоне подключения 

системы Bluetooth .

Bluetooth отсоединился Bluetooth отключился

- Убедитесь, что ваш компьютер в зоне подключения системы Bluetooth

- Пожалуйста, сделайте попытку повторного подключения Bluetooth на
вашем компьютере.

Неполучилось
перемещение

Bluetooth отключился

-  Пожалуйста, проверьте подключение системы Bluetooth.

- Проверьте, правильно ли работает на вашем компьютере программа 

по перемещению информации о пациенте.

-  Сделайте попытку повторного подключения.

Ошибка
функционирования
прибора

-  Свяжитесь с официальным представительством.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

13 Технические 
характерно гики upi i6opa

Этот раздел знакомит вас с техническими характеристиками Dixion HD1/ ER-5. В разделе даются 
технические характеристики относительно: внешнего вида, функции дефибрилляции, ЭКГ, SpOj, 
работе заряжаемой батареи, связи, и запоминающего устройства.

Ниже представлена характеристика стандартного внешнего вида прибора.

Внешний вид
Dixion HD-1 Dixion ER-5

Размеры
(Включая
пластины)

326мм
(Шир)х253мм(Д)х58мм

(В)
(Ширина X Длина х

365 мм X 254 мм х  105 мм (дл. х  ш ир. х  

выс.)
Без наружных рукотяок электродов

Около 3,5 кг. базовый модуль с внутренней 
аккумуляторной батареей, электродами, 
кабелем электродов и адаптеромВес

Корпус: 4.7кг или меньше / 8.2кг или менее, 
если пластины, кабели (ЭКГ кабель, SpOj 
датчик), бумага для принтера, и внешняя 
память прибора не включены.
Пластины (с кабелем): 1.2кг или менее.
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U s f t r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

Таблица ниже описывает проблемы, которые могут произойти во время использования саязи Bluetooth 
их причины и ряд мероприятий для их решения.

Симптом ошибки Причина Устранение неисправностей

Не удается подключктть 
B luetooth

Нет связи с 

Biuetooth или он 

выклю чен

- П ож алуйста, установите  ф ункцию  Biuetooth на вашем компью тере.

- П роверьте, расположен ли ваш  компью тер в зоне подклю чения 

систем ы  Biuetooth

B lueiooth отсоединился Bluetooth отклю чился

• Убедитесь, что  ваш компью тер в эоме подключемия системьр Bluetooth

- Пожалуйста, сделайте  попытку повторного подклю чения S luetooth на 

ваш ем компью тере

Н еполучипось

перемещ ение

Bluetooth отключился

- П ож алуйста проверьте подклю чение систем ы  Biuetooth

- П роверьте, правильно ли работает на ваш ем компькзтере программа 

по перемещ ению  инф ормации о пациенте

- С делайте попытку повторного подклю чения

Ошибка

ф ункционирования

прибора

- С вяжитесь с оф ициальны м  представительством
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER’5

': -  J 1 С \  [i [ Г к,ч:: K, 1

x a p a K i c r y n c т ь : , и  u i ' И о ^ ^ р а

Этот раздел знакомит вас с техническими характеристиками Dixion HD1/ ER-5, 8  разделе даются 
технические характеристики относительно: внешнего айда, функции дефибрилляции. ЭКГ, SpOj, 
работе заряжаемой батареи, связи, и запоминающего устройства.

Ниже представлена характеристика стандартного внешнего вида прибора.

Внешний вид
Dixion HD-1 Dixion ER-5

Размеры
(Включая
пластины)

326мм
(Шир)х253мм(Д)х58мм

<8 )
(Ширина X Длина х

365 мм X 254 мм х 105 мм (дл,  х ш и р .  х 

выс.)
Без наружных рукотяок электродов

Вес

Кс^пус; 4,7кг или менььие / 8.2кг или менее, 
если пластины, кабели (ЭКГ кабель. SpO. 
датчик), бумага для принтера, и внеаияя 
память прибора не включены.
Пластины (с кабелем): 1 2кг или менее.

Около 3,5 кг, базовый модуль с внутренней 
аккумуляторной батареей, электродами, 
кабелем электродов и адаптером
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

ЛНН.11П СНС ГСМЫ ЭКГ -  проверка базы данных ЭКГ
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Сильно
выраженный

VF

200 >90%
чувствительность

219 213 6
90,26%

(213/219)
чувствительность 95%

Частая
VT

50 > 75% 
чувствнтел ьность

137 111 26

90.26%
(111/137)

чувствительность
76%

Нормальный
синусовый

piA-M

100 минимум 
(произвольно)

>99%
специфичность 100 0 100 100%

(100/100)
специфичность

97%

AF, SB, SVT, 
Сердечный 

блок.

30
(произвольно)

> 95% 
специфичность 219 I 218 99,54%

(218/219)
специфичность

98%

Асистолия 100 > 95% 
специфичность

132 5 127
96,21%

(127/132)
специфичность

93%
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Режимы работы

Ф ункция лефнбри;(ляш 1н

Полуавтоматический

Ручной: Синхронная. Ассинхронная дефибрилляция

Выходя ищй  
волновой сигнал

(Р у ч н о й /  
Автом атический)

е-сиСе biphasic (Truncated exponential type)

e -cube двухфазный (Усеченый внешний вид)

jjflapaMeTpbi волнового сигнала устанвливаются в соответствии с импендансом 
пациента.

Выдаваемый разряд Выдаваемый разряд, применяемый на разрядных пластинах, или внутренних 
пластинах, одноразовых дефибрилляционных электродах.

Границы именданса 
пациента

2 5 -  175 Ом
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

Сильно 
выраженный 

V F

l e
P
S  Л
X  7  
*  2? s  «
2  *

200 > 9 0 %

чувствительность
219 213

I I
PI  a

90,26%  

(21 3 /2 1 9 ) 

чу вствител ь ность

Частая
V T

50 > 75% 
чувствитсл ьность

137 111 26

90 ,26%

( И  1/137) 

чу вствител ь ность
76%

I Нормальный 
синусовый 

ри'гм

100 минимум 
(произвольно)

> 9 9 %

специфичность 100 100 100%
(100/100)

специфичность

I AF, SB. SVT, 
Сердечный

30
(произвольно)

> 95%  

специфичность
219 218 99 ,54%

(218 /2 1 9 )

специфичность

98%

100 > 95% 
специфич ность

132 127

96,21%  

(127 /1 3 2 ) 

специфич ностьИ
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Р ежим ы  работы

■функция лефи^Ш!л«»1л

Полуавтоматический

Ручной: Синхронная, Ассинхронная дефибрилляция

Выходящий 
волновой сипшя

{ручной I  
Автомаптчески й)

е-гкИе biphasic (Truncated exponential type)

e -Cube двухфазный (Усеченый внешний вид)

;9̂ 1араметры волнового сигнала устанвливаются в соответствии с импендансом 
пациента.

Выяаваем1̂ й разряд Выдаваемый разряд, применяемый на разрядных пластинах, или внутренних 
пластинах, одноразовых дефибриппяционных электродах.

f ракицы имеш1анса 

nauHcirra
25 ~ 175 Ом
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Подаваемая мощноаь дефибрилляции в зависимости от сопротивления нагрузки
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Ручной режим

Время подзарядки 
(200 Джоулей)

Уровни
электрического

разряда

Действующие 
переключатели 

и кнопки

Меньше чем 7 сек.: Если перезаряживаемая батарея -  полностью заряжена.

Меньше чем 6  сек:: Если используется блок питания от переменного тока (только при 

мощности более, чем 90% ).

’ Меньше чем 7 сек : : Если батарея разряжалась более, чем 15 раз после её полной 

зарядки

> Меньше чем 7 с е к : Если батарея разряжалась более, чем 15 раз после того, как 

............ ....................... ............... 6laTAD<»iHMiilJ6naK.6bjn.UMeHeH.__ ___ ________ ______ ____________ ___

1. 2. 3, 4, 5, 6, 7. 8, 9, 10. 15, 20, 30, 50, 70, 100, 120, 150, 170, 200 Джоулей

Профамируеммая кнопка LEAD Selection (Выбор отведения), кнопка Print (Печать). Rotary 

switch (Поворотный Переключатель), Charge (Заряд), кнопка Shock (Разряд), кнопка 

SYNC (Синхронизация), переключатель M ENU(Meню ), кнопка НОМ Е (Начало)

Индикаторы

Индикаторы зарядки

Ж КД  для демонстрации ЭКГ, индикотры Power/Enxjr (Мощности/Ошибок)

• Текстовые сообщения о зарядке энергией

• Звуковой сигнал при подзарядке

• Кнопка Shock(Paзpяд) мигает оранжевым цветом

Выбор энергии Поворотный переключатель

Диапазон распознавания 
имеданса пациента

Управление зарядкой

Доставка разряда

Кнопка Charge (Заряд)

Кнопка Shock (Разряд)

Синхронизация

• 1/1спользуется кнопка SYNC (Синхронизация) для synchronous cardioversion.

• Анализируется ЭКГ сигналы пациента и R-вопна Q RS комплкеса ЭКГ синхронизуется с

разрядом дефибриллятора в пределах 60  мс.
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

в зависимости от сопротмвления

Ймпсданс (С^)

-Тсмносгь

+ /-1 ДЖ

+ /-1 АЖ

+ /-1 ДЖ

+ / - 1 Д Ж

+ / - 2 Д Ж

+ А 2 ДЖ

+ / - 2 Д Ж

+ /-2 ДЖ

+ /-2 ДЖ

10 10 10 10 10 10 10 + / - 2 Д Ж

15 15 15 15 + / - З Д Ж

20 20 20 20 + / - З Д Ж

30

50

70

30 30 30 30

50

70

50

70

50 50 50

70 70 70

50

70

+/-15 ■

+/-15 ‘

+/-15 %

100 100 100 100 100 +/-15 %

120 120 120 120 120 120 +/-15 %

150 150 150 ISO 150 150 150 +/-15 %

170 170 170 170 170 170 170 +/-15 %

200 200 200 200 +/-15 %
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U s e r ' s  G u i d < Dixion HD1/ER-5

Ручной режим

Время подзарядки 

(200 Джоулей)

■ Меньше чем 7 сек Если лереззряж иваем эя батарея ■ полностью  заряжена

• М еньш е нем 6 сек:: Если используется блок питания от перем енного тока (только при

м ощ ности более, чем 90% )

• М еньш е чем 7 сек : £сли  батарея разряж алась более^ нем 15 раз после её полной

зарядки

• М еньш е чем 7 сек Если батарея разряж алась более, нем 15 раз после того, как

Уровни
электрического

разряда

1, 2, 3, 4, 5, 6 , 7, 8 , 9, 10, 15, 2 0 , 30, 50, 70, 100, 120, 150, 170, 200 Джоулей

ДействуГО1цие 
переключатели 

и кнопки

П рограмируем мав кнопка LE A D  Selection (Вы бор отвед ения ' кнопка Print (Печать). R o ta r/ 

sw itch (П оворотны й П ереклю чатель), Charge (Заряд), кнопка Shock (Разряд), кнопка 

SYN C  (С инхронизация), переклю чатель M EN U (M eню ) кнопка НОМ Е (Начало)

Индикаторы ЖКД для дем онстрации ЭКГ, имдикотры P ow er/E rror (М ощ ности/О ш ибок)

Индикаторы зарядки

■ Текстовы е сообщ ения  о зарядке энергией

■ Зауковой сигнал при подзарядке

• Кнопка S!^ock(Paзpяд) м игает оранж евы м  цветом

Выбор энергии П оворотны й переклю чатель

Диапазон распознавания 
имеданса пациента

- 2 5 -1 7 5  Ом

Управление зарядкой Кнопка C harge (Заряд)

Доставка разряда Кнопка Shock (Разряд)

Синхронизация

• Используется кнопка SYNC {С инхронизация) для synchronous card ioversion

• А нализируется ЭКГ сигналы  пациента и R-бопна QRS комплкеса ЭКГ синхронизуется  с

разрядом деф иб рилл ятора в пределах 6 0  мс.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Режим AI1Д

Время подзарядки 
(200 Дж)

• Не больше 7 сек.: Если батерея полностью разряжена.

• Не больше 7 сек.: Если используется новый аккумуляторный блок

• Не больше 6 сек.; Если используется блок питания от переменного тока (только при
мощности более, чем 90% ).

• Не больше 7 с е к .: Если батарея разряжалась более, чем 15 раз после ее полной

зарядки.

• Не больше 7 сек.: Если батарея разряжалась более, чем 15 раз после того, как

батарейный блок был заменен.

Мощность АНД 200 Дж фиксированно

Текстовые и 
голосовые подсказки

Предоставление пошаговых указаний пользователю, для того, чтобы он мог 

соответсвующим образом производить измерения в экстренных ситуациях.

Действующие 
переключатели и кнопки

Кнопка Analyze (Анализ), кнопка Stop Analysis (Прекращение Анализа), 

кнопка Shock (Разряд), переключатель типов С Л Р Тип 30:2 /1 5 :2 ,  

Start/Stop (Запуск/Остановка) СЛР

Индикаторы Ж КД  для показа ЭКГ и т.д., текстовые сообщения, указатели звуковых тревог, Soft 
(Програмируемые) клавиши, клавиша M EN U  (Меню)

Индикатор зарядки

• Индикатор заполения энергией заряда и текстовая подсказка

• Звуковой сигнал, когда зарядка завершена

• Кнопка Shock (Разряд) мерцает оранжевым цветом

Анализ пациента
• Анализируется ЭКГ пациента, для определения необходимости дефибрилляции. 

(Когда существует возможность автоматического анализа ЭКГ пациента)

Ритмы, нуждающиеся 
в дефибрилляции

Фибрилляция Желудочков или Быстрая Желудочковая Тахикардия, 150уд/мин или более

Чувствительность алгоритма 
и условия, при которых 

необходима дефибрилляция
Соответствуют директиве АНА 2005.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Режим кардиостимуляции

Тип кардиостимуляции 

Форма волны энергии

Способ кардиостимуляции 

Величина энергии 

Диапозон пульса

Частота кардиостимуляции

Диапазон импенданса. при 
котором возможна 
кардиостимуляция

Рабочие кнопки и клавиши

Индикатор

Анализ в режиме 
кардиостимуляции «по 
необходимости».

Неинвазивная кардиостимуляция

Монофазный Прямоугольник

Режимы «по необходимости» и «непрерывный»

5 -200мА{+/- 5мА)

20ms (+/- 10%)

3 0 - 180ppm(+/- 1.5%)

25 - 175 Ом

кнопка Mode (Режим), кнопка Rate (частота), кнопка Print (Принтер), 
клавиша MENU (Меню), кнопка НОМЕ (начало), и кнопка выбора LEAD 
(Отведение)

ЖКД для вывода ЭКГ и т.д., текстовые указатели, дисплей обнаружения 

QRS, информационный дисплей мониторинга пациента, ситал 

кардиостимуляции выведенный на дисплей

Анализ ЭКГ пациента для определения необходимо ли проводить 

кардиостимуляцию или нет в режиме «По необходимости».
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Режим АМД

Время подзарядки 
(200 Дж)

• Не больш е 7 сек.; Если батерея полностью  разряжена

• Не больш е 7 сек.: Если используется новы й аккумуляторный блок

< Не больш е 6 сек. Если используется  блок п»ггания от переменного тока (только при 

мощ ности более, чем 90% )

• Не больш е 7 сек : Если бзтарев  разряж алась более, чем 15 раз после её полной

зарядки.

• Не больш е 7 сек Если батарея разряж алась б олее, чем 15 раз после тога, как

батарейны й блок был заменен

Moti|HOCTb АНД 200 Дж ф иксированно

Текстовые и 
голосовые подсказки

П редостааление пош аговы х указаний пользователю , для того, чтобы  он мог 

соответсвую щ им образом производить изм ерения е экстренньи ситуациях

Действующие 
переключатели и кнопки

Кнопка Analyze (Анализ), кнопка S top A nalysis (Прекращ ение Анализа), 

кнопка Shock (Разряд), переклю чатель типов СЛР Тип 30,2 /1 5 :2 , 

Start/S top (Запуск,'Остановка) СЛР

Индикаторы ЖКД дл я  показа ЭКГ и т  д  . текстовы е сообщ ения, указатели звуковых тревог, Soft 

(П рограмируем ые) клавиши, клавиш а M EN U (М еню )

Индикатор зарядки

• Индикатор заполения энергией заряда и текстовая лодскээка

• Звуковой сигнал, когда зарядка заверш ена

• Кнопка Shock (Разряд) м ерцает оранж евым цветом

Анализ пациента
■ Анализируется ЭКГ пациента, для определения необходим ости д е ф и ^ и л л я ц и и . 

(Когда сущ ествует возмож ность автом атического анализа ЭКГ пациента)

Ритмы, нуждающиеся 
8 дефибрилляции

Фибрилляция Ж елудочков или Быстрая Ж елудочковая Тахикардия, 150ул 'м ин или более

Чувствительность алгоритма 
и условия, при которых 

необходима дефибрилляция
Соответствую т директиве А  НА 2005.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

Режим кардиостимуляции

Тип кардиостимуляции Неинвазивная кардиостимуляция

Форма волны энерши Монофазный Прямоугольник

Способ кардиостимуляции Режимы «по необходимости» и «нетрерыаный»

Величина энергии 5 -200 мА( *!- 5мА)

Диааозон пульса 20ms (-^Л 10%)

Частота кардиостимуляции 30 - 180ррт( +/■ 1.5%)

Диапазон импенданса, при 
которой* возможна 
кардиостимуляция

25 - 175 Ом

Рабочие кнопки и клавиии1 кнопка Mode (Режим), кнопка Rate (частота), кнопка Print (Принтер), 
клавиша MENU (Меню), кнопка НОМЕ (начало), и кнопка выбора LEAD 
(Отведение)

Индикатор
ЖКД для вывода ЭКГ и т.д .. текстовые указатели, дисплей обнаружения 

QRS, информационный дисплей мониторинга пациента, сигнал 

кардиостимуляции выведенный на дисплей

Анализ в режиме 
кардиостимуляции «по 
необходимости».

Анализ ЭКГ пациента для определения необходимо ли проводить 

кардиостимуляцию или нет а режиме «По необходимости».
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Режим контроля ЭКГ

Вывод
ЭКГ

Дефект
отведения

Отображение частоты 
сердечных сокраи^ений

Типы ЭКГ: З-канальное, 5-канаяьное, 12-канальное

Воаможность увидеть результат ЭКГ при помощи Ж КД  или на внешней печати.

Выявляет, когда ЭКГ кабель отсоединен (если ЭКГ кабель отсоединился от пациента 

или прибора)

30 ~ 300 уд/мин(Точность+ 3 удараУминуту)

Настройки тревог частоты 
сердечных сокраи^ений 
(ЧСС)

Размер
ЭКГ

Диапозон частот

Изоляция пациента от 
удара током
(Защита от 

дефибрилляции)

• Диапозон настроек тревог ЧСС:

• Минимум: ЗО'ЗОО ударов/минуту (однако, это должна быть настройка величиной ниже, 

чем максимальная)

• Максимум: 3 0 -3 0 0  ударов/минуту (однако, это должна быть настройка величиной выше.

5 мм/мВ, 10 мм/мВ, 20  мм/мВ

Автоматически : 0 .3  -  5.5 мВ, полученный ЭКГ сигаал отображается на экране как 10мм

Чрезвычайные ситу314ии : 1 ~ 30 Гц (-3 децибела) 

Мониторинг: 0 .5  ~ 40 Гц (-3  децибела) 

Диагностика : 0 .05  -  150 Гц (-3 децибела)

50Hz, 60H z Заграждающий фильтр

Тип CF
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Пульсоксиметрия SpOj

Часота пульса 20 -  250 ударов/минуту (+/- 3  удара/минуту

SpOo величина 

Перфузия

Настройки тревог SpO^

70 '  100 %  (+ 3  digit)

0.2%

• Минимум: 70%  ~ 100% (однако, это должна быть настройка величиной ниже, чем 

максимальная)

• Максимум: 70%  -  100%  (однако, это должна быть настройка величиной выше, чем

ИИ><имад̂ *1ар1 ............-........-... -..............-... ..... ..............-................

Интервал обновления 
изображения на экране

6 сек.

Разрешающая
способность

1%

Датчик SpO,: Датчик N e l l c o r ( D S l O O A  )

Световая чувствительность 660 нм (Красный), 890 нм (Инфракрасный)

Потребляемая мощность 15мВт или ниже
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Режим контроля ЭКГ

Вывод
ЭКГ

• Типы ЭКГ: 3-ианально«, &-камальное, 12-канапьное

• Возможность увидеть результат ЭКГ при помощ и ЖКД или ма внеш ней печати.

Дефект
отведения

В ы являет, когда ЭКГ кабель отсоединен (если ЭКГ кабель отсоединился от пациента 

и пи прибора)

Отображение частоты 
сердечных сокращений

30 ~ 300 уд/м ии(Точность+  3 удара/минуту)

Настройки тревог частоты 
сердечных сокращений
(ЧСС)

■ Диапозон настроек тревог ЧСС

• М инимум ЗО'ЗОО удароа/мим уту (однако, это долж на быть настройка величиной ниже, 

чем максимальная)

• М аксимум ЗО'ЗОО удароа 'м инуту {однако. Это допжна быть настройка величиной выше,

Размер
ЭКГ

■ 5 мм/иВ , 10 мм/мВ, 20 мм/мВ

■ Автоматически : 0 3 ' 5 5  м 8 , полученный ЭКГ сигнал отображ ается на экране как 10мм

Диапозон частот

• Чрезвы чайны е ситуации : 1 '  30 Гц (-3 децибела)

• М ониторинг: 0  5 '  40 Гц (-3 децибела)

• Д иагностика : 0  05 *  150 Гц (-3 децибела)

• 50Hz, Б0 Н2 Заграждаю щ ий ф ильтр

Изоляция пациента от 
удара током

(Защита от 
дефибрилляции)

Тип CF
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U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER'5

Пульсоксиметрия SpOj

Часота пупьса 20 -  250 ударов/м инуту (+/- 3 удара/минуту

SpO;величина 70 '  100 % (+ 3  digit)

Перфузия 0 ,2 %

Настройки тревог SpO,.
• М инимум: 70%  '  100% (одмако. это долж ка быть настройка вепичимой ниже, чем 

максимальная)

• Максимум: 70%  ■- 100% (однако, это долж на быть настройка величиной выш е, чем 

м инимальная^ ....................  ................................................................ .. ,
Икггервал обновления 
изображения на экране

6 сек.

Paзpeшaюll^afl
способность

1%

Дат^шк SpOj! Да-пизк Nellcor{DSIOOA )

Сеетовая чувствительность 660 нм (Красный), 890 нм (И нф ракрасны й)

Потребляемая мощность 15мВт или ниже
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Устройство неинвазивного измерения артериального давления (ИИАД) и манжета

Категории пациентов

Метод измерения 

Режим

Интервалы времени в 
Автоматическом режиме

Отображается

Величина погрешности для 
давления

Диапозон измерений

Предел избыточного 
давления

Взрослые, Дети, Новорожденные

Осциллометрический

Ручной / Автоматический режим

1, 3, 5, 10, 15, 30, 60, 120 минут

Систолическое артериальное давление / Диастолическое артериальное давление /  
Среднее артериальное давление. Настройки тревог

3 мм ртутного столба 

Систолическое

-  Взрослые: 40 ~ 260  мм ртутного столба

-  Дети: 4 0 -  160 мм ртутного столба

- Новорожденныее: 2 0 -  130 мм ртутного столба 

Диастолическое

-  Взрослые!: 20 -  200  мм ртутного столба

- Дети: 20 -  120 мм ртутного столба

- Новорожденные: 20 -  100 мм ртутного столба

Взрослые: 300 мм ртутного столба 

Дети: 300 мм ртутного столба 

Новорожденные: 150 мм ртутного столба

Манжета, соединительная трубка

Тип
манжеты

Соединительная трубка

Adult (Взрослый): 2 3 -3 3  см (соответствует для категории взрослый па14иент) 

Pediatri (Детский): 1 2 -1 9  cm (соответствует для категории ребенок пациент)

Infant (Младенец): 8 -1 3  cm (соответствует для категории новорожденный пациент)

Материал: Полиуретан 

Длина: Приблизительно. 3 м

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e DIxion HD1/ER-5

Дисплей
Dixion HD-1 Dixion ER-5

Тип T F T  LCD (включая подсветку)

Размер экрана 1 52 .4 (Ш )Х  91 44(B) мм 4 дюйма (10,16 см) по диагнонали

Разрешение 800 X  480 X 3(RG B) пиксел 320x240

Размер точки 0.0635(01) X 0.1905(B ) мм 0.0635(Ш ) X  0.1905(B) мм

Срок службы подсветки 
светодиодного индикатора

20,000 часов (время, за которое яркость упадет 
на 50% )

20.000 часов (время, за которое 
яркость упадет на 50% )

Время визуального 
отображения ЭКГ

6 сек. 3,2 сек
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Устройство неинвазнвного tOMepcHvifl артериального давления (ИИАД) и манжета

Категории пациентов Взрослые, Дети. Н оворож денны е

Метод измерения О сци лл оиетрически й

Режим Ручной / Автоматический режим

Интервалы времени в 
Автоматическом режиме

1, 3, S, 10, 15, 30, 60, 120 м инуг

Отображается С истолическое артериальное давление / Д иастоличеадое артериальное давление ! 
С реднее артериальное давление. Н астройки тревог

Величина погрешности для 
давления

3 мм ртутного столба

Диапозон измерений

С истолическое

- Взрослые: 40 -• 260 мм ртутного столба

- Дети: 40 '  160 мм ртутного столба

- Новорожденныее: 20 130 мм ртутного столба 

Д иастоличесхое

- Взрослые!: 20 '  200 мм ртутного столба 

■ Дети 20 '  120 мм ртутного столба

- Новорож денны е: 2 0 -  100 мм рггутного столба

Предел избыточного 
давления

Взрослые: 300 мм ртутного столба 

Дети: 300 мм ртутного столба 

Новорожденные: 150 мм ртутного столба

Манжета, соединительная трубка

Тип
манжеты

Adult {Взрослый): 23»33 см (соответствует дл я  категории взрослы й пациент) 

Pediatri (Детский): 12~19 cm  (соответствует для категории ребенок пэЕ,^ент)

Infant (М ладенец)' 8~13 cm  (соответствует для категории новорож денны й пациент)

Соединительная трубка
М атериал: П олиуретан 

Длина: П риблизительно. 3 м
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Дисплей D ixion HD-1 Dixion ER-5

Тип TFT LCD (вклю чай подсветку)

Размер экрана 152,4(Ш ) X 9 1 4 4 (B ) мм 4 дюйма (10,16 см) по ди»гмонали

Разрешение 800 X 480 X 3 {R G 8) пиксел 320к240

Размер точки 0,0635(Ш ) X 0 .1905(8) мм 0 0635(Ш ) X 0.1905(B ) мм

Срок службы подсветки 
светодиодного индикатора

20,000  часов {время, за которое яркость упадет

на 50%)

20 ООО часов (время, за которое 
яркость упадет на 50%)

Время визуального 
отображения ЭКГ

6  сек. 3.2 сек
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER>5

Хранение событий в памяти прибора

Внешняя карта памяти 
SD Card(IGB)

Хранит более чем 192 часа произошедших событий и данные ЭКГ.

Или, хранит более, чем 8 часов произошедших событий, данные ЭКГ. и голосовую 
информацию.

Печать данных ЭКГ
Выход данных ЭКГлроисходит непосредственно из Dixion HD 1/ ER-5 или данные ЭКГ 
выводятся при помощи пересылки через систему Bluetooth.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Встроенный принтер (Для Dixion HD-1)

Способ печати Построчная термопечать

Разрешение 203dpi X  406dpi (dpi: число точек на дюйм')

Ширина печати 48мм

Скорость печати 25м м/сек

Скорость подачи Около 62.5мм/сек

Входная мощность
7.2 В, Постоянного тока

Потребляемый ток в режиме standby: 70мА (максимальный лотребляемый ток: 2.4А)

Рабочая температура
5 ° С '  40 °С

Влажность: 30%  ~ 85% , без образования конденсата

Температура хранения
- 1 0 ° С ' 5 0 ° С

Влажность: 30% ~90% , без образования конденсата (без бумаги для принтера)

Вумага лля принтера

Тип Рулон

Размер
Ширина: 58мм

Размер рулона: Минимальный диаметр 40мм
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Хранение собыгий в памяти прибора

Внешняя карта памяти 
SD Card(IGB)

Х ранит более чем 192 часа произош едш их событий и данмые ЭКГ

Или. хранит болеа. чем S часов произош едш их со6 ь><тий, данмые ЭКГ, и голосовую  
инф ормацию .

Печать данных ЭКГ
Выход данны х ЗКГпроисходит непосредственно из Ох1ол HD1/ ER-5 или данны е ЭКГ 

выводится при помощ и пересы лки через систем у B iuelooth
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Встроенный принтер (Д;1я Dixion HD-I)

Способ печати П острочная терм опечать

Разрешеиие 203dpi X 406dpi (dpi: число точек на дю й м ’')

Ш и р и н а  п е ч а т и 48 мм

Скорость печати 2 5мм (се к

Скорость подачи О коло 62 5мм,'сек

В х о д н а я  м о щ н о с т ь
7.2 В, Постоянного тока

П отре6 ляем ы 1л ток в режиме standby 70мА (максимапьны й потребляем ы й ток 2 4А)

Р а б о ч а я  т е м п е р а т у р а
5 “ с  ^  40 “ с

Впажмость: 30% -  85% , без образования коидеисата

Т е м п е р а т у р а  х р а н е н и я
- 1 0 ° С - 5 0 ° С

Влажность: 30% ~90% , без образования конденсата (без бумаги дл я  принтера)

Бумага для принтера

Тип Рулон

Размер
Ш ирина: 58мм

Размер рулона: М иним альны й диам етр 40мм
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Bluetooth (Для Dixion HD-1)

Применяемый модуль
Parani-ESD210  

(Bluctoah— Scrial'Modulc)

Версия Bluetooth V 1.2

Диапазон частот 2.402 ГГц -  2 .480 ГГц

Выходная мощность Максимально. -»̂ 4 dBm

Чувствительность приема 

Антена

-80 dBm (0.1% BER)

Стандартная антена и дипольная антена

Дистанция работы связи До 30м (На открытом пространстве)

Рабочая температура -10°С ~ 55 °С (Влажность: 90%, без образования конденсата)

Температура хранения -20  °С ~ 70 °С (Влажность; 90% , без образования конденсата)

Дополнительная
информация

Метод передачи :

Frequency Hopping Spread Spectrum (FHSS)

Псевдослучайная перестройка рабочей частоты

Метод модуляции:
Gaussian-fillered Frequency Shift Keying (GFSK) 
Гауссовская модуляция с минимальным сдвигом
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Аккумуляторная батарея Dixion HD-1 Dixion ER-5

Тип батареи

Размеры

Вес

Выход

Емкость

Время зарядки

Индикатор емкости батареи

Рабочая температура

Литий-полимерная
никель-метаплогидридная

170мм X  116мм X  51мм (Ш иринах Длина 
X Высота)

е больше 0.5кг

89 мм X 36 мм X 69 мм (дл X шир. X в ы с .)

4.8 В Постоянного тока 

100 мАч

100 разрядов (расчитанных по 150Дж) 
или минимально 4 часа мониторинга за .с/хтл1т1л»и.а!и1М»аяЛ7в!!С.).... ......
Около 5 часов

4500 мАч, 12 В,

200 разрядов по 150 Дж

5 уровней

Зарядки: О С ~ 4 0  С

Разрядки:-20  °С -  60  °С
Влажность: 90% , без образования 

. .хп м а й м с .а хл ..- ....-______ ________

Не должна длительно (более 90  дней) 
храниться при температуре выше 40°С
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Bluetooth (Для Dixion HI>!)

Применяемый модуль
P3fatii-ESD210

(Blucwwh'--Scria]*Mf>dLiic)

Версия Bluetooth V 1.2

Диапазон частот 2 402 Г Г ц '2 ,4 8 0  ГГц

Выходная мосцность Максимально -*-4 dBm

Чувствительность приема -80 dBm  (0 1%BER)

Антена Стандартная антенэ и дипольмая антена

Дистанция работы связи До 30м (На открьггом прост1>амствв)

Рабочая температура ~ 55 '̂ С (Влажность: 90% , без образования конденсата)

Температура хранения ■20 °С '  70 °С (Влажность: 90%, без образования конденсата)

Дополнительная
информация

М етод передачи

Frequency H opping Spread S pec ta im  (FHSS)

П севдослучайная лерестройкз рабочей частоты

М етод модуляции:

Gaussian-filtered Frequency Shift Keying (G FSK) 

Гауссовская м одуляция с минимальным сдвигом
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Аккумуляторная батарея Dixion HD-1 Dixion ER-5

Тил батареи Литий-поп имерная
никепь-м еталлогидридная

Размеры 170мы X 116мм X 51мм (Ш и р и н а х  Д лина 

X Вы сота)

89 мм X 36 мм X 69 мм (дл к ш ир х аы с )

Вес Не больш е 0 ,5кг
О коло 620 г

Выход
14 8 8  Постоянного тока 

3100 мАч
4500 мАч, 12 В.

Емкость 100 разрядов (рэсчитанны х по 150Дж) 

или м иним ально 4 часа мониторинга за 

/улс*т:оя>Аи^м ДЙ11 .iCLi,............... .....

200 разрядов по 150 Дж

Время зарядки О коло 5 часов
4-5 часов

Индикатор емкости батареи 5 уровней

Рабочая температура
Зарядки. 0  ' 4 0  

Разрядки -20 °С  ~ 6 0 ° С  

Влажность: 907о, без образования

Не должна длительно (бопее 90 Дней) 
храниться при тем пературе выше 4 0 Х

Ж
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Блок ПИ ШИИЯ от переменного тока

Вход 100 '  240  В переменного тока. 50 ~ 60  Гц

Выход
18 В Переменного тока, 5 А 

12 В Переменного тока, 0 .5 А

Размеры 170мм X  116мм X  60мм (Ширина X  Длина X  Высота)

Вес Не больше 0.7кг

Рабочая температура
-20 °С -  40 °С 

Влажность: Не выше 90%, без образования конденсата

Температура хранения -20 °С -60°С
Влажность: Не выше 90% . без образования конденсата
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U s e r ' s  G u i d e Dtxion HD1/ER-5

Адаптер питания от автомобильного прикуривателя

Выход 12В постоянного тока . 6.3А (Мах.)

Длина 1800 + 50мм

Вес Не больше 0.08кг

Рабочая температура
-20°С~40®С
Влажность: Не выше 90%, без образования конденсата

Температура хранения
-20 °С ~ 60 °С
Влажность: Не выше 90%, без образования конденсата
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U s e r ' s  G u i d e D i x i o n  H D 1 /E R > 5

Блок пш'ания от nq>eMeHnoro тока

Вход 100 '  240 в переменного тока, 50 ^  60 Гц

Выход
18 0 Переменного тока, 5 А 

12 В Переменного тока, 0.5 А

Размеры 170мы X 116м« X 60мм (Ширима X Длина X Вькота)

Вес Не больше 0,7кг

Рабочая температура
-20 °С ~  40 °С

Влажность Не выше 90%, без о€>разоэания кондеисзта

Температура хранения
-20 °С '  60 °С

Влажность. Не выше 90%. беа образования конденсата

И
нф

ор
м

ац
ия

 п
ол

уч
ен

а 
с 

оф
иц

иа
ль

но
го

 с
ай

та

Ф
ед

ер
ал

ьн
ой

 с
лу

ж
бы

 п
о 

на
дз

ор
у 

в 
сф

ер
е 

зд
ра

во
ох

ра
не

ни
я

w
w

w
.r

os
zd

ra
vn

ad
zo

r.
ru



U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Адаш«р питания от автомобильного прикуривателя

Выход 12В постоянного тока , 6.ЗА (Мах.)

Длина 1800 + 50мм

Вес Не больше 0.08кг

Рабочая температура
-20 '’с  ~ 40 “с

Впажность: Не выше 90%, без образования конденсата

Температура хранения
-20 °С ~ 60 °С

Влажность: Не выше 90%. без образования конденсата
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Адаптер питания от переменного тока

Вход 100-240В, 50~60ПД

Выход 12В/3.6А

Длина 1900 +/- 50мм

Вес 0.4кг или менее

Рабочая температура
-20 °С ~ 40 °С

Влажность; Не выше 90%, без образования конденсата

Температура хранения
-20 °С ~ 60 °С

Влажность; Не выше 90%. без образования конденсата
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOfl HD1/ER-5

14 Рекоменлаипи no 
обслуживанию

«Обзор

На прибор Dixion H D 1/ ER -5 дается гарантия 2 года.

При возникновении любых неполадок в работе прибора в течение гарантийного срока, сервисный 

центр отремонтирует его беплатно. Компания ни в коем случае не несет ответственности за любые 

проблемы, возникшие при небрежной эксплуатации или неадекватном либо неправильном обращении  

с прибором.

Если вы заметили, что прибор работает неправильно, пожалуйста, сделайте запрос на ремонт и 

отправьте прибор вашему дилеру.
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

Адаптер питания от переменного тока

Вход 100~240В, 50-60ГЦ

Выход 12Ш .6А

Длина 1900 +/- 50мм

Вес 0.4кг или мемее

Рабочая температура
-20 ''с ~ 40 “с

Впажность; Не выше 90%, без образований конденсата

Температура хранения
-20 °С ~ 60 '’с

Влажность-. Не выше 90%. без образования конденсата
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U s e r ' s  G u i d e  DlxiOfl HDi/ER->5

i4 j^ciu,,*Mc)!,:uninn i?o 
o(k..ix /KHrKiH) iu>

> 06i«p

Ha прибор Dixion H D l/ ER*5 дается гарантия 2 года.

При возникновении любых нелоладок а работе прибора в течение гарантийного срока, сервисный 

центр отремонтирует его беплатно. Компания ни в коем случае не несет ответственности за любые 

проблемы, возникшие при небрежной эксплуатации или неадекватном либо неправильном обращении 

с прибором.

Если вы заметили, что прибор работает неправильно, пожалуйста, сделайте запрос на ремонт и 

отправьте прибор вашему дилеру
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U s e r ' s  G u i d e Dixion HD1/ER-5

КАК С НАМИ СВЯЗАТЬСЯ

Для закупки п обслуживания оборудования вы можете связаться с нами по следующим адресам и номерам 
телефонов.

IJJaicas й инф&рчтапня'̂

Группа международного маркетинга 

с и  Medical Systems, Inc 

5F, Cheonggye Plaza, 991-4, Cheonggye, 

Uiwang, Кенгидо, Республика Корея 

Телефон; +82 31 421 9700  

Факс:+82 31 421 9911

Адрес электронной почты: admin@ cu91 l.com

3aiipt»Q обмуншвания технической поддержки:

Группа технической поддержки клиентов

с и  Medical Systems, Inc

Dongwha Medical Instrument Complex

1647-1 , Dongwha, Munmak, Wonju, Gangwon, Republic of Korea 

Телефон: + 82337477657  

Факс: + 82337477659

Адрес электронной почты: service@ cu911 .com

http://www.cu911 .com

О ф иц и ал ь н ы е пр ед ставител и  C U  M edical System s, Inc в Европе  

Medical Device Safety Service 

Schiffgrat)en 41.

30175 Hannover, Germany 

Телефон: +49 511 6262 8630  

Факс: +49 511 6262 8633

Ф и л и ал  с и  M edical S ystem s, Inc в Герм ании

Kuester Strasse 6. 30519 Hannover. Germany 

Телефон: +49 511 365 4353  

Факс: +49 511 848 6054
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Dixion HD1/ER-5 1
Рукдврдствр V

Dongwha Medical Instrument Complex 

1647-1 DongVN'ha, M unmak, Wonju, Gangwon, 

Republic ofK orea

Телефон: +82 33 747 7657 / Факс : +82 33 747 7659 

Домашняя страница : w^^-w.cuQl l.com

%I; CU Medical Systems, Inc.WWW.CU91 1 .com
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U s e r ' s  G u i d e  Dlxioii HD1/ER-5

КАКСАНАМИ СВЯЗАТЬСЯ

Для laK'yiik'H и обслужиплция оборудования »ы можете свя:]аться с нами по следутшнм адресам и номерам 
телефонов.

Группа международного маркетинга

с и  Medicai Systems, Inc

5F. Cheonggye Plaza. 991-4, Cheonggye,

Uiwang, Кенгидо, Республика Корея 

1елсфок +82 31 421 9700 

Факс +82 31 421 9911

Лдрсе электронной почты: admin@ cu911 с о т

Группа технической поддержки клиентов

с и  Medical Systems, Inc

Dongwha Medical Instrument Complex

1647-1, Dongwha, Munmak, Wonju, Gangwon, Republic of Korea 

Телефон +82337477657 

Факс: +82337477659

Адрес элекфоииой почты: service@cu91 l  .com

с а д а *
http://www.cu911 com

О ф и ц и ал ь н ы е пр ед стави тел и  C U  M ed ical System s, Inc в Е в ропе

Medical Device Safety Service 

Schiffgraben 41,

30175 Hannover, Germany 

Телефон: +49 511 62S2 8630 

Факс: +49 511 6262 8633

Филиал си Medical Systems, Inc в Германии
Kuester Strasse 6. 30519 Hannover, Germany 

Телефон: +49 511 365 4353 

Факс +49 511 848 6054
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Dtxion HD1/ER-5
Руководство Оператора

Dongwlw M edical Insirument Com plex 

1647-! D ongw ha, M imm ak. W onju. Gangwon. 

Republic о Г Korea

Телефон: -8 2  33 747 7657 / Факс : -82  33 747 7659 

Д ом аш няя страница : wtaav.cû I l .com

1

си Medicai Systems, Inc.WWW.CU91 1.СОГП
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